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0 spolecnosti

CANIS SAFETY, a.s. je ryze Ceskd spole¢nost -
predni ¢esky dovozce, vyrobce a distributor osobnich
ochrannych pracovnich prostfedkii a pomucek
zajistujicich bezpecnost a ochranu zdravi pfi praci.

Vznik spolecnosti se datuje do roku 1993, kdy byla
zaloZena bratry Jaromirem a Jifim Ratajovi jako sdruzeni
dvou fyzickych osob. V roce 2003 jsme se stali akciovou
spole¢nosti CANIS SAFETY, a.s.

V soucasné dobé zaméstnavame pres 400 zaméstnancl,
z toho 35 zaméstnancl se zménénou pracovni
schopnosti, ktefi pracuji pod hlavickou pfidruzené
spolecnosti CANIS PLUS s.r.o. pro Ucely poskytovani
nahradniho pInéni zakona o zaméstnavani ZPS.

NaSe prodejni strategie je zaméfena na maloobchod
i velkoobchod, méame sit prodejnich pobocek
po celé CR (Ostrava, Olomouc, Brno, Praha, Liberec,
Jablonecn. N., Ustin. L.), prodejni pobogky na Slovensku
(Kosice, Bratislava) a velkoobchodni prodej pfimo
z centrélniho logistického areélu v Petfvaldu o skladové
plose 10.000 m2.

TéZime ze svych dlouholetych zkuSenosti s pfimym
dovozem zboZi z asijskych zemi, vyvijime a produkujeme
vlastni fady pracovnich odévu jako jsou LUX, ORION,
WAITOMO, VENATOR, obuvi STONE, DOG, ROAD,
ISLAND a respiratorti SPIRO. Jsme také autorizovanym
distributorem nékolika prestiznich evropskych znacek
jako 3M, Ansell, Mapa, Dupont, Infield, NO RISK,
SAD a vyhradnim distributorem pracovni obuvi BATA
Industrials. To v8e je doplnéno o vlastni zakazkovou
vyrobu pracovnich odévu a potisktll dle pfani zakaznika.

System kvality kazdorotné stvrzujeme  certifikaci
dle CSN EN I1SO 9001:2001.

Nasim cilem je nabidnout zakaznikovi uceleny
sortiment, komplexni doprovodné sluzby, profesionalni
pfistup a predevS§im uvadét na trh kvalitni vyrobky
za bezkonkurenéni ceny.

Jaromir Rataj
predseda predstavenstva CANIS SAFETY, a.s.

Jifi Rataj
mistopfedseda predstavenstva CANIS SAFETY, a.s.

Upozornéni: Katalog je wur€en k informaénim
Ucelim. Obsah je duSevnim vlastnictvim spole¢nosti
CANIS SAFETY, a.s. ,nebo drZitell licenci. Jakékoliv
zneuziti textd, fotek nebo grafického designu je trestné.
Pouziti materialti z tohoto katalogu je povoleno pouze
s predchozim pisemnym souhlasem spole€nosti
CANIS SAFETY, a.s..

About the Company

CANIS SAFETY, Inc. is purely Czech company - leading
Czech importer, producer and distributor of personal
safety work-apparel and tools ensuring security and
health protection during work.

The company dates to 1993, when it was established
by brothers Jaromir and Jiri Rataj as an association
of two physical persons. In 2003, we became stock
company CANIS SAFETY, Inc..

We currently employ over 400 employees, of which 35
are disabled, who work within the affiliated company
CANIS PLUS Ltd. for the purpose of providing
compensatory fulfilment according to the law on the
employment of disabled persons.

Our sales strategy is focused on both retail and
wholesale. We have a network of sales branches all over
the Czech Republic (Ostrava, Olomouc, Brno, Praha,
Liberec, Jablonec n. N., Usti n. L.), sales branches
in Slovakia (KoSice, Bratislava) and wholesale directly
from the central logistic grounds in Petrvald with over
10.000 sgm of storage space.

We benefit from our own long-term experience with the
direct import of good from Asian countries. We develop
and produce our own line of work-clothing, such as
LUX, ORION, WAITOMO, VENATOR, shoes STONE,
DOG, ROAD, ISLAND and respirators SPIRO. We're the
authorized distributor of several prestigious European
brands, such as 3M, Ansell, Mapa, Dupont, Infield,
NO RISK, SAD and the exclusive distributor of work
shoes BATA Industrials. All this is supplemented
by our own custom production of work-clothing and
custom printing according to the customers* wishes.

Annually we confirm the quality system by
EN ISO 9001:2001 certification.

Our goal is to provide our customers with a wide product
range, complete support services and professional
approach, and especially to bring quality goods
at unbeatable prices to the market.

Jaromir Rataj
chairman of the board CANIS SAFETY, Inc.

Jifi Rataj
vicechairman of the board CANIS SAFETY, Inc.

Warning: The catalog is intended for informational
purposes. The content is the intellectual property of
CANISSAFETY, a.s.,orlicenseholders.Anyabusesoftexts,
images or graphic design is a crime. Using materials from
this catalog is only allowed with the prior written consent of
CANIS SAFETY, a.s..

CANIS

SAFETY a.s.
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Nahradni pInéni

Spole¢nost CANIS SAFETY a.s nabizi svym zakaznikim moZznost spl-
nit zakonnou povinnost zaméstnavatell s vice nez 25 zaméstnan-
ci, dle zakona 435/2004 Sb., o zaméstnanosti, formou tzv. nahrad-
niho pInéni a to odbérem zboZi prostfednictvim spolupracujici firmy
CANIS PLUS, s.r.0., kterd zaméstnava vice nez 50% zaméstnanc, ktefi
jsou osobami zdravotné znevyhodnénymi (OZZ)

PODMINKY NAHRADNIHO PLNEN{

Od 1. fijna 2004 vysel v platnost novy zakon o zaméstnanosti . 435/2004
Sb., doplnény vyhlaskou €. 518/2004, ktery doznal podstatnych zmén v
oblasti povinnosti zaméstnavani osob se zdravotnim postiZzenim.

Zakon o zaméstnanosti § 81 odst. 1 dale udava povinnost zaméstnavat
OZZ ve vysi povinného podilu zaméstnavateli s vice nez 25 zaméstnan-
ci. VySe povinného podilu ¢ini 4% zaméstnancl OZZ na celkovém poctu
zaméstnancu zaméstnavatele. Zplsoby plnéni povinného podilu jsou sta-
noveny v § 81 odst. 2. Jsou dany tfi moznosti pIlnéni, kieré jsou napros-
to rovnocenné a zaméstnavatel si mize zvolit kteroukoliv z nich, nebo je
mUZe vzajemné kombinovat:

a) pfimym zaméstnavanim OZZ ( § 81 odst. 2 pism. a) zakona o zamést-
nanosti;

b) odebiranim zbozi (§ 81 odst. 2 pism. b) zdkona o zaméstnanosti nebo
zadavanim vyrobnich program( — tzv. nahradnim plnénim;

c) odvodem do statniho rozpoctu ( § 81 odst. 2 pism. ¢) zakona o zamést-
nanosti), a to ve vysi 2,5 nasobku primérné mzdy v narodnim hospodar-
stvi, vyhlaSované za 1. az 3. ¢tvrileti kalendarniho roku, ve kterém je piné-
ni povinného podilu sledovano.

UPOZORNEN[: Tento novy zakon upravuje —podminky —pro
STATNI ORGANIZACE, které jiz nemohou plnit povinny podil (§ 81 odst.
3) odvodem do statniho rozpoctu podle § 81 odst. 2 pism. c)

JAK VYPOCITAT NAHRADNI PLNEN{

Pfedpokladejme, Ze jste firma s 27 zaméstnanci na plny Uvazek (40 hodin
tydné = 8 hodin denné) a nemate zaméstnanou zadnou OZZ.

(V pfipadé, Ze zaméstnavate i zaméstnance na zkraceny Uvazek, je tfeba
vypodist pfepocéteny pocet zaméstnanct dle vyhlasky ¢.518/2004 )

Vas povinny podil OZZ je 4%: 27 * 4% = 1,08=1,1

Pfi predpokladané primérmé mésicni mzdé v narodnim hos-
podarstvi za 1.-3. Ctvrileti kalendafniho roku 2007 (dale
jen pramérna HM) cca 23 542,- K& by odvod statu Ccinil:
23 542,- K& * 2,5=58 855,- K¢ * 1,1 = 64 740,50,- K&

Pokud nechcete tuto ¢astku platit, mate moznost odebrat zbozi v hodnoté
7-mi nasobku primérné HM vynasobené prepoctenym povinnym podilem
zaméstnancl OZZ : 23 542,- * 7 =164 794,- * 1,1 = 181 273,40,- K¢ (jed-
na se o ¢astku bez DPH, ktera musi byt v dobé uplatnéni zcela uhrazena)

Firma CANIS plus s.r.o. zaméstnava cca 30,92 prepoétenych zamést-
nanct OZZ.

Pokud by Vas prepocteny pocet zaméstnancu byl vyssi, mlizete zapo-
Cist prostfednictvim firmy CANIS plus s.r.o. pouze 26 a ne vice! Toto je
zakladni rozdil oproti vypoctim pred novelizaci, kdy byl rozhoduijici pou-
ze realizovany obrat.

Compensatory fulfillment

CANIS SAFETY, Inc. offers its customers the possibility to fulfill the le-
gal requirement of employers with more than 25 employees, according
to Act 435/2004 Coll., about employment, the form of compensatory
fulfilment by PURCHASE OF PRODUCT form our partner company
CANIS PLUS, Ltd. , which employs more than 50% of employees with
health impairments.

CONDITIONS FOR COMPENSATORY FULFILLMENT

Since October 1st, 2004 a new Act about employment nr. 435/2004 Coll.,
supplemented by regulation nr. 518/2004, was issued, which underwent
considerable changes in the area of compulsory employment of persons
with health impairments.

The employment act, Article 81, paragraph 1 further stipulated the obliga-
tion to employ persons with health impairments in the amount of a com-
pulsory ratio for employers with more than 25 employees. The amount of
compulsory ratio is 4% from the total number of employees. The methods
of fulfillment of this compulsory ratio are stipulated in Article 81, paragraph
2. There are three ways which are absolutely equal and the employer may
select either of them or combine them:

a) direct employment of persons with health impairments (Article 81, para-
graph 2, letter a) of the Employment Act);

b) purchase of goods (Article 81, paragraph 2, letter b) of the Employment
Act) or placing production orders — so called compensatory fulfillment;

c) levy to the state budget (Article 81, paragraph 2, letter c) of the Em-
ployment Act) in the amount of 2,5 multiple of the average wage in the
national economy, stipulated in the 1st and 3rd quarter of the calendar
year, in which the fulfillment of the compulsory ratio is calculated.

The exceptions is STATE ORGANIZATIONS, which cannot fulfill the
compulsory ration (Article 81, paragraph 3) to fulfill it by the levy to state
budget according to Article 81, paragraph 2, letter c).

HOW TO CALCULATE COMPENSATORY FULFILLMENT

Let's presume, that you are a company of 27 full-time employees (40
hours a week = 8 hours a day) and you don’t have any health impaired
employee.

Your compulsory ration of persons with health impairment is
4%: 27 * 4% = 1,08=1,1

At the presumed average monthly wage in the national economy
for 1st-3rd quarters of 2007 calendar year (further only average
MW): aprox. 23.542,- CZK, your levy to the state budget would be:
23.542,- K¢ * 2,5=58 855,- K¢ * 1,1 = 64 740,5,- K&

If you don’t want to pay this amount, you have the option to purchase
goods in the amount of 7x the average MW multiplied by the calculated
ration of employees with health impairments: 23 542,- * 7 = 164 794,- * 1,1
=181 273,40,- K& (this amount is without VAT, which must be paid in full
at the time of implementation of the compensatory fulfillment).

CANIS PLUS, Ltd. present time employs approximately 30,92 calculated
employees with health impairments.

In case your number of employees would be higher, you can only calcu-
late with 26 employees through CANIS PLUS , Ltd and not more! This
is the key difference between the calculations before the amendment,
where the only important factor was the realized turnover.

CANIS

SAFETY a.s.
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misto pro potisk /
place for printing

zapinani u krku /
neck fastening

reflexni doplriky /
emphasized reflective acces-
sories

foto zezadu /
photo of back part

zasunovaci kapsy
/ hanger introversible
pockets

kapsa na mobil /
cell phone pocket

kapsa na metr/
folding rule pocket

(=<
kéd /code 4446-BLVV nazev/ Blaza/ Top
name  OTAKAR

popis Panskd, kryté zapinani, rukdvy do manzety, kapsy
a poutka pro ruznda vyuziti, reflexni doplriky, material:
kepr 60% bavina 40% polyester 280 g/m?

descrip- Men’s, covered fastening, sleeves with cuff, pockets

tion and loops for various using, reflective accessories,
material: twill 60% cotton 40% polyester 280 g/m?

norma / EN 340 vglikusl:/ 46-64

norm size

(e

OTAKAR OTAKAR OTAKAR

1146-BLVV 1147-BLVV 1150-BLVV
vel./size: 46-64 vel./size: 46-64 vel./size: 46-64

kéd /code 4446-KAVV nazev/ Kalhoty / Trousers
name TEODOR

popis Péanské, do pevného pasu s poutky na opasek, zdvo-
jena kolena pro nakoleniky, nasité kapsy a zasuno-
vaci kapsy s poutky na naradi, reflexni doplriky,
materidl: kepr 60% bavina 40% polyester 280 g/m?

descrip- Men’s, to fixed waist with loops, reinforced knees for

tion knee patch, pockets and hanger introversible pockets
with loops  for tools, reflective accessories, material:
twill 60% cotton 40% polyester 280 g/m?

norma / EN 340 velikost / 46-64

norm size @ c E

TEODOR TEODOR TEODOR
1146-KAVV 1147-KAVV 1150-KAVV
vel./size: 46-64 vel./size: 46-64 vel./size: 46-64

2100-50
Flexi vliozka do specialni kapsy na kolenech
montérkovych kalhot, material EVA /
Flexi-Insert for knee pocket in working trousers, EVA
foam




PANSKE KALHOTY S NAPRSENKOU ORION

|

kod 1147-ZAVV  nazev Kalhoty
KRYSTOF
popis Panské s ndprsenkou, zdvojend kolena pro nékoleniky,

zasunovaci kapsy s poutky na naradf, ndprsenka s kap-
sami a odepindnim uprostred, reflexni doplriky, materidl:
kepr 60% bavina 40% polyester 280 g/m?

norma / EN 340 velikost 46-64
norm

[1Ce

zapinaci spona /
closing buckle

WY
N

code 1147-ZAVV name Trousers
KRYSTOF
descrip- Men’s bibpants, reinforced knees for knee patch, han-
tion ger introversible pockets with loops for tools, bib with
pockets and opening in middle, reflective accessories, i =
material: twill 60% cotton 40% polyester 280 g/m? reflexni doplriky /
emphasized reflective
norm EN 340 size 46-64 accessories

[lCE

KRYSTOF KRYSTOF KRYSTOF

foto zezadu /
photo of back part

zasunovaci kapsy
/ hanger introversible
pockets

1146-ZAVV 1147-ZAVV 1150-ZAVV

vel./size: 46-64 vel./size: 46-64 vel./size: 46-64 kapsa na mobil

cell phone pocket

2100-50

Flexi vlozka do specialni kapsy na kolenech
montérkovych kalhot, material EVA /
Flexi-Insert for knee pocket in working trousers, EVA
kapsa na metr/

foam
folding rule pocket ***

Y% STANDARD S % comFoRT S % % EXCLUSIVE




PANSKE BLUZY LUX

(=<
kéd /code 41073-VV nazev/ Bluza/ TOP
name EDA
popis Panskd, odepinaci rukavy do manzety, kryté zapinani,

kapsa na mobil, pas do gumy, materidl: kepr 100%
bavina 260 g/m?

misto pro potisk / zapinani u krku / descrip- Men’s, removable sleeves to cuff, covered fastening,
place for printing neck fastening tion cell phone pocket, rubber band in the waist, material:
twill 100% cotton 260 g/m?

norma / EN 340 velikost / 44 - 68
norm size

(e

EDA EDA

kapsa na mobil /
cell phone pocket

<

1073-VV 1072-VV
vel./size: 44-68 vel./size: 44-68

odepinaci rukav /
removable sleeves

EDA

Nl

1156-BLVV 1155-BLVV 1076-VV 1045-BLVV 1153-VV
vel./size: 44-68 vel./size: 44-68 vel./size: 44-68 vel./size: 44-64 vel./size: 44-68
EDA EDA EDA

PRODLOUZENE
PROLONGED

1077-VV -PRVV 1098-VV

vel./size: 50, 54, 58, 62
ProdlouZena na vysku 194 cm / Prolonged to height 194 cm

HUGO HUGO

podsivka fleece
Jlining fleece 1024.vV €D 1023.vv
vel./size: 50, 54, 58, 62
** * svrchni material - kepr 100% bavina, podsivka fleece 100% polyester
/ shell material - kepr 100% cotton, lining fleece 100% polyester

VV = VELIKOST /SIZE KA = KALHOTY /TROUSERS  BL = BLUZA /TOP ZA = ZAHRADNIKY / BIBPANTS KO = KOMBINEZA / OVERALL




o

GABMENIS*B’B’E
PANSKE KALHOTY DO PASU LUX

e B
kéd / code 41080-VV nazev/ Kalhoty / Trousers
name JOSEF
popis Panské do pasu, zdvojena kolena, pevny pas vzadu

do gumy s poutky na opasek, pfedni vakové kapsy,
boéni kapsy na metr a na mobil, materidl: kepr 100%
bavina 260 g/m?

descrip-  Men’s to waist, reinforced knees, rubber band in

tion the back part of waist, loops for waistbelt, front sac
pockets, side cell phone pockets, side folding rule
pocket, material: twill 100% cotton 260 g/m?

norma / EN 340 vglikost / 46 - 68
norm size
JOSEF JOSEF JOSEF
1080-VV 1078-VV 1079-VV
vel./size: 46-68 vel./size: 46-68 vel./size: 46-68
pas v zadni éasti
JOSEF JOSEF JOSEF do gy e
rubber band in the waist with
loops
kapsa na metr/
folding rule pocket
1154-VV 1155-KAVV 1156-KAVV
vel./size: 46-68 vel./size: 46-68 vel./size: 46-68
JOSEF JOSEF JOSEF

kapsa na mobil /
cell phone pocket

3

W
Z
N
S
e}
-~
Q
o
x
Q

PROLONGED

1091-VV 1081-VV 1079-PRVV

vel./size: 50, 54, 58, 62
Prodlouzené na vysku 194 cm / Prolonged to height 194 cm

Y% STANDARD S % comFoRT S % % EXCLUSIVE 7




VY GARMENTS

PANSKE KALHOTY S NAPRSENKOU LUX

) AQAS A

=<
kéd / code 1048-VV nazev/ Kalhoty / Trousers
name EM"_
popis Panské s naprsenkou, zdvojena kolena, pfedni vakové kapsy, naprsni kapsa na
zip, bo¢ni kapsy na metr a na mobil, pas v zadni ¢asti do gumy, material: kepr
100% bavina 260 g/m?
descrip- Men’s bibpants, reniforced knees, front sac pockets, zipper breast pocket, side
tion cell phone pockets, side folding rule pocket, back rubber band in the waist,
material: twill 100% cotton 260 g/m?
norma / EN 340 vgliknst/ 46 - 68
norm size
EE c E EMIL EMIL EMIL EMIL

A

,—“ AA
)

1152-VV 1045-ZAVV 1155-ZAVV 1156-ZAVV
vel./size: 46-68 vel./size: 46-64 vel./size: 46-68 vel./size: 46-68
EMIL EMIL EMIL
zapinaci spona / ﬁ ﬂ ”
closing buckle
1048-VV 1049-VV 1082-VV

vel./size: 46-68 vel./size: 46-68 vel./size: 46-68

naprsni kapsa na zip /

zipper breast pocket EMIL

AA

1 ra B\'A"

EMIL

N

W
<
N
S
o
-~
Q
]
x
Q

kapsa na mobil /
cell phone pocket

1048 PRVV

1099-VV

vel./size: 50, 54, 58, 62
ProdlouZené na vysku 194 cm / Prolonged to height 194 cm

MARTIN MARTIN
kapsa na metr /
folding rule pocket I A
1025- ZAVV 1040-VV

vel./size: 50, 54, 58, 62
svrchni material - kepr 100% bavina, podsivka - flanel 100% bavina
/ shell material - kepr 100% cotton, lining - flannel 100% cotton

VV = VELIKOST /SIZE KA = KALHOTY /TROUSERS  BL = BLUZA /TOP ZA = ZAHRADNIKY / BIBPANTS KO = KOMBINEZA / OVERALL

PROLONGED




(=P <
1|

kéd /code 44155-KOVV nazev/ Kombinéza / Overall
name ROBERT

popis Péanskd, zdvojend kolena, kryté zapindni, pruzenka
v bederni ¢asti, ndprsni kapsy, bo¢ni kapsa na metr,
nohavice a rukdvy do manzety, material: kepr 100%
bavina 260 g/m?

descrip- Men’s, reinforced knees, covered fastening, elastic
tion band, breast pockets, folding rule pocket, legs and
sleeves with cuff, material: twill 100% cotton 260 g/m?
norma / EN 340 velikost / 48 - 64 -
L size zapinani ke krku / misto pro potisk /
c E neck fastening place for printing
ROBERT ROBERT ROBERT ROBERT ROBERT

”

1013-VV 1060-VV 1155-KOVV 1156-KOVV 1066-VV

vel./size: 48-64 vel./size: 48-64 vel./size: 48-64 vel./size: 48-64 vel./size: 48-64
ROBERT

2q

Ly Ly

N (O 1

D= L.

ST[e)

.

o)

Slx

Q Q
T —

pruzenka v bederni ¢asti /

elastic band

vel./size: 50, 54, 58, 62
ProdlouZené na vysku 194 cm / Prolonged to height 194 cm

ALASKA ALASKA

kapsa na metr/
folding rule pocket

)

1055-VV 1033-VV

vel./size: 50, 54, 58, 62, 66
svrchni material - kepr 100% bavina,
vyplii - duté vlidkno 100% polyester, podsivka - platno 100% bavina
/ shell material - twill 100% cotton
padding - hollow fibre 100% polyester, nohavice do manzety /

lining - canvas 100% cotton legs with cuff ***

Y% STANDARD Y% Y& COMFORT < % % ExCLUSIVE 9

)




VY GARMENTS

PANSKA SOUPRAVA S DO PASU

B S
A
kéd /code  1001-VV nazev/ Souprava / Suit

name JARDA
popis Panskd, 3 pfedni kapsy u bluzy, u kalhot zdvojena

kolena, volny pas s tkanici na stahnutf, bo¢ni kapsa na
metr, materidl: kepr 100% bavina 240 g/m?

descrip- Men’s, 3 front pockets on jacket, reinforced knees,

tion loosely waist with lace for adjustment, side folding rule
pocket, material: twill 100% cotton 240 g/m?

norma / EN 340 velikost / 44 - 68

norm size

[1Ce

misto pro potisk /
place for printing

predni kapsa /
front poket

1003-VV
vel./size: 46-64

JARDA

kapsa na metr/
folding rule pocket

S

2
N
>
3
~
a
£
N

PROLONGED

vel./size: 48-66
Prodlouzena na vysku 194 cm / Prolonged to height 194 cm

10 VV = VELIKOST /SIZE KA = KALHOTY /TROUSERS  BL = BLUZA /TOP ZA = ZAHRADNIKY / BIBPANTS KO = KOMBINEZA / OVERALL




misto pro potisk /
place for printing

kapsa na mobil /
cell phone pocket

NIZA
S

kéd /code 1000-VV nazev/ Blaza/ Top
name MIREK

popis Panska, kryté zapinani, zdvojené Iokty, kapsa

na mobil, materidl: kepr 100% bavina 240 g/m?
descrip- Men’s, covered fastening, reinforced elbows, cell
tion phone pocket, material: twill 100% cotton 240 g/m?
norma / EN 340 velikost / 44 - 64
norm size

[ace PAG

foto zezadu /
photo of back part

kapsa na metr /
folding rule pocket

bl 2
kéd / code 41006-VV nazev/ Kalhoty / Bibpants
name FRANTA
popis Panské s ndprsenkou, zdvojena kolena, ndprsni kapsa

na zip, boéni kapsa na metr, pas v zadni ¢asti do
gumy, materidl: kepr 100% bavina 240 g/m?

descrip- Men’s bibpants, reniforced knees, zipper breast

tion pocket, side folding rule pocket, back rubber band
in the waist, material : twill 100% cotton 240 g/m?

norma / EN 340 velikost / 44 - 64

norm size

[ace PAG

kapsa na metr/
folding rule pocket

(=<
kéd /code 41008-VV nazev/ Kalhoty / Trousers
hame  MIREK
popis Panské do pasu, zdvojena kolena, volny pas s tkanicf

na stahnuti, bo¢ni kapsa na metr, material: kepr 100%
bavina 240 g/m?

descrip- Men’s to waist, reinforced knees, loosely waist with

tion lace for adjustment, side folding rule pocket, material:
twill 100% cotton 240 g/m?

norma / EN 340 velikost / 44 - 64

norm size

13 CE e

¢ STANDARD

¢ ¢ COMFORT

misto pro potisk /
place for printing

pasek s knoflikem na stahnuti
/ belt with button for

adjustment
NZ=A
S
kéd / code  14100-VV nazev/ Plast/Coat
name VENCA
popis Pansky s dlouhym rukdvem, 3 kapsy, vzadu volny

pasek s knoflikem na stahnuti, materidl: kepr 100%
bavina 240 g/m?

descrip- Men’s with long sleeve, 3 pockets, loosely belt with

tion button for adjustment on back, material: twill 100%
cotton 240 g/m?

norma / EN 340 velikost / 44 - 64

norm size

(13 CE e

Y& Y& Y& EXCLUSIVE
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VY GARMENTS

12

PANSKE PRACOVNI ODEVY

-—4‘2
b

zasunovaci kapsy a kapsa
na mobil /
hanger introversible
and cell phone
pockets

. Sal

kapsa na metr/
folding rule pocket

kéd /code 9034-CCVV nazev/ Kratasy/Shorts kéd /code 9034-MCVV nazev/ Kratasy/Shorts
name DAVID name DAVID
. . . it popis Panské, do pasu s poutky na opasek, nasite kapsy
popis gagsal;%ng\?acﬁ}aigpssypgutl&u?fy oﬁgsigra%afs't?naﬁgﬁgﬁ a zasunovaci kapsy s poutky na nafadi, materidl:
kepr 60% bavina 40% polyester 230 g/me ’ kepr 60% bavina 40% polyester 230 g/m?
. . . ) . descrip- Men’s, to waist with loops, pockets and hanger intro-
d - - h . h X !
demcrin- Men's, 10 awalst wilh loops, pockets and hanger intio tion versible pockets with loops for tools, material: twill 60%
cotton 40% polyester 230 g/m? ’ cotton 40% polyester 230 g/m:
- norma / EN 340 velikost / 46 - 64
::::a/ EN 340 \sriezlleknst/ 46 - 64 norm size
(=<
kéd / code 1248-VV nazev/ Kalhoty / Bibpants
name  PINOCCHIO
popis Détské s ndprsenkou, ndprsni kapsa na zip, pas
v zadni ¢asti do gumy, reflexni doplrky, material:
kepr 35% bavina 65% polyester 230 g/m?
descrip- Children’s bibpants, zipper breast pocket, back rubber
tion band in the waist, reflective accessories, material: twill
65% cotton 35% polyester 230 g/m?
velikest/ 90 - 150
size

VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR




[~

kad 1020-VV nazev Kalhoty
YVONA
popis Damské s ndprsenkou, ndprsni kapsa na zip, pas
v zadni ¢asti do gumy, materidl: kepr 100% bavina
240 g/m?
norma EN 340 velikost 38 - 64
NEZA
zahy
code 1020-VV name  Bibpants
YVONA
descrip- Ladie’s bibpants, zipper breast pocket, back
tion ruber band in the waist, material: twill 100% cotton
240 g/m?
norm EN 340 size 38 - 64
EE c E zapinaci spona/
closing buckle
=]><
kéd / code 41090-VV nazev/ Blaza / Top
name LADA
popis Damskd, 3 predni kapsy, materidl: kepr 100% bavina
240 g/m?
descrip- Ladie’s, 3 front pockets, material: twill 100% cotton
tion 240 g/m?
norma / EN 340 velikost / 38 - 64
norm size
bl BIE
kéd / code 1065-VV nazev/ Kalhoty / Trousers
name HELA
popis Damské do pasu, pevny pas, bo¢ni zapinani, material:
kepr 100% bavina 240 g/m?
descrip-  Ladie’s to waist, fixed waist, button side fastening,
tion material: twill 100% cotton 240 g/m?
norma / EN 340 velikost / 38 - 64
norm size

[1Ce

kéd / code

popis

descrip-
tion

velikost /
size

=
1052-VV nazev/ Kombinéza/ Overall
name BAMBINO

Détskd, zapindni na zip, rukdvy do manzety, pas
do gumy, reflexni doplriky, materidl: kepr 35% bavina
65% polyester 230 g/m?

Children’s, zipper fastening, rubber band in the waist,
reflective accessories, material: twill 65% cotton 35%
polyester 230 g/m?

90 - 150

¢ STANDARD Y& % COMFORT Y& Y& Y& EXCLUSIVE
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VY GARMENTS

VODEODOLNE ODEVY

YAQAS

1407-VV

1408-VV

=
kéd 1401-VV nazev  Oblek PASTOR
popis Vodé&odolny, kalhoty v pase do gumy, blaza 3/4
s kapuci, material: 0,28 mm PVC / polyester / PVC
norma EN 340 velikost M-XXXXL
NIZA
Zahy
code 1401-VV nazev  Oblek PASTOR
descrip- Waterproof, trousers with elastic waist band, jacket 3/4
tion with hood, material: 0,28 mm PVC / polyester / PVC
EN 340 size M-XXXXL
norm
bl 3
kéd /code 1407-VV nazev/ Oblek / Rainset
name PROFI
popis Vodéodolny, kalhoty v pase do gumy, bluza 3/4
s kapuci v limci, zapinani na zip, niz8i hmotnost,
v praktickém baleni, materidl: 0,18 mm 1707
polyester / PVC
descrip- Vodéodolny, kalhoty v pase do gumy, bluza 3/4
tion s kapuci v limci, zapinani na zip, nizSi hmotnost,
v praktickém baleni, material: 0,18 mm 1707
polyester / PVC
norma / EN 340 velikost / M-XXXXL
norm size EE CE
=
kéd / code  1408-VV nazev/ Oblek / Rainset
hame PROFI
popis Vodéodolny, kalhoty v pase do gumy, blaza 3/4
s kapuci v limci, zapinani na zip, niz§i hmotnost,
v praktickém baleni, materidl: 0,18 mm 170T
polyester / PVC
descrip- Vodéodolny, kalhoty v pase do gumy, bluza 3/4
tion s kapuci v limci, zapinani na zip, niz& hmotnost,
v praktickém baleni;, materidl: 0,18 mm 170T
polyester / PVC
norma / EN 340 velikost / M-XXXXL
norm size

[l Ce

VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR




NIZA
A

kéd / code 1403-VV nazev/ Plast/Coat
name DEREK
popis Vodéodolny, s kapuci, délka 120 cm, materidl:
0,28 mm PVC / polyester / PVC
descrip-  Waterproof, with hood, length 120 cm, material:
tion 0,28 mm PVC / polyester / PVC
norma / EN 340 velikost / M-XXXXL
norm size
(= <
kéd / code 1402-VV nazev/ Plast/Coat
name DEREK
popis Vodéodolny, s kapuci, délka 120 cm, material:
0,28 mm PVC / polyester / PVC
descrip- Waterproof, with hood, length 120 cm, material:
tion 0,28 mm PVC / polyester / PVC
norma / EN 340 velikost / M-XXXXL
norm size
1403-VV
1402-VV
(= <
kéd /code {412-VV nazev/ Plast/Coat
name VENTO
popis Vodéodolny, kapuce v Iimci, délka 120 cm, nizsf
hmotnost, v praktickém baleni, materidl: 0,18 mm 170T
polyester / PVC
descrip-  Waterproof, with hood in collar, length 120 cm, lower
tion weight, in practical packing, material: 0,18 mm 170T
polyester / PVC
norma / EN 340 velikost / M-XXXXL
norm size
=]><
kéd / code 41411-VV nazev/ Plast/Coat
hame VENTO
popis Vodéodolny, kapuce v limci, délka 120 cm, niz§i
hmotnost, v praktickém baleni, materiél: 0,18 mm 170T
polyester /| PVC
descrip- Waterproof, with hood in collar, length 120 cm, lower
tion weight, in practical packing, material: 0,18 mm 170T
polyester /| PVC
norma / EN 340 velikost / M-XXXXL
norm size

[lCe

¢ STANDARD

¢ Y& COMFORT

1412-VvV

1411-VV

A

Y& Y& Y& EXCLUSIVE
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kéd / code 14109-00 nazev/ Zatéra/Apron
hame GUSTAV
popis Vodéodolnd, s naprsenkou, materidl: 0,30 mm PVC /
polyester / PVC
descrip- Waterproof, with shirtfront, material: 0,30 mm PVC /
tion polyester / PVC
b likost
A c* seaost/ o010 em
Rl 2
kéd /code 4141411-00 nazev/ Zatéra/Apron
name GUSTAV
popis Vodéodolnd, s ndprsenkou, materidl: 0,30 mm PVC /
polyester / PVC
descrip- Waterproof, with shirtfront, material: 0,30 mm PVC /
tion polyester / PVC
barva / velikost / 90x120 cm
colour m size
1109-00 = S
A
kéd /code 1110-00 nazev/ Zatéra/Apron
hame GUSTAV
1111-00 popis Vodéodolng, s naprsenkou, material: 0,30 mm PVC /
polyester / PVC
descrip- Waterproof, with shirtfront, material: 0,30 mm PVC /
tion polyester / PVC
barva / velikost / 90x120 cm
‘ colour size
1110-00
5 -'_\l:\
DA CRSa
s S
e
2 i W
e
R
A et e &
'Gé;‘o““.&' oqae‘“’
o i
"f:&w::‘w ¢3¢
Rl Rai
@ kod 1220-00 nazev  RybaiFsky klobouk kéd 1499-00 nazev  Plasténka
popis Vodéodolny, material: molino popis VOddéOCLiOlna s ka‘pucf, |ehké|, dﬁblfe skladna, zapinanf
na druky, materidl: 100% polyethylen
velikost UNI velikost UNI
NIZ=A NIZ=E
zalhy zalhy
@ code 1220-00 name  Southwester code 1499-00 name  Raincoat
descrip- Waterproof, material: molino descrip- Waterproof, with hood, storable, closure on pins,
tion tion material: 100% polyethylen
size UNI size UNI

W

16

ke

VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR




©

kéd / code

popis

descrip-
tion

norma /
norm

2000-02 nazev/ Zastéra/Apron
name  KOVAR

Kovarska, hovézinova $tipenka, délka pod kolena
Blacksmith apron, cow split leather, lenght below knees

EN 340, EN 470-1

EE c e EN 470-1
S
kéd / code 2000-00 nazev/ Zastéra/Apron
name  SVAREC
popis Svéfecl, hovézinova Stipenka, krytd ramena, délka pod kolena
descrip- | Welding apron, cow split leather, covered shoulders, lenght
tion below knees
norma / EN 340, EN 470-1
norm
EE c E EN 470-1
bl B2
kéd / code  2000-05 nazev/ RUKAVNIK / Muff
name RUKAVNIK
popis Hovézinova $tipenka
descrip- Cow split leather
tion
norma / EN 340,
norm EN 470-1
EE c e EN 470-1
el B
kéd / code 2000-04 nazev/ KAMASE / Gaiters
name KAMASE
popis Hovézinova Stipenka, upindni kozenymi pasky s prezkami
descrip- Cow split leather, leather straps binding with bucklesv
tion
norma / EN 340,
norm EN 470-1
EN 470-1

[lCE

kéd / code

popis

descrip-
tion

norma /
norm

[lCE

bl

Y
N

2401-VV nazev/ Klobouk hutnicky/
name Metallurgical hat

Materidl: 100% krali¢i srst

Material: 100% rabbit fur

EN 340, velikost / 56 - 62
EN 470-1 size
EN 470-1

@ = NA OBJEDNAVKU / PER ORDER

17



VY GARMENTS

PROFESNI VYSTRAZNE ODEVY

kéd / code

popis

descrip-
tion

norma /
norm

@ kad / code

popis

descrip-
tion

norma /

kapsa na mobil / norm

cell phone pocket

R

SEis
1S

1370-VV nazev/ Bunda /Jacket
name OXFORD

Reflexni, zimni, odolnd proti vodé a veétru, kapuce v Iimci,
reflexni pruhy, venkovni kapsa na mobil, moznost utazenf
v doIni ¢asti bundy, materidl: 300D Polyester Oxford PU,
podsivka 100% Polyester 180 g

High visibility, padded parka, water-resistant and windproof,
hood in the collar, reflective stripes, storm cuff in the sleeves,
2 lower pockets, outer mobile pocket, possibility to tightening
on bottom part, material: 300D Polyester Oxford with PU coa-
ting, lining: 100% padded polyester 180 g/sm

EN 471, EN 340, velikost/ S-XXXL
EN 343 size
b
1371-VV nazev/ Kalhoty / Trousers BRIS-
name TOL

Reflexni, v pase do gumy, odolné proti vodé&, reflexni
pruhy, nohavice zakonceny tmavé modrym materidlem,
materidl: 100% polyester s PU povrstvenim

Reflective, rubber band in the waist, waterproof, with
reflective stripes, bottom of legs are navy blue, material: 100%
polyester with PU coating

EN 471 velikost / M-XXXL

[Ce

kod

popis

norma

code

descrip-
tion

norm

odepinaci rukav

i&** / detachable sleeves

18

[~

1383-ORVV nazev Bunda
OXFORD

Reflexni, zateplend, odolnd proti vodé a vétru, kapuce v limci,
reflexni pruhy, 2 kapsy kryté légou,vnitfni kapsa na mobil,
materidl svrchni: 300D x 300D Polyester oxford s PU impreg-
naci, podsivka taft 190T Polyester, vnitini bunda ma odnima-
telné rukdvy, materidl vnitfni: Polyester oxford s PU impreg-
nacf, rukdvy 65% Polyester/35% bavlna, vypli 100% Polyester

EN 471 velikost S-XXXL

N
AN

1383-ORVV name Jacket
OXFORD

Reflexni, zateplend, odolnd proti vodé a vétru, kapuce v limci,
reflexni pruhy, 2 kapsy kryté légou,vnitfni kapsa na mobil,
materidl svrchni: 300D x 300D Polyester oxford s PU impreg-
naci, pods$ivka taft 190T Polyester, vnitfni bunda ma odnima-
telné rukdvy, materidl vnitfni: Polyester oxford s PU impreg-
naci, rukdavy 65% Polyester/35% bavina, vyplii 100% Polyester

EN 471 size S-XXXL

3in1 C@CE

VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR




PROFESNI VYSTRAZNE ODEVY

el 3
kéd / code 1369-VV nazev/ Bunda /Jacket
name  CAMBRIDGE
popis Reflexni, zimni, odolnd proti vodé a vétru, kapuce v Iimci,
reflexni pruhy, venkovni kapsa na mobil, mozZnost utazeni
v doIni ¢&asti bundy, materidl: 300D Polyester Oxford PU,
podsivka 100% Polyester 180 g
descrip- High visibility, padded parka, water-resistant and windproof,

tion hood in the collar, reflective stripes, storm cuff in the sleeves,
2 lower pockets, outer mobile pocket, possibility to tightening
on bottom part, material: 300D Polyester Oxford with PU coa-
ting, lining: 100% padded polyester 180 g/sm

norma / EN 471, EN 340 velikost / S-XXXL
norm EN 343 size
=
kéd /code 41371-ORVV  nazev/ Kalhoty/ Trousers BRISTOL
name
popis Reflexni, v pase do gumy, odolné proti vodé, reflexni pruhy,
materidl 300Dx300D Polyester Oxford s PU povrstvenim,
podsivka Polyester
descrip-  Reflective, rubber band in the waist, waterproof, with refle-
tion ctive stripes, material: Polyester with PU coating, material:
300Dx300D Polyester oxford with PU coating, lining Polyes-
ter mesh in white
norma / EN 471 velikost / S-XXXL
norm size

[lCe

obousmérny zip /
two way zip

kapsa na mobil /
cell phone pocket

YR

- <
kéd /code 2707-ZLVV nazev/ Polokosile / Poloshirt
name DOVER
popis Tricko s limec¢kem a reflexnimi pruhy, vétrani v podpaZi,
materidl: 100% polyester
descrip- Poloshirt with reflective tapes, ventilation underarm, material:
tion 100% polyester
norma / EN 471 velikost / M-XXXL
norm size @
e B
kéd /code 2707-ORVV nazev/ Polokosile / Poloshirt
name DOVER
popis Tricko s Iimeckem a reflexnimi pruhy, vétrani v podpazi, mate-
ridl: 100% polyester
descrip- Poloshirt with reflective tapes, ventilation underarm, material:

tion 100% polyester

norma / EN 471 velikost /
norm size

M-XXXL

@
[1Ce

Y¢ STANDARD

Y Y5 COMFORT

EN 471

vétrani v podpazi /
ventilation underarm

2707-ZLVV

vétrani v podpazi/
ventilation underarm

2707-ORVV

TR

Yo Y% % EXCLUSIVE
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VY GARMENTS

PROFESNI VYSTRAZNE ODEVY

(=<
kéd /code 2611-ZLVV nazev/ Vesta/ Vest
name GUSTAV
popis Vystraznéd vesta pro praci a pohyb na komunikacich.
Material: 100% polyester
descrip- Reflective warning vest for road work. Material: 100%
tion polyester
norma / EN 471, EN velikost/ XL-XXL barva / @
norm 340 size colour
(=<
kéd /code 2611-ORVV nazev/ Vesta/ Vest
name GUSTAV
popis Vystraznd vesta pro praci a pohyb na komunikacich. Mate-
ridl: 100% polyester
descrip-  Reflective warning vest for road work. Material: 100%
tion polyester
norma / EN 471, EN velikost/ XL-XXL barva / m
norm 340 size colour
NZ=A
kéd /code 2614.-ZLXS nazev/ Vesta/ Vest i
name TEDY
popis Vystrazna vesta pro déti, 2 reflexni pruhy, materidl: 100%
polyester s potiskem
descrip- High visible vest children, 2 reflective tapes, material: 100%
tion polyester on printing
velikost XS 3-6 let size XS 3-6 year
norma / EN 1150 barva / colour
norm @

NIZA
N

kéd / 2614-ZLOM na- Vesta / Vest
code zev / TEDY
name
popis Vystrazna vesta pro déti, 2 reflexni pruhy, material:

100% polyester, bez potisku

descrip- High visible vest children, 2 reflective tapes,

tion material: 100% polyester without printing
velikost M 10-13 let size M 10-13 year
2614-ZLOM 2614-ZLXS :::ma/ EN 1150 barva / colour @
W
. (=<
1231-ZL nazev/ Gepice s ksiltem /

% @ kéd / code

descrip-
tion

vglikost /
size

1231-ZL

@ koéd / code

descrip-
tion

velikost /
size

1231-OR

20

name  Cap HELPY

Reflexni, pétipanelova, zapinani na suchy zip, obs$ivané
vétraci otvory, material: 100% polyester

High visibility cap, 5 panels, velcro strap, material: 100%
brushed cotton, sweatband: cotton sheeting

UNI b /
barva/ (20

N =)
1231-0OR nazev/ Cepice s ksiltem/
name  Ccap HELPY

Reflexni, pétipanelovd, zapindni na suchy zip, ob&ivané
vétraci otvory, materidl: 100% polyester

High visibility cap, 5 panels, velcro strap, material: 100%
brushed cotton, sweatband: cotton sheeting

UNI barva /
colour m




PROFESNI ODEVY

el B
e? kéd /code 41325.VV nazev/ Kabat / Coat
pame JUTOS
popis Zatepleny, impregnovany proti vodé, 3/4 délka, odnimatelna

zateplena kapuce, zapinani na knofliky, material: svrchnf
platno 100% bavina 170 g/m?, vypli duté viakno 100% polyes-
ter, podsivka platno 100% bavina

descrip-  Padded, impregnated, the lenght 3/4, removable padded

tion hood, button fastening, material: shell canvas 100% cotton
170 g/m?, padding hollow fibre 100% polyester, lining canvas
100% cotton

norma / EN 340 velikost / 48 - 66

norm size

[l Ce

e I
e? kéd / code 4304-VV nazev/ Kalhoty / Trousers
name JUNA
popis Zateplené, impregnované proti vodé, pevny pas s poutky na

opasek, material: svrchni platno 100% bavina 170 g/m?, vypli
duté vlakno 100% polyester, podsivka platno 100% bavina

descrip- Padded, impregnated, fixed wast with loops, material: shell

tion canvas 100% cotton 170 g/m? padding hollow fibre 100%
polyester, lining canvas 100% cotton

norma / EN 340 velikost / 48 - 66

norm size

stahnuti nohavic /
|:E| c E adjustment on bottom of legs

e

b B
IS
kéd /code 41010-BLVV nazev/ Bluaza/Blaza
name MOFOS
popis Panskd, pro svarece, kryté zapinani, zdvojené lokty, naprsnf
kapsa, materidl: kepr s nehoflavou upravou 100% bavina
420 g/m?
descrip- Men’s, for welder, covered fastening, reinforced elbows, bre-
tion ast pocket, material: twill with fire-resistant finishing 100%
cotton 420 g/m?
norma / EN 340, velikost / 46 - 64
norm EN 470-1 size
i B
kéd /code 4010-KAVV nazev/ Kalhoty/ Trousers
name MOFOS
popis Panské, pro svareCe, zdvojena kolena, volny pas se zapi-
nanim na knofliky, $le, kryty pfes obuv, materidl: kepr
s nehoflavou Upravou 100% bavina 420 g/m? $le / braces
descrip- Men’s, for welder, reinforced knees, button’s fastening, bra-
tion ces, cover over shoes, material: twill with fire-resistant finishing
100% cotton 420 g/m?
norma / EN 340, velikost / 46 - 64
norm EN 470-1 size
e B o
- z - Z Q
(77 kbd/code 9045.VV nazev/ Souprava /Suit N o
) name  MOFOS 32
(@)
popis Panskd, pro svarece, bluza s krytym zapindnim, zdvojené lokty 5‘ 6‘
a kolena, naprsni kapsa, volny pas se zapindnim na knofliky, Sle, O x
kryty pfes obuv, materidl: kepr s nehoflavou Upravou 100% bavina g_ a
420 g/m?
descrip- Men'’s, for welder, jacket with covered fastening, reinforced elbows
tion and knees, breast pocket, button’s fastening, braces, cover over EN 470-1
shoes, material: twill with fire-resistant finishing 100% cotton
420 g/m?
. kryt pfes obuv /
norma / EN 340, velikost / 48 - 64, prodlouzend na vysku 194 cm cover over shoes
norm EN 470-1 size 48 - 64, prolonged to height 194 cm

[TRCE DA QA ¢

¢ STANDARD Y& % COMFORT Y& Y& Y& EXCLUSIVE 21
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zdvojené rameno / vnitfni naprsni kapsy / misto pro potisk /
reinforced shoulders inside breast pockets place for printing

zesileny sed / E %Ké
reinforced sid

f{’ kod /code 1057-SPVV nazev/ Bluza Top
hame HORNIK

popis Panska, faraci, kryté zapindni, zdvojené lokty a ramena,
stifbrny reflexni pruh, vnitfni ndprsni kapsy, materidl: kepr
100% bavina 300 g/m?

descrip- Men’s, mining, covered fastening, reinforced elbows and
tion shoulders, emphasized reflective accessories, inside breast
pockets, material: twill 100% cotton 300 g/m?

norma / EN 340 velikost / 48 - 64

J norm size
reflexni doplriky / I:E c E
emphasized reflective

accessories

=]
( kéd /code 41039-SPVV nazev/ Kalhoty/ Trousers
) name  TECHNIK
popis Panské faraci do pasu, zdvojend kolena, zesilend stehna

a sed, pevny pas s poutky na pasek, stfibrny reflexni pruh,
nohavice do manzety s tkanici na stahnuti, materidl: kepr
100% bavina 300 g/m?

descrip- Men’s mining to waist, reinforced knees, reinforced thighs and
tion sit, fixed waist with loops for waistbelt, legs to cuff with twine
for adjustment, emphasized reflective accessories, material:
stahnuti nohavic / twill 100% cotton 300 g/m?
adjustment on bottom of legs
norma / EN 340 velikost / 48 - 64

norm RICe

y
zdvojeny loket /

zdvojené rameno /

misto pro potisk /

reinforced elbows reinforced shoulders place for printing
el 3
el
zesileny sed / T kéd /code 4057-ZPVV nazev/ Blaza/ Top
reinforced sid ) name HORNIK

popis Péanska, faraci, zluté reflexni pruhy, kryté zapinani, zdvojené
lokty a ramena, vnitfni ndprsni kapsy, material: kepr 100%
bavina 300 g/m?

descrip- Men’s, mining, yellow reflective stripes, covered fastening,
tion reinforced elbows and shoulders, inside breast pockets, mate-
rial: twill 100% cotton 300 g/m?

norma / EN 340 velikost / 48 - 66
norm size EE c e
reflexni doplriky / =
emphasized reflective E

accessories @ kéd /code 4039-ZPVV nazev/ Kalhoty/ Trousers
hame TECHNIK

popis Panské faraci do pasu, Zluté reflexni pruhy, zdvojend kolena,
zesilena stehna a sed, pevny pas s poutky na pasek, noha-
vice do manzety s tkanici na stahnuti, materidl: kepr 100%
bavina 300 g/m?

descrip- Men’s mining to waist, yellow reflective stripes, reinforced

tion knees, reinforced thighs and sit, fixed waist with loops for
waistbelt, legs to cuff with twine for adjustment, material: twill
100% cotton 300 g/m?

stahnuti nohavic / norma / EN 340 velikost / 48 - 66

adjustment on bottom of legs norm size @ c E

@ = NA OBJEDNAVKU / PER ORDER




©

©

kéd / code

popis

descrip-
tion

norma /
norm

(e

kéd / code

popis

descrip-
tion

norma /
norm

[l Ce

NIZA
ANy

1057-VV nazev/ Bluza / Top
hame HORNIK

Panska, faraci, kryté zapindni, zdvojené lokty a ramena, vnitfnf
ndprsni kapsy, materidl: kepr 100% bavina 300 g/m?

Men’s, mining, covered fastening, reinforced elbows and
shoulders, inside breast pockets, material: twill 100%
cotton 300 g/m?

EN 340 velikost / 48 - 64
size

NIZA
IS

zesileny sed /
reinforced sid

1039-VV nazev/ Kalhoty / Trousers
hame HORNIK

Panské faraci do pasu, zdvojend kolena, zesilend stehna
a sed, pevny pas s poutky na pasek, nohavice do manzety
s tkanici na stahnuti, materiél: kepr 100% bavina 300 g/m?

Men’s mining to waist, reinforced knees, reinforced thighs and
sit, fixed waist with loops for waistbelt, legs to cuff with twine
for adjustment, material: twill 100% cotton 300 g/m?

EN 340 velikost / 48 - 64
size

stahnuti nohavic /
adjustment on bottom of legs

popis

norma

code

descrip-
tion

norm

[lCe

[~

1043-vV nazev  Souprava
LESNIK

Panskd, proti pofezu, bliza s krytym zapinanim, ndprsni kapsy,
kalhoty s naprsenkou, protipofezova vlozka, protikli$tova Uprava,
materidl: kepr 47% bavina 53% polyamid 220 g/m?

EN 381 velikost 48 - 64

Y
/

1043-VV  name  Suit _
LESNIK

Men’s, protective cut resistant, jacket with covered faste-
ning, breast pocket, bibpants, chainsaw resistant liner, treated
against ticks, material: twill 47% cotton 53% polyamid 220g/m?

EN 381 size 48 - 64

¢ STANDARD Y& % COMFORT Y& Y& Y& EXCLUSIVE
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®
PROBAN

@ kéd

popis

norma

@ code

PROFESNI ODEVY S NEHORLAVOU A ANTISTATICKOU UPRAVOU

[~

nazev

9043-VV Souprava

ENERGETIK

Panskd, antistatickd s trvalou nehoflavou Upravou
PROBANP®, bluza s krytym zapindnim a oranzovym
sedlem, kalhoty do pasu, reflexni doplriky, mate-
ridl: kepr 75% bavina 24% polyester 1% antistaticky
material 220 g/m?

EN 531/A B1 velikost 48 - 64
C1, EN 1149-5
Nz
ZiIS|
9043-VV name  Suit
ENERGETIK

descrip- Men’s, antistatic permanent non-flammable finishing
tion PROBANP®, jacket with covered fastening and orange
shoulder part, trousers to waist, reflective accessories,
material: twill 75% cotton 24% polyester 1% antistatic
material 220 g/m?
norm EN 531/A B1 size 48 - 64
C1, EN 1149-5
EN 531 EN 1149-5
AB1C 1
PROBAN’
=]
@ kéd 9042-VV nazev  Souprava
ENERGETIK

popis

norma

@ code

descrip-
tion

norm

Panskd, antistatickd s trvalou nehoflavou Upravou
PROBAN®, bluza s krytym zapinanim, kalhoty do
pasu, materidl: kepr 75% bavina 24% polyester

1% antistaticky material 220 g/m?

EN 531A B1 C1, velikest 48 - 64
EN 1149-5
NZA
zahy
9042-VV name Suit
ENERGETIK

Men’s, antistatic permanent non-flammable finishing

PROBAN®, jacket with covered fastening, trousers
to waist, material: twill 75% cotton 24% polyester
1% antistatic material 220 g/m?
EN 531/A B1 C1, size 48 - 64
EN 1149-5
EN 1149-5 EN 531
AB1CA1

VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR




@ kéd / code 9044-VV nazev/ Souprava / Suit
name ELEKTROTECHNIK

popis Panska, antistatickd, bluza s krytym zapinanim, kalhoty do
pasu, materidl: kepr 35% bavina 65% polyester se zatkanou
vodivou mrizkou 240 g/m?

descrip- Men’s, antistatic, jacket with covered fastening, trousers to
tion waist, material: twill 35% cotton 65% polyester with containing
conductive threads 240 g/m?
norma / EN 1149-5 velikost / 48 - 64
norm size
zapinani na suchy zip / kapsa na metr / kryté zapinani /
zipper closing folding rule pocket covered fastening

YAQAS

ODEVY ODOLNE CHEMIKALIIM

NIZA
Eahy

@ kéd / code  1041-VV nazev/ Souprava / Suit
name CHEMIK

popis Panskd, kyselinovzdornd, bluza s krytym zapianim, ndprsni
kapsy, volny pas na tkanici, zdvojena kolena, materidl: polypro-
pylenova stfiz 230 g/m?

descrip- Men’s, protective acid-proof, jacket with covered fastening,

tion breast pocket, loosely waist with lace for adjustment, reinfor-
ced knees, material: polypropylene staple 230 g/m?

norma / EN 13034, velikost / 48 - 64
norm EN 340 size

[lCe

EN 13034
zapinaci kapsa / predni kapsa /
closing pocket front pocket
el B
@ kéd / code 2611-07 nazev/ Souprava / Suit
name CHEMIK
popis Kyselinovzdornd, s ndprsenkou, odolna vugi propustnosti
odzkousenych chemikalii, podkladovy materidl: bavina/jedno-
stranny, ndnos: Ségl Optimit druh: SL-043
descrip- Acid-resistant, with shirtfront, resistant to permeability of tes-
tion ted chemicals, base material: cotton/one-sided, coating: Segl
Optimit, kind of material: SL-043
norma / EN 13034 velikost / 80x110 cm
norm size
EN 13034

@ = NA OBJEDNAVKU / PER ORDER
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©

9040-17

©

9040-18

9040-04

9040-20

9040-16

©

9040-02

©

9040-14

9040-10

[1Ce

EN 531

AB1C4E1

@ 9040-03

ODEV HR4 - BARA - PROTI SALAVEMU TEPLU A POSTRIKU TAVENINOU

s St
Pohlinikované odévy poskytuji uZivateli ochranu pred kratkodobymi a narazo- Aluminised suits provide user the protection againstt short-term exposure to
vymi u¢inky zejména sélavého tepla a plamene, a ddle pfed postfikem roztave- radiated heat and flame, also againstt sprayings of melted materials, such as
nymi materidly jako jsou hlinik, bronz, minerdly, zelezo, ocel, litina, méd a mosaz. aluminium, bronze, minerals, iron, steel, cast-iron, copper and brass. Toge-
Spolu se spodnim odé&vem FR1 tvofi tato kombinace vybornou ochranu. MozZno ther with the under suit FR 1 this combination makes excellent protection.

pouzit jako ochranu v prumyslu — hutnim, strojirenském, plyndrenském, petroche- It is possible to use it as the protective equipments in industry — metallurgi-

mickém a sklarském.

cal, engineering, gas, petrochemical or glass.

9040-01 1451 rukavnik / muff
9040-02 1453 plast / coat Chirurgického stfihu, délka 135 cm a 110 cm /
9040-21 Closure on back, lenght 135 cm and 110 cm
kalhoty/ trousers Kalhotového stfihu bez sedu /

9040-08 e Free seat part
9040-04 464 kukla / hood Pruzory se osazuji pokovenym vrstvenym sklem nebo ¢irym polykarbonatem /
9040-20 451 Golden-glass faceshield or clear Polycarbonate
9040-10 1450 zdastéra / apron
9040-14 1452 plast / coat Se zapinanim v predu — suchy zip, rychlorozepinaci spony, druky, délka 90 cm a 120 cm /
9040-19 Front fastening — velcro, fast-undo buckles, poppers, lenght 90 cm and 120 cm
9040-15 1455 kamase / gaiter

_ pfevlek na pfilbbu /
9040-16 452 simple hood
9040-17 456 kukla predni / Pruzory se osazuji pokovenym vrstvenym sklem nebo &irym Polykarbonatem /
9040-18 454 simple hood Golden-glass faceshield or clear Polycarbonate

VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR




T kod
popis

ochrana

norma

[1Ce

@ code

descrip-
tion

aplication

norm

[1Ce

1009-VV nazev  Odév Overal

S kapuci, netkand textilie. Materidl: 100% polypropylen

Proti prachu

EN 340 velikost M, L, XL, XXL, XXXL  barva
NZ=A
Ny
1009-VV name  Clothing Overall

With hood, non woven cloth. Protects againstt dust. Material: 100%
polypropylene

Againstt dust

EN 340 size M, L, XL, XXL, XXXL  color

-

kod / code

ochrana

descrip-
tion

aplication

norma/
norm

el B
9033-14VV nazev / Odév Overal /
name Clothing 3M 4520

Jednorazovy ochranny odév s kapuci, antistaticky, kategorie Ill, Typ 5,
6. Ochrana: proti tuhym a kapalnym aerosolim, kyselindm, zdsaddm
nebo postfiku rozpoustédly a vodou. PouZit: lehka udrzba, prace ve
stavebnictvi, praskové lakovani, zpracovani dreva, kovl, nastfik laku,
manipulace s azbestem, zpracovani masa, zemédélské prace, pokla-
dani izolaci, lehkda manipulace s chemikaliemi, uklid chemikalif, far-
maceutickd vyroba, aplikace pryskyfic nebo gisténi tlakovou vodou.
Material: SMMMS

Ochrana proti vodé, roztokum chemikalii, azbestu a prachu

Disposable protective hooded coveral, antistatic, Category Ill, Typ 5,
6. Usage: against dusts, acid, alkali and/or solvent splash and water
Application: light duty maintenance, asbestos handling, abattoirs/far-
ming, construction work, food/metal processing. Material: SMMMS

Protection againstt water, chemical solutions, asbestos and dust

EN 340, EN 13034, velikost/ L, XL, XXL  barva/

EN 1073-2, size colour

EN 1149-1

[lCe

EN1149-1 EN1073-2

Y% STANDARD % ¢ COMFORT

Y% Y& Y% EXCLUSIVE
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NIZA
IS

kéd / code 9400-VV nazev/ Odév /Clothing

name  TYVEK CLASSIC

,/ popis Jednordzovy ochranny oblek s kapuci a prelepenymi 8vy, netkany polye-
f y thylen TYVEK, antistaticky, bez silikonu, kat. Ill, typ 4, 5, 6
ochrana Proti vodé, roztokum chemikalii, azbestu a prachu
descrip- Disposable protective hooded clothing, sealed seams, non-woven polypro-
tion pylene TYVEK, antistatic, no silicons, cat. Ill, type 4, 5, 6

aplication  Protection againstt water, chemical solutions, asbestos and dust

norma / EN 1149-1, velikost / M - XXXL S barva/
norm EN 1073-2 size @ colour

EN 1149-1 EN 1073-2
]

DuPont™

YR

el B
@ kéd / code 9401-VV nazev/ Odév /Clothing
name TYVEK CLASSIC PLUS
popis Jednorazovy ochranny oblek s kapuci a prelepenymi 8vy, netkany polye-
thylen TYVEK, antistaticky, bez silikonu, kat. lll, typ 4, 5, 6
ochrana Proti vodé, roztokum chemikalii, azbestu a prachu
descrip- Disposable protective hooded clothing, sealed seams, non-woven polypro-

tion pylene TYVEK, antistatic, no silicons, cat. Ill, type 4, 5, 6

aplication Protection againstt water, chemical solutions, asbestos and dust

norma / EN 14126, velikost/ S - XXXL barva/
si

norm EN 1149-1, ze colour
EN 1073-2

EN1149-1 EN1073-2 EN 14126

VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR




o

GAE{NIENIS*B’B’EV

Tyvek’ oslavil 40 let existence, vykonnosti a spolehlivosti

Ochranné kombinézy Tyvek® maji dlouhou historii a vyrobky firmy DuPont v oblasti osobni ochrany jsou dnes

znamé a vyhledavané po celém svété. Kombinézy Tyvek® se vyznaluji vysoce Uc¢innou bariérovou textilii,
promyslenym designem a kvalitnim zpracovanim. Struktura nekonecnych mikroskopickych vidken dava mate-
ridlu Tyvek® jedinecné vlastnosti, které oceni zejména uzivatelé ochrannych odéva. Tyvek® je pevny a odolny,
ale zaroven velmi lehky a pruzny. Z vnéjsi strany poskytuje Ucinnou bariéru proti prachu a kapalindm, ale z vnitini
strany je prodysny pro paru a vzduch. Tyvek® predstavuje idealni kombinaci ochrany a komfortu, a tim univerzalni
feSeni pro Sirokou Skalu aplikaci.

DuPont” DuPont”

Zakladni prehled pouziti odévi [ iBEY  MRAATS

Prach, azbest J J J
Lehky kapalny postrik J J J
Oleje, barvy, inkousty J J J
Biologické Cinitele J J
Nekoncentrované anorganické latky J J
Kapaliny pod tlakem J
Koncentrované anorganické latky J
Organické chemikalie J
www.dpp-europe.com The miracles of science”
B PROFESNI ODEVY
@ kéd / code 9402-VV nazev/ Odév /Clothing PROFESSION GARMENTS

name  TYCHEMC

popis Jednordzovy ochranny oblek s kapuci a prelepenymi évy, netkany polyethylen

TYVEK s vrstvou polymeru, antistaticky, kat. I, typ 3,

ochrana Ochrana proti vod&, koncentrovanym anorganickym chemikdliim a prachu [

descrip- Disposable protective hooded clothing, sealed seams, non-woven polypropy- Mek'
tion lene TYVEK with polymeric layer, antistatic, cat. Ill, type 3, 4

aplication Protection againstt water, concentrated inorganic chemicals and dust

norma / EN 1 velikost / S -XXXL barva /
norm EN 1149 1,EN size colour @
1073-2

[lCe

T kéd / code 9403-VV nazev/ Odév /Clothing
name TYCHEM F
popis Jednordazovy ochranny oblek s kapuci a prelepenymi 8vy, netkany polyethylen

TYVEK s vrstvou polymeru, antistaticky, kat. Ill, typ 3, 4
ochrana Ochrana proti vodé, koncentrovanym anorganickym chemikaliim a prachu

descrip- Disposable protective hooded clothing, sealed seams, non-woven polypropy-
tion lene TYVEK with polymeric layer, antistatic, cat. lll, type 3, 4

aplication Protection againstt water, concentrated inorganic chemicals and dust

norma / EN 14126, velikost /| S -XXXL  barva/
norm EN 1149-1,EN size colour
1073-2 -
EN 1149-1 EN 1073-2 EN 14126

7
N l:’
N

(e

29




ochrana

descrip-
tion

aplication

norma /
norm

@ kéd / code 4007-VV

NIZA
Zah

nazev /
name

Odév / Clothing
KLEENGUARD A40/ T65 XP

Jednorazovy ochranny oblek s kapuci, netkany polypropylen Apparel, antista-
ticky, bez silikonu, nizké viaknéni, kat. Ill, typ 5, 6

Ochrana proti vodé, roztokim chemikalii, azbestu a prachu

Disposable protective hooded clothing, non-woven polypropylene Apparel,
antistatic, no silicons, low hair-losing, cat. lll, type 5, 6

Protection againstt water, chemical solutions, asbestos and dust

EN 1149-1,

velikost /
EN 1073-2

L - XXXL barva /

colour

EN 1149-1 EN 107

Bleles

KleenGuard

PAQAQAS

30

N
X

S

EN 1149-1

5It3

EN 14126-2

EN 1073-2

= NA OBJEDNAVKU / PER ORDER




€® Kimberly-Clark
PROFESSIONAL

KleenGuard

Bezpecnost a pohodli!

KIMBERLY-CLARK PROFESSIONAL* nabizi feSeni
pro vsechny pracovni ukony.

Bezpecnost a komfort v jednom!
Chrarite sebe i své zaméstnance pri
praci. S radou KLEENGUARD*
osobnich ochrannych pomucek
minimalizujete nebezpeci na pracovisti.

KLEENGUARD* Ochranné obleky
éj) KLEENGUARD* Respiratory
KLEENGUARD* Ochranné rukavice

KLEENGUARD* Ochranné bryle

Vétsi pohodli, prodysnost a ochrana!!

Utérky pro vSechny ukoly

Vyberte si utérku z fady

WYPALL*, ktera Vam ulehdi praci:
Viceucelové utérky - odoIné a savé k od-
stranéni olejl, tukl a rozpoustédel
Jednorazové utérky - idedini na odstrané-
ni Spiny a rozlitych tekutin

Specialni utérky - pro silné znecisténi,

do vyrobnich prostredi a rada utérek pro la-
kovny

KleenGuard

Pro vice informaci prosim kontaktujte: andrea.techlova@kec.com BRAND
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@ koéd / code

(= <
A

1122.VvV nazev/ Vesta/
name vest

popis

descrip-
tion

norma /
norm

@ kéd / code

popis

descrip-
tion

velikost /
size

@ kéd / code

descrip-
tion

velikost /
size

@ kéd / code

descrip-
tion

velikost /
size

popis Pdanskd, pro c¢&i8niky, fashion stfih, materidl: rongo 100%
polyester
descrip- Men’s, for waiters, fashion cut, material: rongo 100%
tion polyester
vglikost/ 44 - 64
size
bl 2
@ kéd / code 4123.VV nazev/ Kalhoty /
name Trousers
popis Panské, pro ¢isniky, fashion stfih, pevny pas s poutky,
materidl: rongo 100% polyester
descrip- Men’s, for waiters, fashion cut, fixed waist with loops,
tion material: rongo 100% polyester
velikost / 44 - 64
size
(=<
@ kéd /code 41215-00 nazev/ PFiruénik /
name Handy cloth
popis Materidl: kepr 100% bavina 190 g/m?
descrip-  Material: twill 100% cotton 190 g/m?
tion
velikost /| 50x50 cm
size
i B
@ kéd / code 41421-VV nazev/ Vesta/

name Vest

Damskda pro servirky, fashion stfih, materidl: rongo
100% polyester

Ladie’s, for waitresses, fashion cut, material: rongo
100% polyester

38 - 64

9009-02 nazev/ Sukné/
name  skirt

Pro servirky, jednoduchy fashion stfih, materidl: rongo 100%
polyester

For waitresses, simple fashion cut, material: rongo 100%
polyester

38 - 64

(=],

7N

1105-BI nazev/ Zastéra /
name Apron

Pro servirky, kratkd, do pasu, upevnéni v pase, 2 prednf
kapsy, krajkovy lem, materidl: dederon 100% polyester

For waitresses, short, to the waist, lace on waist, 2 front
pockets, laced border, material: dederon 100% polyester

UNI barva!

NA
S

1105-CN nazev/ Zastéra/
name Apron

Pro servirky, kratkd, do pasu, upevnéni v pase, 2 prednfl
kapsy, krajkovy lem, materidl: dederon 100% polyester

For waitresses, short, to the waist, lace on waist, 2 front
pockets, laced border, material: dederon 100% polyester

UNI barva /
colour m

VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR




PROFESNI ODEVY

bl B
kéd / code 4209-VV nazev/ Rondon/Cook’s
name RADIM "

popis Dvoufadé zapinani, dlouhy rukdv, material: kepr 100% bavina

190 g/m?
descrip- Two-lined fastening, long sleeve, material: twill 100% cotton
tion 190 g/m?
norma / EN 340 velikost / 44 - 64
norm size

[1Ce

b B
@ kéd /code 41209-BMVV nazev/ Rondon/Cook’s
name RADIM
popis Dvouradé zapinani, dlouhy rukdv, modré doplnky, materidl:

kepr 100% bavina 190 g/m?

descrip- Two-lined fastening, long sleeve, blue accessories, material:

tion twill 100% cotton 190 g/m?
norma / EN 340 velikost / 44 - 64
norm size
TCe
@ kéd /code 1209-BCVV nazev/ Rondon/Cook’s
name RADIM
popis Dvoufadé zapindani, dlouhy rukdv, ¢ervené doplriky, materidl:

kepr 100% bavina 190 g/m?

descrip-  Two-lined fastening, long sleeve, red accessories, material:

tion twill 100% cotton 190 g/m?
norma / EN 340 velikost / 44 - 64
norm size

[Ce

e I
@ kéd / code 4029-VV nazev/ Bluza/ Top
name VANDA
popis Panskd, feznickd, vnitfni kapsy, materidl: kepr pepito 100%
bavina 210 g/m?
descrip- Men’s, butcher, inside pockets, material: twill black and white
tion check 100% cotton 210 g/m?
norma / EN 340 velikost / 46 - 64
norm size
bl BIE
kéd /code 4028-VV nazev/ Kalhoty/ Trousers
name KAREL
popis Panské, Feznické, pevny pas, v zadni ¢asti poutka s knofliky
na stahnutf, materidl: kepr pepito 100% bavina 210 g/m?
descrip- Men’s, butcher, fixed waist, loops with buttons for adjustment in
tion back partofwaist, material: twill black and white check 100% cotton
210 g/m?
norma / EN 340 velikost / 46 - 64
norm size

material / material

[Ce

Y¢ STANDARD < S COMFORT Yo Y% % EXCLUSIVE 33
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VY GARMENTS

PROFESNI ODEVY

(2:5 kod

popis

velikost

@ code

[~

1124-00 nazev  Zastéra
APRON

Pro ¢is$niky, dlouhd, do pasu, upevnéni v pase, boéni
kapsy, odnimatelnd kapsa, materidl: kepr 35% 65%
polyester 190 g/m?

UNI
NPZA
zalhy
1124-00 name  Apron

APRON

descrip- For waiters, long, to the waist, lace on waist, side
tion pockets, removable pocket, material: twill 35% cotton
65 % polyester 190 g/m?
size UNI
[~
@ kéd 1106-00 nazev  Zastéra

popis

velikost

@ cade

descrip-
tion

size

@ = NA OBJEDNAVKU / PER ORDER

LENA

Do pasu, rozmér 70 x 65 cm, upevnéni v pase na tka-
nici, materidl: kepr 100% bavina 190 g/m?

UNI
NEZ=A
zalay
1106-00 name  Apron

LENA

To the waist, measure 70 x 65cm, lace on waist,
material: twill 100% cotton 190 g/m?

UNI

[l



NIZA
IS

kéd /code 41108-00 nazev/name Zastéra/ Apron
STELA
popis S ndprsenkou, rozmér 80x100 cm, upevnéni v pase
na tkanici, materidl: kepr 100% bavina 190 g/m?
descrip-  With front shirt, measure 80x 100 cm, lace on waist,
tion material: twill 100% cotton 190 g/m?
norma / UNI barva /
norm colour
[~
kéd / code 41128-00 nazev / name Zastéra/ Apron
DANA
popis S ndprsenkou, rozmér 80x100 cm, upevnéni v pase
na tkanici, material: kepr 100% bavina 190 g/m?
descrip-  With front shirt, measure 80x 100 cm, lace on waist,
tion material: twill 100% cotton 190 g/m?
norma / UNI barva /
norm colour
=[<
kéd / code 4407-00 nazev/ Zastéra/ Apron
hame  STELA
popis S ndprsenkou, rozmér 80 x 100 cm, upevnéni v pase
na tkanici, material: kepr 100% bavina 240 g/m?
descrip-  With front shirt, measure 80 x 100 cm, lace on waist,
tion material: twill 100% cotton 240 g/m?
velikost /  UNI
size
=
kéd / code 8005-23 nazev/ Zastéra/ Apron
name
popis 100% Polyetylén, rozmér 80x125 cm, tloustka
0,018 mm
descrip- 100% Polyethylene, measure 80x125 cm, PE thickness
tion 0,018 mm
velikest /  UNI
size

Y% STANDARD % ¢ COMFORT

Y% Y& Y% EXCLUSIVE
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PROFESNI ODEVY

NIZA
IS

kéd 1118-VV nazev  Halena
KATKA
popis Damskda s kratkym rukdvem, vypasovany stfih, bez limce,
3 kapsy, modré doplrky, materidl: platno 100% bavina
145 g/m?>
norma EN 340 velikost 38 - 64
e [13Ce
zahs
code 1118-VV name  Blouse
KATKA
descrip- Ladie’s with short sleeve, tight fashion style, without
tion collar, 3 pocket, blue accessories, material: canvas 100% cot-
ton 145 g/m?
norm EN 340 size 38 - 64
=)
kéd /code 4419.VV  nazev/ Halena / Blouse
name EDITA
popis Damska s kratkym rukavem, Iimec, 3 kapsy, modfe prouzko-
vané dopliiky, materidl: platno 100% bavina 145 g/m*
descrip- Ladie’s with short sleeve, collar, 3 pocket, blue striped
tion accessories, material: canvas 100% cotton 145 g/m?
norma / EN 340 velikost / 38 - 64 material / -VI1O-
norm size material

[CE

kéd / code 4420-VV @ nazev/ Halena / Blouse
name EDITA
popis Damska s kratkym rukdvem, limec, 3 kapsy, modfe prouzko-
vané doplriky, materidl: platno 100% bavina 145 g/m?
descrip- Ladie’s with short sleeve, collar, 3 pocket, blue striped
tion accessories, material: canvas 100% cotton 145 g/m?
norma / EN 340 velikost / 38 - 64  material /
norm size material @
=
kod 1129-VV nizev  Halena
KARIN
popis Damska s kratkym rukdavem, limec, 3 kapsy, bilé doplriky,
materidl: platno 100% bavina 145 g/m?
norma EN 340 velikost 38 - 64
. R[4
zalhsy
code 1129-VV name  Blouse
KARIN
descrip-  Ladie’s with short sleeve, collar, 3 pocket, white accessories,
tion material: canvas 100% cotton 145 g/m®
norm EN 340 size 38 - 64

[1Ce

VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR




% (&~

poutka s knofliky na stahnuti /
loops with buttons for adjustment
{ in back

boéni zapinani na knofliky/
loops with buttons for adjustment

PROFESNI ODEVY

=< e 52
kéd / code 1200-VV nazev/ Kalhoty/ Trousers kéd / code 1206-VV nazev/ KosSile / Shirt
name  ARTUR name RENE
popis Panské, pevny pas, v zadni ¢asti poutka s knofliky popis Panskd s kratkym rukdvem, 1 ndprsni kapsa, materidl:
na stahnuti, material: kepr 100% bavina 190 g/m? platno 100% bavina 145 g/m?
descrip- Men’s, fixed waist, loops with buttons for adjust- descrip- Men’s with short sleeve, 1 breast pocket, material:
tion ment in back part of waist, material: twill 100% tion canvas 100% cotton 145 g/m?
cotton 190 g/m?
norma / EN 340 velikost / 38 - 48
norma / EN 340 v_elikost/ 44 - 64 norm size
norm size
‘r \_(,

pas v zadni ¢asti do gumy /
waist with rubber on back part

boéni zapinani na knofliky /
loops with buttons for adjustment

=<
kéd / code  1089-VV nazev/ Kalhoty / Trousers
name DARJA

popis Damské, pevny pas v zadni ¢asti do gumy, materidl:

platno 100% bavina 145 g/m?
descrip-  Ladie’s, fixed waist with rubber on back part, material:
tion canvas 100% cotton 145 g/m?
norma / EN 340 velikost / 36 - 64
norm size

[T CE pAg

¢ STANDARD

Y % COMFORT

kéd / code

descrip-
tion

norma /
norm

[1Ce

Y% Y& Y% EXCLUSIVE

i

poutka s knofliky na stahnuti /
loops with buttons for adjustment in back

boéni zapinani na knofliky /
loops with buttons for adjustment

nazev /
name

Kalhoty / Trousers
DARJA

1201-vV

Damské, pevny pas, v zadni ¢asti poutka s knofliky
na stahnuti, material: kepr 100% bavina 190 g/m?

Ladie’s, fixed waist, loops with buttons for adjustment
in back part of waist, material: twill 100% cotton 190 g/m?
EN 340 velikost / 36 - 64

size

37
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NIZA
IS

pasek vzadu s knoflikem
na stahnuti /

belt with button for adjustment

on back

pasek

belt with

NIZA
Eahy

vzadu s knoflikem

na stahnuti /

button for adjustment
on back

@

-

kéd /code 41203-VV nazev/ Plast/Coat kéd / code 1202-VV nazev/ Plast / Coat
name EVA name ADAM
popis Damsky s dlouhym rukédvem, 3 kapsy, vzadu volny popis Pansky s dlouhym rukdvem, 3 kapsy, vzadu volny
pasek s knofllkkem na stahnutf, material: kepr 100% pasek s knoflikem na stahnutf, material: kepr 100%
bavina 190 g/m? bavina 190 g/m?
descrip- Ladie’s with long sleeve, 3 pockets, loosely belt with descrip- Men’s with long sleeve, 3 pockets, loosely belt with
tion button for adjustment on back, material: twill 100% cot- tion button for adjustment on back, material: twill 100% cot-
ton 190 g/m? ton 190 g/m?
norma / EN 340 velikost / 38 - 64 norma / EN 340 velikost / 44 - 64
norm size norm size
) |
\ \ / )1

SEis
1S

kéd / code

popis

descrip-
tion

norma /
norm

ke

! . B
pasek vzadu s knoflikem

. na stahnuti /

- belt with button for adjustment

L on back

S

. T
'

i

nazev/ Plast/Coat
name NIKOLA

1205-VV

Damsky bez rukdvu, 3 kapsy, vzadu volny pdsek s knoflikem
na stahnuti, materiél: kepr 100% bavina 190 g/m?

Ladie’s without sleeve, 3 pockets, loosely belt with button for
adjustment on back, material: twill 100% cotton 190 g/m?

EN 340 38 - 64

velikost /
size

[lCe

pasek vzadu s knoflikem
na stahnuti /
belt with button for adjustment

on back

-

kéd / code 41204-VV nazev/ Plast/Coat

name LUCIE

popis Damsky s kratkym rukdvem, 3 kapsy, vzadu volny
pasek s knoflikem na stahnuti, material: kepr 100%
bavina 190 g/m?

descrip- Ladie’s with short sleeve, 3 pockets, loosely belt with

tion button for adjustment on back, material: twill 100% cot-
ton 190 g/m?

norma / EN 340 velikost / 38 - 64

norm size

¥

[1Ce

VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR




kéd / code

descrip-
tion

velikost /
size

=<
1113-BB nazev/ Zastéra/ Apron
name  BARA
Damsky prehoz, 1 kapsa (klokdnka), zavazovanf

na boku, materidl: dederon 100% polyamid

Ladie’s cover, 1 pocket, side laces, material: dederon
100% polyamid

UNI

C) @ ED (=)

PROFESNI ODEVY

pasek vzadu s knoflikem
na stahnuti /
belt with button for adjustment
on back

kéd / code

popis

descrip-
tion

norma /
norm

[1Ce

(=<
IS

Halena / Blouse
GABRIELA

nazev /
name

1207-VV

Damska s kratkym rukdvem, vypasovany stfih, 3 kapsy,
vzadu volny pasek s knoflikem na stahnuti, materidl: platno
100% bavina 145 g/m?

Ladie’s with short sleeve, tight fashion style, 3 pocket, loo-
sely belt with button for adjustment on back, material: can-
vas 100% cotton 145 g/m?

EN 340

velikost / 38 - 64

YAQAS

@ kéd / code

popis

descrip-
tion

velikost /
size

(~=]>
Zl

7N

Plast / Coat
DITA

nazev /
name

1116-VV
Damsky bez rukavu, dlouhy, 2 kapsy, materidl: platno
100% bavina 160 g/m?

Ladie’s without sleeve, long, 2 pockets, material: can-
vas 100% cotton 160 g/m?

38 - 64

¢ STANDARD

w

Y Y5 COMFORT

h 4

@ kéd / code

popis

descrip-
tion

velikost /
size

v

e B
Plast / Coat
OLGA

nazev /
name

1117-VvV
Damsky s kratkym rukdvem, dlouhy, 2 kapsy, materidl:
platno 100% bavina 160 g/m?

Ladie’s with short sleeve, long, 2 pockets, material: canvas
100% cotton 160 g/m?

38 - 64

w

Y% Y& Y% EXCLUSIVE
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1221-00

2802-79BI

YAQA

kéd / code  1221-00 nizev/ CGepice /Cap el B
name NELA

popis Kucharska s kSiltem, upevnéni na gumu, materidl: kepr 100% bavina
190 g/m?, platno 100% bavina, tyl 100% polyester

descrip- Cook’s with peak, rubber fastening, material: twill 100% cotton
tion 190 g/m?, canvas 100% cotton, bobbin 100% polyester

velikost /  UNI
size

NZ=A
kéd /code 2802-79MO nazev/ Cepice /Cap <
name MAGDA
popis Bez  kSiltu, netkand textilie. Materidl:  100%  Polypropylen
10 g/m?

descrip- Without peak, non - woven cloth. Material: 100% Polypropylene
tion 10 g/m2

likost /  UNI barva/col
:Iezle 0S arva/colour m
NEA
kéd /code 2802.79BI nézev/ Eepice /Cap e S
hame  MAGDA
popis Bez KkSiltu, netkana textilie.  Materidl:  100%  Polypropylen

10 g/m?

descrip- Without peak, non - woven cloth. Material: 100% Polypropylene
tion 10 g/m?

likost /  UNI b /col
:Iezle 0S! arvaj/colour

kéd / cod . szev/ Cepi <
6d /code  8000-83 nazew ﬁc;lggilcap e SE

popis S ksiltem, netkand textilie. Material: 100% Polypropylen 20 g/m?
8000-83 git;sncrip- With peak, non - woven cloth. Material: 100% Polypropylene 20 g/m?

velikest /  UNI
size

Rl
kod 1213-VV nazev  Baret
LUDVA
popis Kucharsky, materidl: kepr 100% bavina 190 g/m?
velikost UNI
NLZ]
zahs
code 1213-VV name Baret
LUDVA
descrip- Cook’s, material: twill 100% cotton 190 g/m?
tion
size UNI
=)
kéd 1210-VV nazev  Lodi¢ka
KUBA
popis Kuchatska, material: kepr 100% bavina 190 g/m?

velikost 56, 60

N
ZIN

code 1210-VV name Cap
KUBA
:_escrip- Cook’s, material: twill 100% cotton 190 g/m?
ion
size 56, 60

@ = NA OBJEDNAVKU / PER ORDER



SE=
LIS

kéd / code

popis

descrip-
tion

barva /
colour

1378-SCVV nazev/ Bunda/Jacket
name OMAHA

Zimni, odoln& proti vodé a vétru, odnimatelna kapuce v Iimci,
limec posity fleecem, rukdvy zakon&ené regulovatelnou man-
Zetou, stahovani v pase a v dolnim okraji, prodlouZzeny zadni
dil, lepené 8vy, 4 vnéjsi kapsy na zip, 1 vnitfin/ kapsa, 1
vnitfni kapsa na mobil, materidl: 100% taslon s PU prodys-
nym povrstvenim, zesilené ramena a rukavy z 228T taslonu
ripstop, vypln 100% polyester, podsivka TAFT 100% polyester

Winter, jacket, water-resistant and windproof, removable hood
in the collar, sleeves with regulated wristband, possibility to
tightening in waist and bottom, elongated backside, 4 outside
pockets, 1 inside pocket, 1 inside pocket for mobile phone,
material: 100% taslon with breathable PU coating, padding
100% polyester, lining taffeta 100% polyester

velikost / S-XXXL

iS¢ |

VNEJS{ PRODYSNY MATERIAL
OUTSIDE PERMEABLE MATERIAL

PRACE A VOLNY CAS

V &

YAQAQ A

b B
2N

kéd / code

popis

descrip-
tion

barva /
colour

1378-MCVV nazev/ Bunda/Jacket
name OMAHA

Zimni, odolnd proti vodé a vétru, odnimatelna kapuce v Iimci,
limec posity fleecem, rukdvy zakon&ené regulovatelnou man-
Zetou, stahovani v pase a v doinim okraji, prodlouzeny zadni
dil, lepené Svy, 4 vnéjsi kapsy na zip, 1 vnitfni kapsa, 1 vnitfni
kapsa na mobil, materidl: 100% taslon s PU prody$nym povrst-
venim, zesilené ramena a rukdvy z 228T taslonu ripstop, vypln
100% polyester, podsivka TAFT 100% polyester

Winter, jacket, water-resistant and windproof, removable hood
in the collar, sleeves with regulated wristband, possibility to
tightening in waist and bottom, elongated backside, 4 outside
pockets, 1 inside pocket, 1 inside pocket for mobile phone,
material: 100% taslon with breathable PU coating, padding
100% polyester, lining taffeta 100% polyester

velikost / S-XXXL
[ mc

VNEJS/PRODYSNY MATERIAL
OUTSIDE PERMEABLE MATERIAL

S STANDARD % Y& COMFORT

Y& Y& Y& EXCLUSIVE

Y &

TR
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kéd / code

popis

descrip-
tion

barva /
colour

(=<

1380-VV nazev/ Bunda /Jacket
name DAYTON

Celoro¢ni, odolnd proti vodé a veétru, vétrani v podpazi,
kapuce s pods$ivkou v Iimci, rukdvy zakon&ené regulovatel-
nou manzetou, stahovani v pase a v dolnim okraji, lepené Svy,
4 vnéjsi kapsy na zip kryté légou, 1 vnitfni kapsa, material:
svrchni 100% taslon s PU prody$nym povrstvenim, podsivka:
100% polyester, odnimatelnd vnitfni fleece bunda s protizmol-
kujici upravou 100% polyester

All season jacket, water-resistant and windproof, ventilating
aperture subaxillary, hood in the collar, sleeves with regula-
ted wristband, possibility to tightening in waist and bottom, 4
outside pockets, 1 inside pocket, material: top 100% taslon
with PU breathable coating, lining 100% polyester, removable
inside fleece jacket with againstt lump setting, 100% polyester

velikost / S-XXXL

VNEJSI PRODYSNY MATERIAL
OUTSIDE PERMEABLE MATERIAL

kéd / code

descrip-
tion

barva /
colour

YAQAS A

42

NIZA
S

1365-VV nizev/ Bunda /Jacket
name CAROLINA

Celoro¢ni, odolna proti vodé a vétru, kapuce s podsivkou
v Iimci, rukdvy zakonc¢ené regulovatelnou manzetou, stahovani
v pase a v dolnim okraji, 4 vnéj§i kapsy na zip kryté légou,
1 vnitfni kapsa, v dolni ¢asti podsSivky je zip pro vysivku,
material: svrchni 100% taslon s PU prody$nym povrstvenim,
podsivka: 100% polyester, odnimatelnd vnitfni fleece bunda
s protizmolkujici Upravou 100% polyester

All season jacket, water-resistant and windproof, hood in the
collar, sleeves with regulated wristband, possibility to tighte-
ning in waist and bottom, 4 outside pockets, 1 inside pocket,
zip gap siutable for embroider material: top 100% taslon with
PU breathable coating, lining 100% polyester, removable
inside fleece jacket with againstt lump setting, 100% polyester

velikost / S-XXXL

VNEJSI PRODYSNY MATERIAL
OUTSIDE PERMEABLE MATERIAL

VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR




kéd / code

popis

descrip-
tion

barva/
colour

-
1337-VV nazev/ Bunda /Jacket
name NIXON

Celoro¢ni, odolna proti vodé a vétru, kapuce v Iimci, rukévy
zakonc¢ené regulovatelnou manzetou, stahovani v pase
a v dolnim okraji, lepené Svy, 4 vnéjsi kapsy na zip kryté
légou, materidl: svrchni 100% 190T pongee +PVC, podsivka:
100% polyester, vnitini odepinaci bunda, 2 kapsy, material:
vnitini fleece s protizmolkujici Upravou 100% polyester

All season parka, water-resistant and windproof, hood in col-
lar, sleeves with regulated wristband, possibility to tightening
in waist and bottom, 4 outside pockets, material: outside 100%
190T pongee with PVC coating, lining 100% polyester, inside
fleece jacket againstt lump setting 100% polyester

m velikost / M-XXXL
size

PRACE A VOLNY CAS

kod / code

popis

descrip-
tion

barva/
colour

[~

Y

24
N

1038-VV nazev/ Kalhoty / Trousers
name NIXON

Do pasu, moZnost utdhnuti v pase a dole na nohavici, mate-
ridl: 100% mikro vldakno s prodySnym PU povrstvenim, pod-
Sivka sitova s polyesterem

Breathable, possibility to tightening in waist and bottom of leg,

material: 100% Micro fibre with PU transparent clear coating,
lining: 2/3 mesh fabric, 1/3 polyester

velikost / S-XXXL
size

moZnost staZeni nohavice

adjustment on bottom of legs

moznost stazeni v pase
na suchy zip /
possibility to tightening in waist

na suchy zip /

VNEJS{ PRODYSNY MATERIAL
OUTSIDE PERMEABLE MATERIAL

¢ STANDARD

bocni kapsy / side pockets

¢ Y& COMFORT

Y& Y& Y& EXCLUSIVE
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odnimatelna vlozka/
removable lining

VY GARMENTS

PRACE A VOLNY CAS

popis

odnimatelné rukavy /  tion
detachable sleeves

koéd / code

descrip-

b B
1379-VV nazev/ Bunda éerna / Jacket black
name  pJLOT

Zimni, do pasu, odolna proti vodé a vétru, vétrani v podpazi, kapuce v limci, odnima-
telny limec z umeélé kozeSiny, odnimatelné zateplené rukdavy, rukdvy a dolnf okraj zakon-
¢eny pruznou uUpletovou manzetou, lepené Svy, 2 vnéjsi vrchni kapsy na zip, 1 vnejsi
kapsa na mobil, 2 vnégjsi doIni kapsy, 1 kapsa na zip na rukdvu + kapsi¢ky na tuzky,
1 vnitfni kapsa, material: svrchni 100% 190T pongee + PVC, pods$ivka 100% Polyamid,
odnimatelna vliozka z umélé kozesiny, material 70% Polyacryl, 30% polyester

Winter pilot jacket, water-resistant and windproof, hood in collar, removable fur collar,
removable padded sleeves, knitted storm cuffs, elastic waist band, various functional
pockets, armpit ventilation holes, materil: Outshell polyester Pongee with PVC, lining:
100% Polyamid, removable fur lining 70% Polyacryl, 30% polyester

barva/ velikost / S-XXXL
colour m size
el B
kéd / code 1347-VV nazev/ Bunda modra /Jacket blue
name PILOT
popis Zimni, do pasu, odolna proti vodé a vétru, vétrani v podpaZi, kapuce v limci, odnima-
telny limec z umélé koZesiny, odnimatelné zateplené rukdvy, rukdvy a dolni okraj zakon-
¢eny pruznou Upletovou manzetou, lepené Svy, 2 vnéjsi vrchni kapsy na zip, 1 vnéjsi
kapsa na mobil, 2 vnéjsi doIni kapsy, 1 kapsa na zip na rukdvu + kapsi¢ky na tuzky,
1 vnitfni kapsa, material: svrchni 100% 190T pongee + PVC, podSivka 100% Polyamid,
odnimatelna viozka z umélé kozesiny, materidl 70% Polyacryl, 30% polyester
descrip- Winter pilot jacket, water-resistant and windproof, hood in collar, removable fur collar,
tion removable padded sleeves, knitted storm cuffs, elastic waist band, various functional
pockets, armpit ventilation holes, materil: Outshell polyester Pongee with PVC, lining:
100% Polyamid, removable fur lining 70% Polyacryl, 30% polyester
barva/ velikost / S-XXXL
colour m size
=
kod 1348-VV nazev Bunda
DALLAS
popis Celoro¢ni, kapuce v limci, rukévy zakoncené regulovatelnou

manZetou, stahovani v_pase, lepené $vy, kapsa na mobil
a vizitku, material: VNEJSI BUNDA 100% 190T pongee +
PVC, odepinaci vnitfni_bunda, mansestrovy limec, odepinacfi
rukdvy, materidl: VNITRNI BUNDA: 100% polyester, izola¢ni
vyplii 100% polyester, podsivka flanel 100% bavina

barva m velikost M-XXXL
NZA
zalhy
code 1348-VV name Jacket
DALLAS

descrip- All season jacket, hood in the collar, sleeves with regulated

tion wristband, possibility to tightening in waist, bonded seams,
pocket for mobile and name card material: OUTSIDE JACKET
100% 190T pongee + PVC coating, removable inner jacket,
corduroy collar, removable sleeves, material: INNER JACKET
100% polyester, isolation filler: 100% polyester, lining flannel
100% cotton

colour size

M-XXXL

VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR




PRACE A VOLNY CAS

= =

kéd / code 1381-VV nazev/ Bunda /Jacket
name INDIANA
popis Panskd, zimni, odolnd proti vodé a vétru, vétrani v pod-
pazi, odepinaci kapuce, rukdvy zakoncené regulovatel-
nou manzetou, protisnézny pés, stahovani v dolnim okraji,
2 vnitfnf kapsy, 1 vnitfini kapsa na mobil, materidl: svrchnf
100% taslon s PU prodySnym povrstvenim, podsivka: 100%
polyester
descrip- Men's, winter, jacket, water-resistant and windproof, ventilating
tion aperture subaxillary, removable hood, sleeves with regulated
wristband, possibility to tightening on botéam, 2 inside pockets,
1 inside pocket for mobile, material top 100% taslon with PU
breathable coating, lining 100% polyester
norma / velikost / M-XXXL
norm size
VNEJSI{ PRODYSNY MATERIAL
OUTSIDE PERMEABLE MATERIAL
[=]><
kéd / code 41376-VV nazev Bunda / Jacket
INDIANA
popis Damskd, zimni, odolnd proti vodé a vétru, vétrani v pod-
pazi, odepinaci kapuce, rukdvy zakoncené regulovatel-
nou manZzetou, protisnézny pés, stahovani v dolnim okraji,
2 vnitfni kapsy, 1 vnitini kapsa na mobil, materidl: svrchnf
100% taslon s PU prodySnym povrstvenim, podSivka: 100%
polyester
descrip- Ladies, winter, jacket, water-resistant and windproof, ventila-
tion ting aperture subaxillary, removable hood, sleeves with regu-
lated wristband, possibility to tightening on bottom, 2 inside
pockets, 1 inside pocket for mobile, material top 100% taslon
with PU breathable coating, lining 100% polyester
barva / velikost / size  XS-L
colour @

SNEHOVY PAS
SNOW WAISTBAND

N

VNEJS/PRODYSNY MATERIAL
OUTSIDE PERMEABLE MATERIAL

TR
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VY GARMENTS

PRACE A VOLNY CAS

bl B
zal
kéd / code 41349-VV nazev/ Bunda /Jacket
name VERMONT
popis Zimni, odoln& proti vodé a veétru, odepinaci kapuce, pruzna
manzeta u rukavl, kapsa na mobil a vizitku, vnitfni kapsa,
materidl: 190T polyester + PVC, izola¢ni vyplfi 100% polyester,
podSivka 170T polyester
descrip- Winter parka, water-resistant and windproof, removable hood,
tion sleeves with elastic cuff, pocket for mobile and visit card,
inner pocket, material: 190 T polyester + PVC, padding 100%
polyester, lining
170 T polyester
barva/ velikost / M-XXXL
colour size
(= <
kéd /code 4322 -VV nazev/ Kalhoty/ Trousers
hame VIRGINIA
popis Zateplené, s naprsenkou, materidl: 190T polyester + PVC
povrstveni, izolacni vypli polyester 160 g/m?, podSivka 170
T polyester
descrip- Padded, with braces, material: 190T polyester + PVC
tion coating, padding polyester 160 g/m?, lining 170T polyester
barva/ velikost / M-XXXL
colour size

VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR




NIZA
Ny

PRACE A VOLNY CAS

kéd / code 41339-VV nazev/ Bunda /Jacket
name MINESOTA .
popis Zimni, reflexni pruh, kapuce v limci, Iimec podsity fleecem,
rukdavy zakoncené regulovatelnou manzetou, stahovani v pase
a v dolnim okraji, prodlouzeny zadni dil, vnitfni kapsa na
zip, materidl: 50D microfibre s PU prody$nym povrstvenim,
podsivka 190T polyester taft, vyplt 160 g polyester
descrip- Winter jacket, reflective stripe, hood in the collar, fleece col-
tion lar, sleeve cuff with Velcro closure, possibility to tightening in
waist and bottom, elongated backside, inner pocket for zip
closure, material: 50D microfibre with PU breathable coating,
lining:190T polyester tamta, padding:160 g polyester
barva/ velikost / S-XXXL
colour m size
el B
kéd / code 41346-VV nazev/ Bunda /Jacket
hame MINESOTA
popis Zimni, reflexni pruh, kapuce v limci, limec podsity fleecem,
rukavy zakonc&ené regulovatelnou manzetou, stahovani v pase
a v dolnim okraji, prodlouzeny zadnf dil, vnitini kapsa na zip,
materidl: 50D microfibre s PU prody$nym povrstvenim, pod-
Sivka 190T polyester taft, vyplrt 160g polyester
descrip- Winter jacket, reflective stripe, hood in the collar, fleece col-
tion lar, sleeve cuff with Velcro closure, possibility to tightening in
waist and bottom, elongated backside, inner pocket for zip
closure, material: 50D microfibre with PU breathable coating,
lining:190T polyester tamta, padding:160 g polyester
barva/ velikost / S-XXXL
colour m size
1339-VV 1346-VV
VNEJS{ PRODYSNY MATERIAL
OUTSIDE PERMEABLE MATERIAL * % *
5 in 1
>
kéd / code 41351-VV nazev/ Bunda /Jacket
name ARKANSAS
popis Celoroéni, kapuce v limci, stahovani v pase, material: VNEJSI BUNDA 210 pongee polyester, podsivka 100% polyester, odepinaci vnitfni
bunda, odepinaci rukavy materidl: VNITRNI BUNDA 100% polyester, izolacni vyplii 100% polyester, podsivka 100% polyester
descrip- All season jacket, hood in the collar, possibility to tightening in waist, material: OUTSIDE JACKET 210 pongee polyester, lining 100% polyes-
tion ter, removable inner jacket, removable sleeves, 100% polyester, isolation filler: 100% polyester, lining: 100% polyester
barva/ velikost / M-XXXL
colour m size

S STANDARD % Y& COMFORT
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SEis
1S

kéd / code 4364-VV nazev/ Bunda /Jacket
name  GEORGIA

popis Zimni, bavinénd, kapuce v limci, ramena a limec poSity man-
Sestrem, odepinaci rukdvy s pruZnou manZetou, stahovanf
v doInim okraji, 14 kapes, materidl: 65% polyester, 35% bavina,
izola¢ni vypIn polyester 200 g/m?, podSivka 170 T polyester

descrip- Winter cotton jacket, hood in the collar, corduroy collar and
tion shoulders, removable sleeves with elastic cuff, possibility to
tightening on bottom, 14 pockets, material: 65% polyester,
35% Cotton, padding polyester 200 g/m?, lining 170 T polyes-

ter
barva/ velikost / S-XXXL
colour m size
(=
kéd 1344 -VV nazev Bunda DAKOTA
popis Zimni, bavinénd, odepinaci kapuce, rukdvy s pruZznou man-
Zetou, stahovani v pase, 8 vnéjSich kapes, 1 vnitfni kapsa,
materidl: 65% polyester, 35% bavina, izolacni vypli polyester
180 g/m?, podsivka 170 T polyester
barva velikost S-XXXL

Y

kéd /code 4344 -VV name Jacket DAKOTA

descrip- Winter cotton jacket, removable hood, sleeves with elastic

tion cuff, possibility to tightening in the waist, 8 outside pockets,
1 inside pocket, material: 65% polyester, 35% Cotton, padding
polyester 180 g/m?, lining 170 T polyester

colour size S-XXXL

VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR




XS-XXL

popis

descrip-
tion

norma /
norm

XS-XXL

popis

descrip-
tion

norma /
norm

=T

\Y
/N

1334-CCVV nazev/ Bunda/Jacket
name NEVADA

Damskd, Soft shell bunda, odolnd proti vodé, odéruvzdornd,
vétrani v podpazi, odnimatelnd kapuce podsita fleecem,
limec podsity fleecem, rukdvy zakon&ené regulovatelnou man-
Zetou, 2 kapsy na zip, TPU Membrana, odolnost proti praniku
vody 10 000 mm, paropropustnost 2 000 g/m?/24 hod., mate-
ridl: 96% polyester, 4% elastan, podsivka microfleece 100%
polyester

Ladies, Soft shell jacket, water-resistant, ventilating aper-
ture subaxillary, removable hood, microfleece collar, sle-
eves with regulated wristband, two zipper pockets, TPU
Membrane, water resistance up to 10 000 mm, brea-
thable 2 000 g/m?/24hod., material: 96% polyester and 4%
spandex, lining microfleece 100% polyester

m velikost / XS-XXL
size

NPA
1334-CVVV nazev/ Bunda/Jacket -,
name  NEVADA

Damskad, Soft shell bunda, odolnd proti vodé, odéruvzdorna,
vétrani v podpazi, bez kapuce podsita fleecem, Iimec pod-
Sity fleecem, rukdvy zakoncené regulovatelnou manzetou,
2 kapsy na zip, TPU Membrdna, odolnost proti pruniku vody
8 000 mm, paropropustnost 800 g/m?/24 hod., materidl: 96%
polyester, 4% elastan, podsivka microfleece 100% polyester

Ladies, Soft shell jacket, water-resistant, ventilating aperture
subaxillary, without hood, microfleece collar, sleeves with
regulated wristband, two zipper pockets, TPU Membrane,
water resistance up to 8 000 mm, breathable 800 g/m?/24hod.,
material: 96% polyester and 4% spandex, lining microfleece
100% polyester

velikost / XS-XXL
size

PRACE A VOLNY CAS

= =

vétrani v podpazi/
ventilating aperture
subaxillary

VNEJSI PRODYSNY MATERIAL
OUTSIDE PERMEABLE MATERIAL

R

XS-XXL

popis

descrip-
tion

norma /
norm

(= <
N

1357-CSVV nazev/ Bunda/Jacket
name  KANSAS

Panskd, Soft shell bunda, odolnd proti vodé& a vétru,
vétrani v podpazi, odnimatelnd kapuce podsita fleecem,
reflexni vypustky, rukdvy zakon&ené regulovatelnou manzetou,
vodéodolné zipy, TPU Membrana, odolnost proti pruniku vody
10 000 mm, paropropustnost 2 000 g/m?/24 hod., vnitfni
kapsa na mobil, materidl: 96% polyester, 4% elestan,
podsivka mikrofleece 100% polyester

Men’s, Soft shell jacket, water-resistant and windproof,
ventilating aperture subaxillary, removable hood, reflective stri-
pes, sleeves with regulated wristband, waterproof ziper, TPU
Membrane, water resistance up to 10 000 mm, breathable
2 000 g/m?/24hod., inside mobil pocket, material: 96% polyes-
ter and 4 % spandex, lining: 100% polyester

velikost /
=

S-XXXL

fleecovy vnitni limec/
fleece inside scruff

kapsy na zip, reflexni vypustky/
water proof pocket, reflective stri-
pes

¢ STANDARD

¢ Y& COMFORT

n “.H kay
new

vétrani v podpazi/
ventilating aperture
subaxillary

VNEJSI PRODYSNY MATERIAL
OUTSIDE PERMEABLE MATERIAL

TR
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VY GARMENTS

PRACE A VOLNY CAS

V&

kod

popis

vétrani v podpazi/
ventilating aperture
subaxillary

barva

kéd / code

descrip-
tion

colour

[~

1341-TKVV nazev Bunda COLORADO

Damskd, Soft shell bunda, odolnd proti vodé a vétru, vét-
rani v podpaZi, odnimatelnd kapuce podsita fleecem, reflexnf
vypustky, rukdvy zakoncené regulovatelnou manzetou, vodéo-
dolné zipy, TPU Membrana, odolnost proti praniku vody
10 000 mm, paropropustnost 2 000 g/m?/24 hod., vnitinf
kapsa na mobil, material: 96% polyester, 4% elestan, podsivka
mikrofleece 100% polyester

TKS velikost XS-XXL

1341-TKVV name Jacket COLORADO

Ladies, Soft shell jacket, water-resistant and windproof, ven-
tilating aperture subaxillary, removable hood, reflective stri-
pes, sleeves with regulated wristband, waterproof ziper, TPU
Membrane, water resistance up to 10 000 mm, breathable
2 000 g/m?/24 hod., inside mobil pocket, material: 96% polyes-
ter and 4% spandex, lining: 100% polyester

TKS size XS-XXL

VNEJSI PRODYSNY MATERIAL
OUTSIDE PERMEABLE MATERIAL

kod

popis

vétrani v podpazi/
ventilating aperture
subaxillary

barva

kéd / code

descrip-
tion

colour

[~

1341-ZNVV nazev Bunda COLORADO

Ddamskd, Soft shell bunda, odolnd proti vodé a veétru, vét-
rani v podpazi, odnimatelna kapuce podsita fleecem, reflexni
vypustky, rukdvy zakoncené regulovatelnou manzetou, vodéo-
dolné zipy, TPU Membrana, odolnost proti pruniku vody
10 000 mm, paropropustnost 2 000 g/m?24 hod., vnitni
kapsa na mobil, materidl: 96% polyester, 4% elestan, podsivka
mikrofleece 100% polyester

m velikost XS-XXL

\Y
AN

1341-ZNVV name  Jacket COLORADO

Ladies, Soft shell jacket, water-resistant and windproof, ven-
tilating aperture subaxillary, removable hood, reflective stri-
pes, sleeves with regulated wristband, waterproof ziper, TPU
Membrane, water resistance up to 10 000 mm, breathable
2 000 g/m?/24 hod., inside mobil pocket, material: 96% polyes-
ter and 4% spandex, lining: 100% polyester

m size XS-XXL

VNEJSI PRODYSNY MATERIAL
OUTSIDE PERMEABLE MATERIAL

50 VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR




PRACE A VOLNY CAS

Y &

=
kéd 1334-MCVV nazev Bunda NEVADA
popis Pdnskd, Soft shell bunda, odolnd proti vodé, odéruvzdorna,
vétrani v podpazi, odnimatelna kapuce podsitd fleecem, rukavy
zakoncené regulovatelnou manzetou, 2 kapsy na zip, vnitini
kapsa na mobil, TPU Membrana, odolnost proti pruniku vody
10 000 mm, paropropustnost 2 000 g/m?/24 hod., materidl: 96%
polyester, 4% elastan, podsivka mikrofleece 100% polyester
barva m velikost S-XXXL
NI
zalhy
kéd /code 1334-MCVV name Jacket NEVADA
descrip- Men’s, Soft shell jacket, water-resistant, ventilating aperture
tion subaxillary, removable hood, sleeves with regulated wrist-
band, two zipper pockets, inside phone pocket, TPU Mem-
brane, water resistance up to 10 000 mm, breathable
2 000 g/m?/24 hod., material: 96% polyester and 4 % spandex,
lining: 100% polyester
colour m size S-XXXL
VNEJSI PRODYSNY MATERIAL
OUTSIDE PERMEABLE MATERIAL
, (=<
XS-XXL 1334-SCVV nazev/ Bunda/Jacket
name NEVADA
popis Pdnskd, Soft shell bunda, odolnd proti vodé, odéruvzdornd,
vétrani v podpaZi, rukdvy zakon&ené regulovatelnou manZetou,
2 kapsy na zip, vnitfni kapsa na mobil, TPU Membrana, odolnost
proti pruniku vody 10 000 mm, paropropustnost 2 000 g/m?/24 hod.,
materidl:  96% polyester, 4% elastan, podSivka  mikrofleece
100% polyester
descrip- Men’s, Soft shell jacket, water-resistant, ventilating aperture subaxil-
tion lary, sleeves with regulated wristband, two zipper pockets, inside
phone pocket, water resistance up to 10 000 mm, breathable
2 000 g/m?/24 hod., TPU Membrane, material: 96% polyester and 4%
spandex, lining: 100% polyester
barva / velikost / S-XXXL
colour m size
) (=]
XS-XXL 1334-SCVV nazev/ Bunda/Jacket
name NEVADA
popis Panskd, Soft shell bunda, odolnd proti vodé a vétru, odéruvzdorna,
vétrani v podpazi, bez kapuce, rukdvy zakoncené regulovatelnou
manzetou, 2 kapsy na zip, TPU Membrana, odolnost proti pruniku vody
8 000 mm, paropropustnost 8 000 g/m2/24 hod, vnitini kapsa na
mobil, materidl: 96% polyester, 4% elestan, pods$ivka mikrofleece 100%
polyester
descrip- Men’s, Soft shell jacket, water-resistant and windproof, ventilating
tion aperture subaxillary, without hood, sleeves with regulated wrist-
band, two zipper pockets, TPU Membrane, water resistance up to
8 000 mm, breathable 800 g/m2/24hod, inside mobil pocket, material:
96% polyester and 4 % spandex, lining: 100% polyester
barva / velikost / S-XXXL
colour m size

VNEJSI PRODYSNY MATERIAL
OUTSIDE PERMEABLE MATERIAL

S STANDARD % Y& COMFORT

Y& Y& Y& EXCLUSIVE
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VY GARMENTS

PRACE A VOLNY CAS

V &

kod

popis

barva

code

descrip-
tion

colour

1308-VV nazev  Vesta
TEXAS

Zateplend, oboustrannd, se zipem a kryci légou, 7 kapes,
material: 65% polyester, 35% Bavina

m/ velikost M-XXXL

<
1308-VV name Waistcoat
TEXAS

Padded, reversible, with zipper and cover band, 7 pockets,
material: 65% polyester, 35% Cotton

m/m size M-XXXL

1362-VV

kéd / code

popis

descrip-
tion

barva /
colour

kéd / code

popis

descrip-
tion

barva /
colour

1363-VV

NIZA
2y

1362-VV nazev/ Vesta/Waistcoat
hame IDAHO

Zateplend, odéruvzdornd s fleecovym Iimcem, stahovani v dol-
nim okraji, 6 kapes, materidl: 100% polyester oxford PU, izo-
lacni vyplii 100% polyester, podSivka 100% polyester

Padded, with fleece collar, possibility to tightening on
bottom, 6 pockets, material: 100% polyester oxford PU,
padding 100% polyester, lining 100% polyester

m velikost / S-XXXL
size

(~=> <
S|

1363-VV nazev/ Vesta /Waistcoat
nhame IDAHO

Zateplend, odéruvzdornd s fleecovym limcem, stahovani v dol-
nim okraji, 6 kapes, material: 100% polyester oxford PU, izo-
la¢ni vypli 100% polyester, podSivka 100% polyester

Padded, with fleece collar, possibility to tightening on bottom,
6 pockets, material: 100% polyester oxford PU, padding 100%
polyester, lining 100% polyester

m velikost / S-XXXL
size

VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR




PRACE A VOLNY CAS

vV &

bl B
kéd / code 1319.VV nazev/ Vesta/Waistcoat
name °H|°
popis Zateplend, ramena a limec pro8ity mansestrem, pruzné sta-
Zeni pruramku, moznost stazeni vesty v pase, 14 kapes -
z toho 3 kapsy uvnitf vesty, materidl: 65% polyester, 35%
Bavina, izolacni vyplfi 100% polyester, podsivka 100% polyes-
ter
descrip- Padded, corduroy collar and shoulders, possibility release
tion zin waist area, 14 pockets - 3 pocket of them inside, material: 1319-VV
65% polyester, 35% Cotton, padding 100% polyester, lining
100 % polyester
barva / velikost / M-XXXL
colour m size
bl B
kéd / code  1320-VV nazev/ Vesta/Waistcoat
name OHIO
barva / velikost / M-XXXL
colour m size
XN LZ|
< 1320-VV
kéd / code 1353.VV nazev/ Vesta/Waistcoat
name OHlo
barva / velikost / M-XXXL
colour m size
1319-VV
1353-VV
(=<
kéd / code 41343-VV nazev/ Vesta/Waistcoat
name DENVER
popis Zateplend, 5 kapes, materidl: 65% polyester, 35% Bavlna,
izola¢ni vypIn 100% polyester, podsivka 100% polyester
descrip- Padded, 5 pockets, material: 65% polyester, 35% Cotton, pad-
tion ding 100% polyester, lining 100 % polyester
barva / velikost / M-XXXL
colour m size
NZA
(=] < 1343-VV
kéd /code 1324-VV nazev/ Vesta/Waistcoat
hame DENVER
popis Zateplend, 5 kapes, materidl: 65% polyester, 35% Bavina,
izolaéni vyplii 100% polyester, podsivka 100% polyester
descrip- Padded, 5 pockets, material: 65% polyester, 35% Cotton, pad-
tion ding 100% polyester, lining 100 % polyester
barva / velikost / M-XXXL
colour size

¢ STANDARD

¢ Y& COMFORT

Y& Y& Y& EXCLUSIVE
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VY GARMENTS

PRACE A VOLNY CAS

Y &

(=
kéd 1332-MMVV nazev Vesta
MONTANA
popis Zateplend, kapuce v limci, limec podsity fleecem, 9 kapes
- z toho 2 uvnitf vesty, materidl: 210 pongee, izola¢ni vypIn
polyester 100 g/m?, podsivka 230 g fleece
barva m velikost S-XXXL
NIZA
sy
code 1332-MMVV name Waistcoat
MONTANA
descrip- Padded, hood in the collar, fleece collar, 9 pockets - 2 of them
tion inside, material: 210 full dull poly pongee, padding polyester
100 g/m?, lining 230 g fleece
S-XXXL
colour m size
(=
kéd 1332-CSVV nizev  Vesta
MONTANA
popis Zateplend, kapuce v limci, limec podsity fleecem, 9 kapes -
z toho 2 uvnitf vesty, materidl: 210 pongee, izolaéni vypln
polyester 100 g/m?, podsivka 230 g fleece
barva E] velikost S-XXXL
NIZA
zahsS
code 1332-CSVV name Waistcoat
MONTANA
descrip- Padded, hood in the collar, fleece collar, 9 pockets - 2 of them
tion inside, material: 210 full dull poly pongee, padding polyester
100 g/m?, lining 230 g fleece
colour E] size S-XXXL

VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR




[~

kad 1329-VV nazev Vesta
UTAH
popis Fleecova, na zip, moznost utaZeni v doIni ¢asti vesty, 2 kapsy
na zip, 450 gﬁn{ polar fleece
barva velikost XS-XXXL
NIZA
zahs
code 1329.VV name Waistcoat
UTAH
descrip- Fleece vest, possibility to tightening on bottom part, 2 pocket
tion on zip closure, 450 g/m?, polar fleece
colour m size XS-XXXL
[~ %
kad 1373-VV nazev Bunda
OTAWA
popis Fleecova, na zip, moznost utazeni v doIni ¢asti bundy, 2 kapsy
na zip, 450 g/m?, polar fleece
barva velikost XS-XXXL
NIZ=A
zahy
kéd / code 41373-VV name  Jacket OTAWA
descrip- Fleece jacket, possibility to tightening on bottom part,
tion 2 pocket on zip closure, 450 g/m?, polar fleece
colour

m size XS-XXXL

Y STANDARD Y% ¢ COMFORT

Yo % Y& EXCLUSIVE
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VY GARMENTS

PRACE A VOLNY CAS

= =

™=
kéd 1350-VV nazev  Vesta
UTAH
popis Fleecovd, na zip, moznost utazeni v dolni ¢asti vesty,
2 kapsy na zip, 450 g/m? polar fleece
barva m velikost XS-XXXL
NIZA
zahs
code 1350-VV name  Waistcoat
UTAH
descrip- Fleece vest, possibility to tightening on bottom part,
tion 2 pocket on zip closure, 450 g/m?, polar fleece
colour m size XS-XXXL
==
kod 1377-VV nazev Bunda
OTAWA
popis Fleecova, na zip, moznost utazeni v dolIni ¢asti bundy,
2 kapsy na zip, 450 g/m?_ polar fleece
barva m velikost XS-XXXL
NIZA
zEhs
code 1377-VV name  Jacket
OTAWA
descrip- Fleece jacket, possibility to tightening on bottom part,
tion 2 pocket on zip closure, 450 g/m? polar fleece

colour m size XS-XXXL

56 VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR




PRACE A VOLNY CAS

WORK AND FREE TIME GARMENTS

Y &

=]
kéd 1333-VV nazev Vesta
UTAH
popis Damska, fleecovd, moznost utaZeni v dolni &asti bundy,
2 kapsy na zip, materidl: 100% polyester 280 g/m?, fleece
barva w velikost XS-XXL
code 1333-VvV name Waistcoat
UTAH
descrip- Ladies, fleece vest, possibility to tightening on bottom
tion part, 2 pocket on zip closure, material: 100% polyester
280 g/m?, fleece
colour m size XS-XXL
Pl
ked 1356-VV nazev  Bunda
OTAWA
popis Damskd, fleecovd, moznost utaZeni v dolni ¢dsti bundy,
2 kapsy na zip, materidl: 100% polyester 280 g/m?, fleece
barva m velikost XS-XXL
code 1356-VV name  Jacket
OTAWA
descrip- Ladies, fleece jacket, possibility to tightening on bottom
tion part, 2 pocket on zip closure, material: 100% polyester
280 g/m?, fleece
colour

m size XS-XXL

YAQAQAS




kéd /code 4387-MCVV nazev/ Mikina/Sweatshirt
name FLORIDA
popis Panskd, mikrofleecovd, na zip, moznost utazeni v dolni
¢asti, 2 skryté kapsy, materidl: 100% polyester 165 g/m?
mikrofleece
descrip- Men’s, microfleece, possibility to tightening on bottom part,
tion 2 pockets on side, material: 100% polyester 165 g/m?
microfleece
barva / velikost / S-XXXL
colour m size
1387-MCVV kéd /code 1387-COVV nazev/ Mikina/Sweatshirt
name FLORIDA
popis Panskd, mikrofleecovd, na zip, moznost utazeni v dolnfi
¢asti, 2 skryté kapsy, material: 100% polyester 165 g/m?
mikrofleece
descrip- Men’s, microfleece, possibility to tightening on bottom part,
tion 2 pockets on side, material: 100% polyester 165 g/m?
microfleece
barva / velikost / M-XXXL
colour m size
1387-COVV
el
kéd /code 41388-CCVV nazev/ Mikina/Sweatshirt
name FLORIDA
popis Damskd, mikrofleecovd,na zip, moZnost utazeni v dolnf
¢asti, 2 skryté kapsy, material: 100% polyester 165 g/m?
mikrofleece
descrip- Ladie's, microfleece, possibility to tightening on bottom
tion i ial: 9 2
part, 2 hidden pockets , material: 100% polyester 165/m
1388-CCVV microfleece
barva / velikost / XS-XXL
colour m size
bl B
kéd /code 1388-COVV nazev/ Mikina/Sweatshirt
name FLORIDA
popis Damskd, mikrofleecovd,na zip, moZnost utazeni v dolnf
¢ast, 2 skryté kapsy, materidl: 100% polyester 165 g/m?
mikrofleece
descrip- Ladie's, microfleece, possibility to tightening on bottom
tion part, 2 hidden pockets, material: 100% polyester 165/m?
microfleece
barva / velikost / XS-XXL
colour m size

1388-COVV

) AQAQ%(

58 VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR




kéd / code 41340-VV nazev/ Vesta/
name vest
popis Panska, kryté =zapinani na zip a druky, limec,
predni kapsy, materidl: kepr 100% poc&esana bavina
230 g/m?
descrip- Men'’s, covered zipper and pin fastening, collar, front
tion pockets, material: twill 100% brush cotton 230 g/m?
barva / velikost / M - XXXL
colour m size 1340-VV
S
kéd /code 41360-VV nazev/ Vesta/
name vest
popis Panska, kryté zapinani na zip a druky, limec,
predni kapsy, materidl: kepr 100% po&esana bavina
230 g/m?
descrip- Men'’s, covered zipper and pin fastening, collar, front
tion pockets, material: twill 100% brush cotton 230 g/m?
barva / velikost / M - XXXL
colour m size
1360-VV
=
kéd 1301-VV nizev  Kalhoty
IVA
popis Damské, pas do gumy, materidl: uUplet 95% bavina
5% spandex 230 g/m?
barva m velikost S - XXXL
NIZA
zahy
code 1301-vV mame  Trousers
IVA
descrip- Ladie’s, rubber waist, material: knit 95% cotton
tion 5% spandex 230 g/m?
colour m size S - XXXL

S STANDARD % Y& COMFORT
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VY GARMENTS

PRACE A VOLNY CAS

VENATOR -

bl B
kéd /code 41094-VV nazev/ Kalhoty /
name Trousers
popis Panské do pasu, odnimatelné nohavice, pevny pas
s poutky na opasek, predni, bo¢ni a zadni kapsy,
materidl: kepr 100% pocesana bavina 230 g/m?
descrip- Men’s to waist, removable legs, fixed waist with loops,
tion front, side and back pockets, material: twill 100% brush
cotton 230 g/m?
barva / velikost / 42 - 64
colour m size
1094-VV
bl B
kéd / code 1093-VV nazev/ Kalhoty /
name Trousers
popis Panské do pasu, odnimatelné nohavice, pevny pas
s poutky na opasek, predni, bo¢ni a zadni kapsy,
materidl: kepr 100% pocesana bavina 230 g/m?
descrip- Men’s to waist, removable legs, fixed waist with loops,
tion front, side and back pockets, material: twill 100% brush
cotton 230 g/m?
barva / velikost / 42 - 64
\ colour m size
1093-VV
VENJATOR - b EE
kéd / code 4230-00 nazev/ Cepice /
name cap
1358-VV . o < ) . ) >
popis Maskacovd, s kSiltem, nastavitelnd velikost, materidl:
kepr s hydrofobni Upravou 35% bavina 65% polyes-
ter 230 g/m?
descrip-  Camouflage, with peak, adjustable size, material:
tion twill water-repellent finish 35% cotton 65% polyester
230 g/m?.
barva / velikost / UNI
colour . size
1230-00
kéd / code  1358.VV nazev/ Bluza /
name Top
popis Panskd, maskacova, odepinaci rukdvy, kryté zapi-
ndni na zip a druky, limec, pfedni kapsy, materidl:
kepr s hg/drofobnl’ Upravou 35% bavina 65% polyester
240 g/m
descrip- Men’s, camouflage, removable sleeves, covered
tion zipper fastening, collar, front pockets, material: twill
water-repellent ~finish 35% cotton 65% polyester
240 g/m?
barva / - velikost / M - XXL
colour size
kéd / code  1095-VV nazev/ Kalhoty /
name
popis Panské, maskacové do pasu, odnimatelné noha-
vice, pevny pas s poutky na opasek, predni, boc¢nf
a zadni kapsy, materidl: kepr s hydrofobni Upravou 35%
bavina 65% polyester 240 g/m?
descrip-  Men’s, camouflage to waist, removable legs, fixed waist
tion with loops, front, side and back pockets, material:
twill water-repellent finish 35% cotton 65% polyester
240 g/m?
barva / 46 - 64
colour

1095-VV

60

velikost /
size

VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR




kéd / code

popis

descrip-
tion

velikost /
size

1311-VV nazev/ Kosile / Shirt

name TOM

Péanskd, materidl: flanel 100% bavina 170 g/m?
Men'’s, material: flannel 100% cotton 170 g/m/?

M - XXXL

kod

popis

velikost

code

descrip-
tion

=
1318-TMVV nazev  Kosile TOM
Panska, zimni, material: svrchni flanel 100% bavina
170 g/m?, vypln 100% polyester, podSivka platno
100% bavina
M - XXXL

WY
N

1318-TMVV mame  Shirt TOM

Men’s, winter, material: shell flannel 100% cotton
170 g/m?, padding 100% polyester, lining canvas
100% cotton

M - XXXL

S STANDARD % Y& COMFORT
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kéd / code

popis

descrip-
tion

velikost /
size

T

B & @

e I
2715-BBVV nazev/ Mikina/ Sweatshirt
name ODEON

Mikina se spodnim upletem, rukdvy zakon&eny manzetou.
Materidl: 65% bavina, 35% polyester, 300 g/m?

Sweatshirt with rib bottom, sleeves finished by cuff. Material:
65% cotton, 35% polyester, 300 g/m?

S - XXXL

kéd / code

popis

descrip-
tion

velikost /
size

e B
2704-BBVV nazev/ Triéko / T-shirt
name  PETR

Bezesveé tricko s dlouhym rukdvem, rukdvy zakonéeny manze-
tou. Materidl: 100% bavinény uplet, 140 g/m?

Seamless T-shirt with long sleeve, sleeves finished by cuff.
Material: 100% cotton, 140 g/m?

M - XXXL

VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR




kéd / code

popis

descrip-
tion

velikost /
size

=

NIZA
211

2709-BBVV nazev/ Triéko / T-shirt
name  PETR

Bezedvé tricko s kratkym rukdvem. Materidl: 100% bavinény
uplet, 1565 g/m?

Seamless T-shirt with short sleeve. Material: 100% cotton,
155 g/m?

S-XXXL

-
=

orB88s=8

PRACE A VOLNY CAS

kéd / code

popis

descrip-
tion

velikost /
size

el B
2705-BBVV nazev/ Polokosile / Poloshirt
name FILIP

Polokosile s kratkym rukavem, rukdvy zakoncéeny manzetou,
3 knofliky v barvé polokosile. Material: 100% bavinény uplet
piké, 175 g/m?

Poloshirt with short sleeve, sleeves finished by cuff, 3 but-
tons in the colour of poloshirt. Material: 100% cotton pique,
175 g/m?

S-XXXL

B=-0RB=8

Y& STANDARD — Y< Y COMFORT
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=S
kéd / code 2735.VV nazev/ Funkéni pradlo /
name Functional undershirt
popis Natéinik s dlouhym rukdvem, pruznd Zebrova vazba,
material: 100% polypropylen
descrip- Undershirt with long sleeve, elastic structure, material:
tion 100% polypropylene
barva / velikost / M-XXL
colour size
PROGRESS
‘S FORTS WEAR
=
kéd / code 2737-VV nazev/ Funkéni pradlo /
name Functional undershirt
popis Natéinik s kratkym rukdvem, pruzna Zebrova vazba,
material: 100% polypropylen
descrip- Undershirt with short sleeve, elastic structure, material:
tion 100% polypropylene
barva / velikost / M-XXL
colour size
-,
kéd /code 2736-VV nazev/ Funkéni pradlo / Functio-
name nal underpants
popis Spodky s dlouhou nohavici, pruzna Zebrovd vazba,
material: 100% polypropylen
descrip- | Spodky s dlouhou nohavici, pruzna Zebrova vazba,
tion material: 100% polypropylen
barva/ velikost/ M-XXL
colour size

VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR




kad

nazev

1310-VV Spodky

popis Panské, materidl: Uplet 100% bavina 170 g/m?
velikost M-XXXL

]
code 1310-VV  name Underpants
description Men’s, material: knit 100% cotton 170 g/m?
size M-XXXL

(-]
kod 1032-VV nazev Trenyrky BOXER
popis Panské, materidl: Uplet 100% bavina 140 g/m?
velikost M-XXXL

]
code 1032-VV name  Knickers BOXER
description Men'’s, material: knit 100% cotton 140 g/m?
size M-XXXL
kod 2716-VV nazev  Natélnik (I
popis Pansky, materidl : dplet 100% bavina 140 g/m?
velikost M-XXXL

(-]
code 2716-VV name Undershirt

description

size

Men’s, material: knit 100% cotton 140 g/m?
M-XXXL

¢ STANDARD Y& % COMFORT Y& Y& Y& EXCLUSIVE
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é? koéd / code

popis
description

velikost /size

O

2738-VV nazev/ Ponozky /Socks
name  THERMOMAX

Zimni, komfortni no$eni, schopnost odvodu vihkosti
z povrchu nohy, termoizolaéni vlastnosti, material:
65% bavlna, 30% polypropylen, 5% elastan

Winter, comfort wearing, ability of dewater from
leg, thermo isolation quality, material: 65% cotton,
30% polypropylene, 5% spandex

3-12

% koéd / code

popis
description

velikost /size

I

2723-VV nazev/ Ponozky / Socks
paine THERMOMAX

Zimni, materidl: 80% bavina, 16% polypropylen,
4% elastan

Winter, material: 80% cotton, 16% polypropylene,
4% spandex

3-10

e? kéd / code

popis
description

velikost /size

I |

2702-VV  nazev/ Ponozky /Socks
name  THERMOWORK

Zimni, pracovni, materidl: 40% viskéza, 30% vina,
30% polyester

Winter, working, material: 40% viscose, 30% wool,
30% polyester

3-12

kod / code

description

velikost /size

I

2721-VV  nazev/ Ponozky /
name  §ocks from cotton
BRIGADE

Letni hladké, materidl: 100% bavina
Summer, smooth, material: 100% cotton

4-13

66 VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR




o PONOZKY
kéd / code 2701-VV nazev / name Ponozky / Socks
BRIGADE
popis Letni, pracovni, materidl:  70% bavina, 30% S
polyamid \
description Summer, working, material:  70% cotton, 30% \\ N
polyamide TN A
velikost /size 3-12 barva / S \
colour m \\\\\
LI
kéd / code 2712-VV nazev / name Ponozky / Socks
BRIGADE b
. =
N
popis Letni, pracovni, materidl: 70% bavina, 30% polyamid \\‘//””*
description Summer, working, material: 70% cotton, 30% 3
polyamide
elikost /si -12 b /
i Earoue
2712-VV 2701-VV
(] -
kéd /code  2745.CVVV nazev/name Ponozky / Socks
PASTIME
popis Sportovni, nizké, elastické, odvétrdni v ndrtové oblasti,
materidl: 77% bavina, 15% polyester, 5% polypropy-
len, 3% elastan
descrip- Sporty, low, elastic, ventilation of instep area, mate-
tion rial: 77% cotton, 15% polyester, 5% polypropylene,
3% elastan
vel./size 4-11 barva/colour m
kéd /code  2745.MOVV
vel./size 4-11 barva / colour m
(- (-
kéd / code 2734-SCVV nazev/name Ponozky / Socks
PASTIME
popis Letni, nizké, materidl: 80% bavina, 20% polypropylen
:_escrip- Summer, low, material: 80% cotton, 20% polypropylene
ion
vel./size 4-13 barva/colour m
kéd / code 2734-MCVV
vel./size 4-13 barva / colour m
L JC Tt i )
kéd / code 2724-VV nazev/ Ponozky / Socks
name COMFORT
popis ZvySené, zesilend pata i $pice, hygienické vlastnosti zabraru-
jici zapachu nohou, obsahuji ionty stiibra Ag+ a polypropy-
lenové vildkna s antibakteridlni Upravou Prolen Siltex, material:
75% bavina, 22% polypropylen, 3% elastan
description Heightened, hygienic qualities inhibit smell of soles, contain

velikost /size

silver ions and polypropylene fibre with antibacterial adjust-
ment Prolen Siltex, material: 75% cotton, 22% polypropylene,
3% elastan

5-12

¢ Y& COMFORT
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VY GARMENTS

CEPICE A ODEVNI DOPLNKY

kod / code

popis

descrip-
tion

velikost /
size

I

nazev/ Gepice s ksiltem /
name Baseball cap JACK

1216-BB

Cerny vs&ity prouzek v ksiltu, Sestipanelova, zapinanf
mosaznym klipem, ob8ivané vétraci otvory, ruzné
barvy, materidl: 100% ¢esana bavina

Sandwich brushed baseball cap, 6 panels, metal clip,
various colours, material: 100% brushed cotton

UNI

kéd / code

popis
descrip-
tion

velikost /
size

|

Cepice s ksiltem /
Baseball cap PHIL

nazev /
name

1218-BB

éestipanelové, obsivané vétraci otvory, ruzné barvy,

material: 100% bavina

6 panels, various colours, material: 100% cotton

UNI

G WED (= D

VV = VELIKOST/SIZE BB = BARVA /COLOUR




I

CEPICE A ODEVNI DOPLNKY

kéd / code 1212-VV nazev/ Klobouéek /
name Hat FERDA
popis Vnitfni kapsa v temenni ¢asti, material: kepr 100%
bavina 240 g/m?
descrip- Inside pocket in top of head, material: twill 100%
tion cotton 240 g/m?
velikost /| 56 - 62
size
(]
kéd /code 41223-00 nazev/ S$Sala/
name Scarf ILJA
popis Pletend z barevnych prouzku, materidl: 100% jemny
akryl
descrip- Plaited from multicoloured strips, material: 100%
tion acrylic
velikest /  UNI|
size
(I
kéd / code  1227-VV nazev/ Cepice / Cap
name KEVIN
popis Zimni, s kS8iltem, nastavitelna velikost, materidl: fleece
100% polyester
descrip- Winter, with peak, adjustable size, material: fleece
tion 100% polyester
barva / velikost / 57 - 62
colour m size
1] i
kéd / cod R 5 Ao nastavitelnd velikost /
6d/code | 1226-VV ::zme:/ ﬁ:l‘)’llcNeICap adjustable size
barva / velikost / 57 - 62
colour m size

Y% STANDARD Y S COMFORT Y% Y& Y% EXCLUSIVE
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kéd 1398-00 nazev  Cepice OLEG

popis Zimni, materiél: fleece 100% polyester

barva m velikost UNI

code 1398-00 name  Cap OLEG

:pscrip- Winter, material: fleece 100% polyester
ion

colour m size UNI

fleece 100% polyester

fleece 100% polyester

tion ece 100% polyester in girth part

barva / velikost / UNI

colour m size

kéd / code 41327-00 nizev/ Gepice /Cap
name KULICH

popis Dvoijita, pletend, materidl: 100% akryl

:_escrip- Doubled, knitted, material: 100% acryl

ion

barva / velikost / UNI

colour m size

70

VV = VELIKOST/SIZE BB = BARVA /COLOUR

(] -]
kéd /code {229.CS nazev/ CGepice /Cap
name IVAN
popis Zimni, pletend, materidl: svrchni 100% akryl, podsivka

descrip- Winter, plaited, material : shell 100% acrylic, lining fle-

tion ece 100% polyester in girth part
barva / velikost / UNI
colour m size
]
kéd / 1229-CN nazev / éepice | Cap
code name IVAN
popis Zimni, pletend, materidl: svrchni 100% akryl, podsivka

descrip- Winter, plaited, material : shell 100% acrylic, lining fle-

I



kéd / code

popis

]

1316-00 nazev/ Kukla/Hood
name KOMINICEK TED

Tepldkovina, materidl: 70% bavina, 30% polyester

CEPICE A ODEVNI DOPLNKY

descrip- Cotton jersey, material: 70% cotton, 30% polyester
tion
barva / velikost / UNI
colour m size
[=]
kad 1326-00 nazev  Kukla DAN
popis Pletend, materidl: 100% polyester
barva m velikost UNI
]
code 1326-00 name Hood DAN
:_ESGI‘iP- Knitted, material: 100% polyester
ion
colour UNI
m size
, ; - llustraéni foto / lllustration photo
kéd /code 2608-00 nazev/ Sle/
name Braces
popis Panské, Sitka 5 cm, dodavano v mixu barev, material:
elasticky polyester
descrip- Male braces, width 5 cm, supplied in mixed colour
tion material: elastic polyester
barva / ruzné / various  velikost / UNI
colour size

¢ STANDARD Y& % COMFORT Y& Y& Y& EXCLUSIVE
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% kéd / code

L]

1225-VV nazev/ USanka /Cap with tabs
name ALEX

% kod / code

popis

descrip-
tion
velikost /
size

popis Vodéodolng, zateplend, materidl: svrchni vodé a $piné
odolny taft 100% polyester, vyplii 100% polyester, pod-
Sivka umeéla kozesina 100% polyester
descrip- Waterproof, insulated, material: shell waterproof and
tion stainproof taft 100%, padding 100% polyester, lining
synthetic furring 100% polyester
velikost/ 54 - 62
size
]
kéd / code 1328-VV nazev/ U$anka /Cap with tabs
fame FJODOR
popis Zimni, material: svrchni fleece 100% polyester,
podsivka umeéla kozesina 100% polyester
descrip- Winter, material: shell fleece 100% polyester, lining syn-
tion thetic furring 100% polyester
velikost/ 54 - 62
size
]
kéd /code 4313-VV nazev/ Ledvinovy pas/
name Kidney band
popis Materidl:  svrchni kepr 100% bavina 240 g/m?
podsivka umeéla kozesina 100% polyester
descrip- Material: shell kepr 100% cotton 240 g/m?, lining
tion synthetic furring 100% polyester
velikost /  UNI
size
1]
1312-00 nazev/ Ledvinovy pas/

[ Kidney band
Materidl: bavina - kralik

Material: twill 100% cotton-rabbit fur

UNI

VV = VELIKOST /SIZE BB = BARVA /COLOUR
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OBUV ROAD
ROAD FOOTWEAR

OBUV STONE

STONE FOOTWEAR

OBUV DOG BEZ KOVOVYCH SOUCASTI
DOG NON METALLIC FOOTWEAR
OoBUV DOG

DOG FOOTWEAR

OBUV SAD

SAD FOOTWEAR

OoBUV BATA

BATA FOOTWEAR

OBUV OSTATNI

OTHER FOOTWEAR

OBUV VYSOKA ZIMNIi
HIGH WINTER FOOTWEAR
OBUV VYSOKA GUMOVA
HIGH RUBBER FOOTWEAR
OBUV ISLAND

ISLAND FOOTWEAR
OBUV PRESTIGE
PRESTIGE FOOTWEAR
OBUV BRONCO

BRONCO FOOTWEAR
OBUV SANDAL

SANDAL FOOTWEAR
OBUV Dr. CORK

Dr. CORK FOOTWEAR
OBUV BILA

WHITE FOOTWEAR
DOPLNKY

ACCESSORIES

OBUV - PIKTOGRAMY / FOOTWEAR - PICTOGRAMS

protiskluzova
podrazka

=

antislip sole

olejivzdorna
podeSev

oil resistant sole| a

vrchni material antistaticka absorpéni
kuze ? podesev }‘ néarazova zoéna
leather shell antistatic sole — shock absorber

ocelova
planZeta

steel insole

e

ocelova $pice

steel toe cap

odolnost proti
vodé
water resistance

odolnost proti
chladu

pgdrazka proti
’ﬁﬁ % Zaru

protection aga-

inst cold sole

odolnost proti
g porezu
blade cut

resistance

reinforced toe

vyztuzena $pice

cap

i

kevlarova
planzeta

kompozitova

prody$nost
$pice

heat resistance

kevlar®
insole

composite toe
cap

air permeability

73



FOOTWEAR

=

kéd/code 0702-VV nazevy Obuv/AVERS footwear
name

popis Kotnikova, celokozend bez ocelové $pice, materidl:

svr8ek z kvalitni nubukové kuze, podS$ivka Cambrelle,
pryzova, olejivzdornd, protiskluzova podesev

description Ankle, leather without steel toe cap, material:quality
tan nubuck leather upper, Cambrelle lining, rubber, oil
resistant, antislip outsole

vel./size 5-12 norma EN ISO 20347

g[i] (14 ce

=i

kod 0712-VV  nazev Obuv BELMONT

popis Polobotka, celokoZzend bez ocelové $pice, material:
svrdek z kvalitni nubukové kuZe, podsivka Cambrelle,
pryzova, olejivzdorng, protiskluzovd podesev

velikost 5-12 norma EN ISO 20347

code 0712-VV  name BELMONT footwear

descrip- Low, leather without steel toe cap, material:quality tan
tion nubuck leather upper, Cambrelle lining, rubber, oil
resistant, antislip outsole

size 5-12 norm EN ISO 20347

= [% W ce

PAQAQAS

VV = VELIKOST / SIZE




OOTWEAR |

kéd/code

NIZA
by

0701-VV

nazev/
name

Obuv / GRAND footwear

Kotnikovd celokoZena bez ocelové $pice, materidl:
svréek z kvalitni hovézinové uUsné Crazy horse,
pod&ivka Cambrelle, pryZovd, olejivzdornd, protiskluzova
podesev

description Ankle leather without steel toe cap, material:qua-

velikost

(13 ce

Bl
kod/code 0705-VV néazevy Obuv/GRAND WINTER
nhame footwear
popis Zimni provedeni obuvi 0701-VV
description  Winter design of footwear 0701-VV
vel./size 4-13 norma EN ISO 20347

(U ce

popis

velikost

lity beef Crazy horse leather upper, Cambrelle lining,
rubber, oil resistant, antislip outsole

4-13, 40,
44

norma EN ISO 20347

EQn

EQB2

==
0711-VV  nazev Obuv MADISON
Polobotka, celokozend bez ocelové $pice, mate-
ridl: svrSek z kvalitni hovézinové usné& Crazy horse,
podsivka Cambrelle, pryZzova, olejivzdornd, protiskluzova
podedev

4-13, 40, norma EN ISO 20347

44

NIZZ
A1

0711-VV  name MADISON footwear

Low, leather without steel toe cap, material:quality beef
Crazy horse leather upper, Cambrelle lining, rubber, oil
resistant, antislip outsole

4-13, 40, norm EN ISO 20347

44

detail kozisku /
boa detail

PAQASAe

5t STANDARD

Y Y& COMFORT

Y& Y& Y& EXCLUSIVE




e ={EAY, DOTWEAR

ROAD

SE =
N

kod/code

popis

description

velikost

kéd

popis
velikost

NI

ghs
code
descrip-
tion

size

YAQAQ ke

0700-VV  nazev/ Obuv / CLARKE footwear

Kotnikovd, celokoZzend bez ocelové $pice, materidl:
svréek z kvalitni licové kuZe, podsivka Cambrelle,
pryzova, olejivzdornd, protiskluzova podesev

Ankle, leather without steel toe cap, material:quality
full grain leather upper, Cambrelle lining, rubber, oil
resistant, antislip outsole

5-12 norma EN ISO 20347

=1 | | 71 ce

0710-VV  nazev Obuv LOVEL

Polobotka, celokozena bez ocelové S$pice, materidl:
svr8ek z kvalitni licové kuZe, podSivka Cambrelle,
pryZzova, olejivzdornd, protiskluzova podesev

5-12 norma EN ISO 20347

0710-VV  name LOVEL footwear

Low, leather without steel toe cap, material:quality
full grain leather upper, Cambrelle lining, rubber, oil
resistant, antislip outsole

5-12 norm EN ISO 20347

=i | & [ ce

76 VV = VELIKOST / SIZE



FooTwEAR OQBUV

kod

popis

velikost

code

descrip-
tion

size

(14 ce

kod

popis

velikost

code
descrip-

tion

(11 ce

STONE

[~

0691-VV nazev Obuv BERYL

Polobotka, celokoZzend bez ocelové Spice, materidl:
kozeny svr§ek, podsivka Cambrelle, PU-PU olejivzdorna
podesev

3-13, 40, norma EN ISO 20347, O1
44

N\

0691-VV  name BERYL footwear

Low, leather, without steel toe cap, material: leather
upper, Cambrelle lining, PU-PU oil resistant outsole

3-13, 40, norm EN ISO 20347, O1

%

Stone

[~

0692-VV nazev Obuv PYRIT

Polobotka, celokozend s ocelovou $pici a planzetou,
materidl: koZeny svr8ek, podS$ivka Cambrelle, PU-PU
olejivzdornd podesev

3-13, 40, norma EN ISO 20345,S3
44

NZAE
211

0692-VV name PYRIT footwear

Low, leather, with steel toe cap and insole, material:
leather upper, Cambrelle lining, PU-PU oil resistant
outsole

3-13, 40, norm EN ISO 20345,S3

44
DEOARKER

ocelovd $pice / steel toe cap

YA Qe

¢ STANDARD % ¢ COMFORT ¥ Y% Y% EXCLUSIVE 77




DOTWEAR

- OBU\

STONE

kod/
code

popis

descrip-
tion

velikost

kod/
code

popis

descrip-
tion

vel./size

Stone

kod

popis

velikost

code

descrip-
tion

size

detail koZisku / boa detail

&Y=

DEOAREE

ocelova $pice / steel toe cap

e S
(1S

0698-VV Obuv / APATIT footwear

nazev/
name

Kotnikovd, celokozend bez ocelové $pice, materidl:
kozeny svr8ek, podsivka Cambrelle, PU-PU olejivzdorna
podesev

Ankle, leather, without steel toe cap, material: leather
upper, Cambrelle lining, PU-PU oil resistant outsole

3-13, 40,
44

norma EN ISO 20347, O1

(14 ce

- ] %[N

b
0696-VV nizev/ Obuv/APATIT WINTER
pame footwear
Kotnikovd, zimni, celokoZzend bez ocelové $pice,

materidl: kozeny svr$ek, podsivka Cambrelle zateplena
umélym koziskem, PU-PU olejivzdorna podesev

Ankle, winter, leather, without steel toe cap, material:

leather upper, Cambrelle lining with synthetic boa,
PU-PU oil resistant outsole
5-13 norma EN ISO 20347, O1

(14 ce

(~=
0697-VV

nazev Obuv MARBLE

Kotnikova, celokozend s ocelovou $pici a planzetou,
materidl: koZzeny svr$ek, podsivka Cambrelle, PU-PU
olejivzdornd podesev

3-13, 40, norma EN ISO 20345, S3
44
NP4
zalhsy
0697-VV name  MARBLE footwear

Ankle, leather, with steel toe cap and insole, material:
leather upper, Cambrelle lining, PU-PU oil resistant out-
sole

3-13, 40, norm EN ISO 20345, S3

(14 ce

VV = VELIKOST / SIZE




DOTWEAR

kod
popis

velikost

code
descrip-

tion

size

[ ce

kod

popis

velikost

code

descrip-
tion

size

(1Y ce

(=]
0693-VV

nazev

Obuv NEFRIT

Sandél, celokozeny, perforovany, bez ocelové 3$pice,
materidl: kozeny svr$ek, PU-PU olejivzdorna podesev

3-13, 40, norma EN ISO 20347, O1
44
NZ=A
Zah
0693-VV name NEFRIT footwear
Sandal, leather, perforated, without steel toe cap,
material: leather upper, Cambrelle lining, PU-PU oil

resistant outsole

3-13, 40, norm EN ISO 20347, O1
44

= EN

¢
Bl

0695-VV | nazev Obuv TYRKYS
Polobotka, celokozend s ocelovou $pici, materidl:
svrSek ze Stipenkové kuze, podSivka Cambrelle,

PU-PU olejivzdornd podesev

5-13, 40, norma EN ISO 20345, S1
44
NIZA
Zalhy
0695-VV name TYRKYS footwear
Low, leather, with steel toe cap, material: leather

upper, Cambrelle lining, PU-PU oil resistant outsole

5-13, 40,
44

norm EN ISO 20345, St

DA

ocelové $pice / steel toe cap

YAQAS

5t STANDARD

Y Y& COMFORT

Y& Y& Y& EXCLUSIVE
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DOG BEZ KOVOVYCH SOUCASTI

PVC reflexni pasek /
PVC reflective strap

[~

kod 0640-VV nazev Obuv HARRIER

popis Polobotka, celokozend, material: svr8ek z velmi kva-
litni vodéodolné licové kuze s reflexnim PVC pdaskem,
podsivka z prodysné tkaniny mesh, PU-PU, antistaticka,
olejivzdornd, protiskluzové podesev

velikost 4-13 norma EN ISO 20347, 02

N
S

code 0640-VV name HARRIER footwear

descrip- Low, leather, quality water repellent waxy grain lea-

tion ther upper with reflective PVC strap, permeable mesh
lining, PU-PU, antistatic, oil resistant, antislip outsole

size 4-13 norm EN ISO 20347, 02

EQBHAE o«

PVC reflexni pasek /
PVC reflective strap

(!

kéd 0641-VV  nazev Obuv BASET

popis Kotnikovéd, celokoZend, s kompozitovou $pici a kevlar®
planZetou, materidl: svr§ek z velmi kvalitni vod&odolné
licové kuze s reflexnim PVC pdskem, podsSivka z pro-
dysné tkaniny mesh, PU-PU, antistaticka, olejivzdorna,
protiskluzova podesev

velikost 4-13 norma EN ISO 20345, S3

\Z|
N

N

code 0641-VV  name BASET footwear

descrip-  Ankle, leather, with composite toe cap and kevlar®

tion insole, quality water repellent waxy grain leather
upper with reflective PVC strap, permeable mesh
lining, PU-PU, antistatic, oil resistant, antislip outsole

size 4-13 norm EN ISO 20345, S3

EQBHUHAERER

kompozitova $pice / mﬁ C E

composite toe cap

AN

VV = VELIKOST / SIZE




OO

WEAR

DB

kod

popis

velikost

code

descrip-
tion

size

(14 ce

kod/
code

popis
descrip-

tion

velikost

(14 ce

(=]
0642-VV

nazev Obuv WHIPPET

Kotnikova, celokoZzend, material: svrsek z velmi kvalitnf
vodéodolné licové kuze s reflexnim PVC pdskem, pod-
Sivka z prody$né tkaniny mesh, PU-PU, antistaticka,
olejivzdornd, protiskluzova podesev

EN ISO 20347, 02

4-13 norma

AN

N
el

0642-VV name WHIPPET footwear
Ankle, leather, quality water repellent waxy grain leather
upper with reflective PVC strap, permeable mesh lining,
PU-PU, antistatic, oil resistant, antislip outsole

413 EN ISO 20347, 02

=Jr %] 7

norm

I\I\I‘

'

(=<
IS

0600-VV Obuv /BOXER footwear

nazev/
name

Kotnikovd, celokoZzend bez ocelové $pice, materidl:
svréek z buvoli Stipenky, podsivka Cambrelle, PU-TPU,
antistatickd, olejivzdorna podesev

Ankle, leather without steel toe cap, material:buffalo split
leather upper, Cambrelle lining, PU-TPU, antistatic, oil
resistant outsole

EN ISO 20347, O1

] %]7

4-13, 40,
44

norma

I\I\I‘

A4

DOG BEZ KOVOVYCH SOUCASTI

PVC reflexni pasek /
PVC reflective strap

YAQAQAS

DOG

TR

pok

Y& STANDARD
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Y& Y& Y& EXCLUSIVE
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MYBLUL/ DOTWEAR

kod/
code

popis

descrip-
tion

velikost

bl B8
0601-VV nazev/ Obuv / BOXER S1
hame footwear

Kotnikova, celokoZend s ocelovou $pici, material: svr§ek
z buvoli Stipenky, podsSivka Cambrelle, PU-TPU, antista-
tickd, olejivzdorng podesev

Ankle, leather with steel toe cap, material:buffalo split
leather upper, Cambrelle lining, PU-TPU, antistatic, oil
resistant outsole

4-13, 40, norma EN ISO 20345, St
44

B@ [ ce

ocelové $pice / steel toe cap

kod

popis

velikost

code

descrip-
tion

[~

0603-VV nazev Obuv HUSKY

Polobotka, celokozend s ocelovou $picf, materidl: svrsek
z buvoli §tipenky, podsivka Cambrelle, PU-TPU, antista-
tick&, olejivzdornd podesev

4-13, 40, norma EN ISO 20345, S1
44

N
S

0603-VV name HUSKY footwear

Low, leather with steel toe cap, material:buffalo split
leather upper, Cambrelle lining, PU-TPU, antistatic, oil
resistant outsole

4-13, 40, norm EN ISO 20345, S1
44

AEBHAE T ce

ocelova $pice / steel toe cap

R

VV = VELIKOST / SIZE




velikost

code
descrip-

tion

size

(1 ce

FOOTWEAR ()

|

0605-VV niazev  Obuv DOBRMAN

Polobotka, celokozend, perforovand bez ocelové $pice,
materidl: svr8ek z kvalitni $tipenkové kuze, podSivka
Cambrelle, PU-TPU, antistatickd, olejivzdorna podesev

6-13 norma EN ISO 20347, O1

NEZA
11|

0605-VV  name DOBRMAN footwear
Low, leather, perforated, without steel toe cap, material:
quality split leather upper, Cambrelle lining, PU-TPU,
antistatic, oil resistant outsole

6-13 norm EN ISO 20347, O1

-1%]7

; I\I\I‘

popis
velikost

code

descrip-
tion

size

[ ce

!

0602-VV | nazev Obuv TERIER

Sandal, celokozeny, perforovany s ocelovou $picf, mate-
ridl: svrSek z buvoli S$tipenky, podSivka Cambrelle,
PU-TPU, antistatickd, olejivzdorna podesSev

4-13, 40, norma EN ISO 20345, St
44

NZA
zahy

0602-VV  name TERIER footwear

Sandal, leather, perforated with steel toe cap, material:
buffalo split leather upper, Cambrelle lining, PU-TPU,
antistatic, oil resistant outsole

4-13, 40, norm EN ISO 20345, St

ABEHAE

ocelové $pice / steel toe cap

\N

TR

¢ STANDARD Y Y& COMFORT ¢ ¥ Y% EXCLUSIVE




e ={EAY, DOTWEAR

SAD

A QAQxe

PVC reflexni pasek / PVC reflective strap

[~

kod 0801-VV nazev Obuv VENEZIA

popis Kotnikova, celokoZzend s ocelovou S$pici a planze-
tou, materidl: svr§ek z pfirodni usné s reflexnim PVC
paskem, PU-PU, olejivzdornd, antistatickd, protiskluzova

podedev
velikost  4-13 norma EN I1SO 20345, S3
NLZ]
Zahs
code 0801-VV  name VENEZIA footwear

descrip- Ankle, leather with steel toe cap and insole, material:
tion natural leather with reflective PVC strap upper, PU-PU,
oil resistant, antistatic, antislippery outsole

size 4-13 norm EN ISO 20345, S3

EQHHRKE o

ocelova $pice / steel toe cap

[~

kod 0800-VV nazev Obuv VERONA

popis Kotnikovd, celokoZzend s ocelovou $pici, materidl:
svr§ek z pfirodni usné s reflexnim PVC péaskem,
PU-PU, olejivzdornd, antistatickd, protiskluzova podesev

velikost 4-13 norma EN ISO 20345, S1

NIZZ
1

code 0800-VV name VERONA footwear

descrip- Ankle, leather with steel toe cap, material: natural

tion leather with reflective PVC strap upper, PU-PU,
oil resistant, antistatic, antislippery outsole

size 4-13 norm EN ISO 20345, S1

EQRaE 0 ce

ocelova $pice / steel toe cap

84

VV = VELIKOST / SIZE



www.sadplastic.com e info@sadplastic.com 5”

detail kozisku / boa detail PVC reflexni pasek / PVC reflective strap

[~

0815-VV nazev Obuv ROMA

Holerlova, zimni, celokoZena s ocelovou $pici a plan-
Zetou, materidl: svr8ek z pfirodni Usné s reflexnim PVC
paskem, PU-PU, olejivzdornd, antistatickd, protiskluzova
podesev

velikost 4-13 norma EN ISO 20345, S3

code 0815-VV name ROMA footwear
descrip- Shank, winter, leather with steel toe cap and insole,

tion material: natural leather with reflective PVC strap upper,
PU-PU, oil resistant, antistatic, antislippery outsole

4-13 norm EN ISO 20345, S3

EQOURKEER

ocelova $pice / steel toe cap
(14 ce

¢ STANDARD % ¢ COMFORT ¥ Y% Y% EXCLUSIVE




e ={EAY, DOTWEAR

SAD

SAFETY
EHDEs‘)
=524 PVC reflexni pasek / PVC reflective strap

kod

popis

velikost

code

descrip-
tion

-
0805-VV nazev Obuv PARMA
Polobotka, celokozend s ocelovou $pici a planze-
tou, materidl: svrSek z pfirodni Usné s reflexnim PVC
paskem, PU-PU, olejivzdornd, antistaticka, protiskluzova
podesev

4-13 norma EN ISO 20345, S3

N
S

0805-VV name PARMA footwear

Low, leather with steel toe cap and insole, material:
natural leather with reflective PVC strap upper, PU-PU,
oil resistant, antistatic, antislippery outsole

4-13 norm EN ISO 20345, S3

EQBHHARKE 5«

ocelova $pice / steel toe cap

kod

popis

velikost

code

descrip-
tion

=
0810-VV nazev Obuv MILANO
Sandal, celokozeny, perforovany s ocelovou $pici,

materidl: svrsek z voskové kuze, PU-PU, olejivzdorna,
antistatickd, protiskluzovd podesev

4-13, 36, norma EN ISO 20345, $1
40, 44

NIZZ
1S

0810-VV  name MILANO footwear

Sandal, leather, perforated with steel toe cap,
material: waxy leather upper, PU-PU, oil resistant,
antistatic, antislippery outsole

4-13, 36, norm EN ISO 20345, S$1
40, 44

EQBHE o«

ocelova $pice / steel toe cap

YAQAQA

86 VV = VELIKOST / SIZE
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NATURAL

" ZDRAVI -

NATURAL

K‘OMFOR'L

Moderni profesionalové vyZzaduji vice nez bezpeci pro své nohy. Pozaduiji také atraktivni obuy,
ktera je pohodIna na noseni a udrzuje nohy v kondici a zdravé. Posledni bod oceni hlavné
zaméstnavatelé. Proto také Bata Industrials bere zkusenost uzivatell jako hlavni prioritu.
Jejich potieby a prani kazdodenne fidi nase snaha v oblasti vyzkumu, vyvoje a designu a ty
nas sméfuji daleko za relevantni normy. Vyspélejsi ochrana. Vyspélejsi sevieni a podpora.

Ale take komfort. Ani nepoznate, Ze vlastné nosite ochrannou obuv. Vysledkem je Ze,

kazda bota Bata Industrials je nadstandardné bezpeéna a garantujeme Vam, ze je vSechno

propracovano do nejmensiho detailu.

Pro vice informaci o bezpecnostni obuvi a funkénich ponozkach kontaktujte prosim

spole¢nost Canis Safety a.s.

Bata Industrials

Bata Industrials Europe » P.O. Box 10050 » 5680 DB Best » Nizozemsko # Tel.: +31 (0)499 - 362 911  Fax: +31 (0)499 - 362 962

E-mail: info@bata.nl ® www.bataindustrials.com




Kkéd 0905-VV  nazev Obuv HERVOR

popis Polobotka, celokozend s ocelovou $pici a planze-
tou, material: svr§ek z velmi kvalitni licové kuze, pod-
Sivka Bata AirExtreme s vynikajicimi prody$nymi vlast-
nostmi, PU-TPU, antistatickd, olejivzdornd, vodéodolna,
protiskluzova podesev

velikost  7-12, 40, norma EN ISO 20345, S3
44
iz
Z1S|
code 0905-VV name HERVOR footwear

descrip- Low, leather with steel toe cap and insole, material:

tion quality grain leather upper, Bata AirExtreme lining with
excellent permeable properties, PU-TPU, antistatic, oil
resistant, antislip, water resistant outsole

size 7-12, 40, norm EN ISO 20345, S3
44

EAOHARKER

(14 ce

W

ocelova $pice / steel toe cap

Y AQAGe

[~

kéd 0906-VV  nazev Obuv SKADI

popis Kotnikovd, celokokoZzend s ocelovou $pici a plan-
Zetou, materidl: svrSek z velmi kvalitni buvoli kaze,
podSivka Bata AirExtreme s vynikajicimi prodySnymi
vlastnostmi, PU-TPU, antistatickd, olejivzdornd, vodéo-
dolng, protiskluzova podesev

velikost = 7-12, 40, norma EN ISO 20345, S3
44

NIZA
zahy

code 0906-VV name SKADI footwear

descrip-  Ankle, leather with steel toe cap and insole, material:
tion quality buffalo leather upper, Bata AirExtreme lining with
excellent permeable properties, PU-TPU, antistatic, oil
resistant, antislip, water resistant outsole

size 7-12, 40, norm EN ISO 20345, S3
44

EQBHUHLARKEE

ocelova $pice / steel toe cap Em c G

W

R

VV = VELIKOST / SIZE




DOTWEAR—

kod

popis

velikost

code

descrip-
tion

size

=Jr %] 7

[ ce

kod

popis

velikost

code

descrip-
tion

EQHUAARKEER

(1 ce

[~

0907-VV  nazev Obuv RAN

Kotnikovd, kombinovand s ocelovou $pici a planzetou,
material: svr§ek z velmi kvalitni nubukové kuze a dvou-
barevnou tkaninou, podSivka Bata AirExtreme s vyni-
kajicimi prody$nymi vlastnostmi, PU-TPU, antistaticka,
olejivzdorna, protiskluzové podesev

7-12, 40, norma EN ISO 20345, S1 P
44

NIZZ
1S

0907-VV  name RAN footwear

Ankle combined with steel toe cap and insole, mate-
rial: quality nubuck leather upper with two-colours
textile material, Bata AirExtreme lining with excellent
permeable properties, PU-TPU, antistatic, oil resistant,
antislip, outsole

7-12, 40, norm EN ISO 20345, S1 P
44

[~

0902-VV nazev Obuv MALENKA

Kotnikova, celokoZzend s ocelovou $pici a planzetou,
materidl: svrSek z velmi kvalitni licové kuze, podSivka
Bata cool Comfort s vynikajicimi vlastnostmi, PU-PU/
guma, antistatickd, olejivzdornd, protiskluzovd, vodeéo-
dolnd HRO podesev

7-12, 40,44  norma EN ISO 20345, S3

NIZA
zahNy

0902-VV name MALENKA footwear

Ankle, leather with steel toe cap and insole, material:
quality grain leather upper, Bata Cool Comfort lining
with  excellent properties, PU-PU/rubber, antistatic, oil
resistan, antislip, water resistant HRO outsole

7-12, 40,44  norm EN ISO 20345, S3

W

ocelovéa $pice / steel toe cap

YAQAQAS

Bata Industrials
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=
kod 0901-VV  nazev Obuv JANO

popis Kotnikovd, celokoZend s ocelovou $pici a planZetou,
materidl: svrSek z velmi kvalitni kuze Crazy Horse,
podsivka Bata cool Comfort s vynikajicimi vlastnostmi,
PU-PU/guma, antistatickd, olejivzdornd, protiskluzova,
vodéodolna HRO podesev

velikest = 7-12, 40, norma EN ISO 20345, S3
44

NIZZ
zalhy

code 0901-VV name JANO footwear

descrip-  Ankle, leather with steel toe cap and insole, material:

tion quality Crazy Horse leather upper, Bata Cool Comfort
lining with excellent properties, PU-PU/rubber, antistatic,
oil resistan, antislip, water resistant HRO outsole

size 7-12, 40, norm EN ISO 20345, S3
44

EQOHARKERR

ocelova $pice / steel toe cap @ CE

AN

Bata Industrials ~

kod 0903-VV nazev Obuv NICOR

popis Kotnikova, celokoZzend s ocelovou $pici a planZetou,
materidl: svrSek z velmi kvalitni kuze Crazy Horse,
podsivka Bata AirExtreme Comfort s vynikajicimi pro-
dysnymi vlastnostmi, PU-TPU, antistatickd, olejivzdorna,
protiskluzova, vodéodolnd podesev

velikost  7-12, 40, 44  norma EN ISO 20345, S3

NI
zalhs

code 0903-VV  name NICOR footwear

descrip-  Ankle, leather with steel toe cap and insole, material:

tion quality Crazy horse leather upper, Bata AirExtreme
lining with excellent permeable properties, PU-TPU,
antistatic, oil resistant, antislip, water resistant outsole

size 7-12, 40, 44 norm EN ISO 20345, S3

EQBHUHGRKEE

(1Y ce

N\

ocelova $pice / steel toe cap

Y AQAG e

VV = VELIKOST / SIZE




OOTWEAR |

kod

popis

velikost

code

descrip-
tion

=Jr %] 7

EIQ CG ocelova $pice / steel toe cap

kod

popis

velikost

code

descrip-
tion

size

Rl
0908-VV  nazev Obuv LENA

Kotnikovd damskd, kombinovand s ocelovou $pici,
materidl: svr§ek z velmi kvalitni nubukové kizZe a pro-
dy$nou tkaninou, pod$ivka Bata Cool Comfort s vyni-
kajicimi vlastnostmi, PU-PU, antistatickd, olejivzdorna,
protiskluzové podesev

3-8, 36, 40 norma EN ISO 20345, S1

N
zaly

0908-VV name LENA footwear

Ankle, ladies combined with steel toe cap, mate-
rial: quality nubuck leather upper with breathable
mesh, Bata Cool Comfort lining with excellent atribu-
tes, PU-PU, antistatic, oil resistant, antisllippery outsole

3-8, 36, 40 norm EN I1SO 20345, S1

2

I\I\I‘

YAQAQAS

Bata Industrials

==
0904-VV nazev Obuv ASAR

Polobotka, kombinovana s ocelovou $pici a planze-
tou, materidl: svr§ek z velmi kvalitni kGize buvoli kuze
a dvoubarevnym textilem, podSivka Bata AirExtreme
s vynikajicimi prody$nymi vlastnostmi, PU-TPU, antista-
tick&, olejivzdornd, protiskluzovd podesev

7-12, 40,44 norma EN ISO 20345, S1 P

N
zalhs

0904-VV  name ASAR footwear

Low, combined with steel toe cap and insole, mate-
rial: quality buffalo leather upper and two-colours
textile material, Bata AirExtreme lining with excellent
breathable properties, PU-TPU , antistatic, oil resistant,
antisllippery outsole

7-12, 40,44  norm EN ISO 20345, S1 P

TR
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kod

popis

velikost

code

descrip-

tion

kad

velikost

code

descrip-
tion

size

(=]
0106-VV

nazev Obuv DRAGO

Slévdrenské pérko s krytou pruzinkou, celokozeng,
materidl: svrSek z pfirodni Usné, krytd pruzinka
z pruzné gumy, gumova podesev

6-13 norma EN ISO 20347

Y
N

0106-VV  name DRAGO footwear

Welding footwear, leather, material: natural leather
upper with covered flexible rubber, rubber outsole

6-13 norm EN ISO 20347
[ ce
=

0126-VV nazev  Obuv KALE

Slévdrenské pérko s krytou pruZinkou, celokozZené,
materidl: svrSek z kvalitni, hrubé Stipenkové kuze, kryta
pruzinka z pruzné gumy, gumova podesev, odolna vuci
kontaktnimu teplu do 300°C

6-13 norma EN 1SO 20347

NIZA
zalhy

0126-VV name KALE footwear

Welding footwear, leather, material: quality thick split
leather upper with covered flexible rubber, rubber HRO
outsole up to 300°C

6-13 norm EN 1SO 20347

R

[ ce

VV = VELIKOST / SIZE




OSTATNI

- <
kod/ 0429-VV nazevy Obuv INDUSTRY
code nAme INDUSTRY footwear
popis Kotnikovd, zimni, celokozend bez ocelové $pice,

materidl: svrSek z kvalitni nubukové kuze, podSivka
Cambrelle, zateplend umélym koziskem, pryZova,
olejivzdornd, protiskluzovéa podeSev

descrip-  Ankle, leather without steel toe cap, material: quality
tion nubuck leather upper, Cambrelle lining with synthetic
boa, rubber, oil resistant, antislip outsole

vel./size 4-13 norma EN ISO 20347

=J | & [

U ce

) AQAQ ke

=
kod 0131-VV  nazev Obuv WIBRAM

popis Kotnikova, celokoZend, materidl: svrSek z pfirodni usné
s barexovym limcem, pod$ivka z textilniho materidlu,
gumova podeSev

velikost 3-14 norma EN ISO 20347

NIZA
zahy

code 0131-VV  name WIBRAM footwear

descrip-  Ankle, leather, material: natural leather upper with pad-
tion ded barex collar, textile material lining, rubber outsole

size 3-14 norm EN ISO 20347

X
[ ce
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— OBlUI\Y FOOTWEAR

é? kod

popis

velikost

@ code

descrip-
tion

size

é? kéd

popis

velikost

% cade

descrip-
tion

size

detail koZiSku / boa detail

[
0214-VV nazev Obuv MOON WINTER

Vysoka zimnf holinka, materidl: svr§ek z PVC, zateplena
podsivka z Polyesteru, PVC podesev

6-13 norma

NIZ
zalhy

0214-VV  name MOON WINTER footwear

High winter boot, material: PVC upper, warm polyester
lining, PVC outsole

6-13 norm

detail koziSku / boa detalil

[~

0444-VV nazev Obuv PINNACLES

Poloholeriovd, zimni, materidl: svr§ek ze syntetického
materidlu (PVC+platno), podSivka zateplenda umélym
koziskem, TPR podeSev

7-11 norma

NIZ
zalhy

0444-VV name PINNACLES footwear

Semi-shank, winter, material:  synthetic  material
(PVC + canvas), man-made fur lining, TPR outsole

7-11 norm

94
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T p—
Syl
A

detail koziku / boa detalil

kéd 0112-VV  nizev  Obuv TIMUR e?

popis Holeriova, kozenofilcova s tepelnou filcovou vlozkou
v celé bot&, materidl: svrS§ek z gumy a syntetického
materidlu, podsivka z textilu, gumova podeSev

velikost 6-13 norma EN ISO 20347
NIZA
zahs
code 0112-VV  name TIMUR footwear é?
descrip-  Shank, with thermal felt inset in the whole boot, mate-
tion rial: natural leather and synthetic material upper, textile

lining, rubber outsole

size 6-13 norm EN ISO 20347

e s

(1Y ce

detail koZisku / boa detail

=
kod 0201-VV nazev Obuv BRUNO %

popis Holerfovd, gumofilcovda s tepelnou filcovou vioZkou
v celé bot&, materidl: svr§ek z pfirodni Usné a synte-
tického materidlu, podsivka z textilu, gumova podesev

velikost 6-13 norma EN ISO 20347
NIZA
zahs
code  0201-VV name  BRUNO footwear D
descrip- Shank, with thermal felt inset in the whole boot, mate-
tion rial: rubber and synthetic material upper, textile lining,

rubber outsole

size 6-13 norm EN ISO 20347

B

(U ce

¢ STANDARD % ¢ COMFORT ¥ Y% Y% EXCLUSIVE




MYBLI/ DOTWEAR

VYSOKA GUMOVA

[~
kod 0209-VV nazev Obuv KAPRO
popis Rybéarskda vysoka holinka, materidl: svrSek z pryze,
bavinéna podsivka, pryzova podesev
velikost = 7-12 norma EN ISO 20347
NIZA
Zahsy
code 0209-VV name KAPRO footwear
descrip- Fishing thigh waders, material: rubber upper, cotton
tion lining, rubber outsole
size 7-12 norm EN ISO 20347
[~
kod 0211-VV  nazev Obuv NEPTUN S4
popis Vysokd holinka s ocelovou $pici, materidl: svrsek
z  PVC/Nitril  kombinovaného materidlu, PVC/Nitril
podesev
velikost 6-13 norma EN ISO 20347, S4

N
zalhy

code 0211-VV  name Footwear NEPTUN S4

descrip- High boot with steel toe cap, material: PVC/Nitril
tion upper, PVC/Nitrile outsole

size 6-13 norm EN ISO 20347, S4

E2EE

[ ce

ocelové $pice / steel toe cap

96 VV = VELIKOST / SIZE



FOOTWEAR OORLIV/

VYSOKA GUMOVA

SHOES
-
kod 0202-VV nazev Obuv URAN
popis Vysokd holinka, materidl: svrek z PVC, PVC podesev
velikost  4-13 norma EN ISO 20347
N
el
code 0202-VV name URAN footwear
descrip- High boot, material: PVC upper, PVC outsole
tion
size 4-13 norm EN ISO 20347
AR
=
kod 0203-VV nazev Obuv NEPTUN
popis Vysoka holinka, materidl: svr§ek z PVC/Nitril, PVC/Nitril
podesev
velikost 6-13 norma EN ISO 20347
N
el
code 0203-VV name NEPTUN footwear
descrip- High boot, material: PVC/Nitril upper, PVC/Nitrile
tion outsole
size 6-13 norm EN ISO 20347
-
e % STANDARD Y Y¢ COMFORT Yt % Y& EXCLUSIVE 97




[~
0235.VV

kéd nazev Obuv MERKUR
popis Damska nizka holinka, materidal: svréek z PVC, PVC
podeSev
velikost 4-8 norma EN ISO 20347
NIZA
Zalh
code 0235-VV name MERKUR footwear
descrip- Ladie's low boot, material: PVC upper, PVC outsole
tion
size 4-8 norm EN ISO 20347
=,
kod 0206-VV nazev  Obuv ERIS
popis Damska nizké holinka, materidl: svr§ek z PVC/Nitril,
PVC/Nitril podesev
velikost = 4-11 norma EN ISO 20347
NZ=A
zalhsy
code 0206-VV name ERIS footwear
descrip- Ladie’s low boot, material:  PVC/Nitril  upper,
tion PVC/Nitrile outsole
size 4-11 norm EN ISO 20347

=2

(13 ce

VV = VELIKOST / SIZE




DOTWEAR )

kad
popis

velikost

code

descrip-
tion

kod
popis

velikost

kod
popis

velikost

0243-VV nazev Obuv ATEN

Damska nizkd holinka, materidl: svrS§ek z PVC, PVC
podesev

4-7 norma EN ISO 20347

NA
AN

0243-VV name ATEN footwear

Ladie's low boot, material: PVC upper, PVC outsole

4-7 norm EN ISO 20347

[~

0244-VV nazev Obuv APOLLO

Panska vysoka holinka, materidl: svr§ek z PVC, PVC
podesev

7-13 norma EN ISO 20347

Y
N

0244-VV name APOLLO footwear

Men’s high boot, material: PVC upper, PVC outsole
7-13 norm EN 1SO 20347

N

»e N ﬂ

0227-VV  nazev PVC galose
PVC galo$e, materidl: svréek z PVC, PVC podeSev

8, 10, 12

0227-VV  name PVC clog footwear
PVC clogs, material: PVC upper, PVC outsole

8, 10, 12

5 STANDARD

Y Y& COMFORT

Y& Y& Y& EXCLUSIVE
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— FOOTWEAH

velikost

code

descrip-
tion

size

kod

popis

velikost

code

descrip-
tion

A QA Qe

[~

0499-VV nazev Obuv GOTEX

Kotnikovd, kombinovand, trekkingova, materidl: svr8ek
z velmi kvalitni kuZe Crazy Horse s vod&odolnou mem-
branou GO-TEX, podsivka z textiintho materidlu, gumova
podesev

4-12 norma EN ISO 20347

N
el

0499-VV name GOTEX footwear
Ankle, combined, trekking , material: quality Crazy

Horse leather upper with waterproof membrane
GO-TEX, textile material lining, rubber outsole

(1Y ce

4-12 norm EN ISO 20347

Rl
0511-VV nazev Obuv CAPRI

Kotnikova, celokozend, trekkingovda, materidl: svrSek
ze semiSové kuze, podSivka z textilntho materidlu,
phylonova EVA podesev

5-11, 40, 44  norma

NIZZ
1S

0511-VV name CAPRI footwear

Ankle, leather, trekking, material: suede leather upper,
textile material lining, phylon EVA outsole

5-11, 40, 44  norm

[l

100 VV = VELIKOST / SIZE E




DOTWEAR—

!

kod 0512-VV  nazev Obuv MALTA

popis Kotnikovd, kombinovand, trekkingovd, materidl: svr$ek
ze semisové kuze a prody$nou tkaninou, podSivka
z textilnfho materidlu, phylonova EVA podeSev

velikost 5-11, 40, 44 norma

NZA
1S

code 0512-VV  name MALTA footwear

descrip- Ankle, combined, trekking, material: suede leather
tion upper with permeable mesh, textile material lining, phy-
lon EVA outsole

size 5-11, 40, 44 norm

-
kéd 0509-VV  nazev Obuv ELBA

popis Polobotka, kombinovana, trekkingova, material: svréek
ze semiSové kUZe a prodySnou tkaninou, podsivka
z textilniho materiélu, phylonovéa EVA podesev

velikost 5-11, 40, 44 norma

NPZA
Zahy
code 0509-VV | name ELBA footwear

descrip- Low, combined, trekking, material: suede leather upper
tion with permeable mesh, textile material lining, phylon
EVA outsole

size 5-11, 40, 44 norm

YAQAS

| 5
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JBUV — FOOTWEAR

kod

popis

velikost

code

descrip-
tion

size

kod

popis

velikost

code

descrip-
tion

YAQAS

[~

0508-VV nazev Obuv BORNEO

Polobotka, kombinovand, trekkingovd, materidl: svr-
Sek ze semiSové kuze a prodysnou tkaninou, podSivka
z textilnfho materidlu, phylonova EVA pode$ev

4-11, 40, 44

0508-VV name BORNEO footwear

Low, combined, trekking, material: suede leather upper
with permeable mesh, textile material lining, phylon
EVA outsole

4-11, 40, 44

[

[~

0510-VV  nazev Obuv CRETE

Polobotka, kombinovang, trekkingova, materidl: svr$ek
ze semiSové kuZe a prodySnou tkaninou, pods$ivka
z textilniho materidlu, phylonova EVA podesev

5-11, 40, 44

NEZ=A
zalay
0510-VV  name CRETE footwear

Low, combined trekking, material: suede leather upper
with permeable mesh, textile material lining, phylon EVA
outsole

5-11, 40, 44

[

102 VV = VELIKOST / SIZE %




FOOTWEAR |

PRESTIGE

\G&
7

|

kéd 0502-VV  nazev Obuv PRESTIGE éerna
popis Polobotka, celokoZend, pracovni a sportovni, material:
svrSek z kvalitni pfirodni usné, podSivka z textilniho
materidlu, gumova, protiskluzova podesev
velikost  3-13, 40, 44 T 3 6 , norma EN ISO 20347
)
NZA
sy
code 0502-VV  name PRESTIGE footwear black
descrip- Low, leather, working and sporty, material: natural
tion quality leather upper, textile material lining, rubber,
antislip outsole
size 3-13, 40, 44 @ 3 6 , norm EN ISO 20347
14
S\GE&
“?
’
/. 4
=)

kod

popis

velikost

code

descrip-
tion

size

=1 %

[0 ce

0500-VV

nazev Obuv PRESTIGE bila
Polobotka, celokozend, pracovni a sportovni, materidl:
svrSek z kvalitni pfirodni Usné, podsSivka z textiiniho
materidlu, gumova, protiskluzova podesev

3-13, 40, 44 36, 14  norma EN ISO
@ 20347
NPZA
Zzahy
0500-VV  name PRESTIGE footwear white

Low, leather, working and sporty, material: natural qua-
lity leather upper, textile material lining, rubber, antis-

lip outsole
3-13, 40, 44 @ 36, 14 norm EN 1SO

20347




MOLEDA

[~

104

kéd 0513-VV  nazev Obuv MOLEDA
SPORT
éerna
popis Polobotka, celokoZend, pracovni a sportovni, materidl:
svrSek z kvalitni pfirodni Usné, podsivka z textilniho
materidlu, gumova, protiskluzovd podesev
norma EN ISO 20347  velikost = 3-13, 36, 40, 44
N
X
code 0513-VV  name MOLEDA SPORT
footwear black
descrip- Low, leather, working and sporty, material: natural qua-
tion lity leather upper, textile material lining, rubber, antis-
lip outsole
norm EN ISO 20347 size  3-13, 36, 40, 44
. b Uil » 4 { i b A 4 gy . b 4 ¢ {
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DOTWEAR—

— BRONCO'—

(|

kod 0407-VV  nazev Obuv BRONCO
hnéda
popis Polobotka, vychazkova, materidl: svrSek z textilniho

materidlu (imitace kuze), podsivka z textiiniho materialu,
TPR podesev

velikost 7-11

>
code 0407-VV | name BRONCO footwear
brown

descrip- Low, casual, material: textile material (leather imitation)
tion upper, textile material lining, TPR outsole

size 7-11

[

YAQAS

— BRONCO —

[~

kod 0408-VV nazev  Obuv BRONCO &erna

popis Polobotka, vychéazkovd, materidl: svrSek z textilnfho
materidlu (imitace kuZze), podsivka z textilniho materi-
alu, TPR podesev

velikost  7-11
NIZA
S

code 0408-VV name BRONCO footwear black

descrip- Low, casual, material: textile material (leather imitation)
tion upper, textile material lining, TPR outsole

size 7-11

YAQAS

| =
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MYBLI/ DOTWEAR

SANDAL

Cor

kod
popis
velikost

code

descrip-
tion

AQAQe

Gole

kod

popis
velikost

code

descrip-
tion

[~

0556-VV nazev Obuv RAMON

Sandal, celokozZeny, materidl: svrSek z nubukové klze,
podsivka z textiiniho materidlu, PU podeSev

7-1

NIZA
Ny

0556-VV  name RAMON footwear

Sandal, leather, material: nubuck leather upper, textile

material lining, PU outsole

7-1

=
0552-VV nazev Obuv GOBI

Sandal, kombinovany, materidl: svr§ek z nubukové kuze
s PU doplnky, podSivka z textilntho materidlu, TPR
podesev

5-11

NIZ=E
IS

0552-VV  name GOBI footwear

Sandal, combined, material: nubuck leather upper with
PU accessories, textile material lining, TPR outsole

5-11

13
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FOOTWEAR |

SANDAL

Bl
kod 0207-VV  nazev Obuv FROG
popis Nazouvék, material: svr§ek z PVC, PE podeSev
velikost  3-12
NIZA
Zzahy
code 0207-VV  name FROG footwear
descrip- Bath flip-flop, material: PVC upper, PE outsole
tion
size 3-12
=)
kod 0307-VV  nazev Obuv JADRAN
popis Nazouvék, pansky, koupelovy, materidl: svrsek z PVC,
EVA podesev
velikost  7-10
NIZA
Zahy
code 0307-VV  name JADRAN footwear
descrip- Bath flip-flop, men’s, material: PVC upper, EVA outsole
tion
size 7-10

107
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FOOTWEAR

Dr. CORK
by

kéd 0337-PVV nazev Obuv MEGI panska

popis Sandél, pansky, celokozeny s dvéma nartnimi
pasky a paskem kolem paty, rovnd podesev, materidl:
svrSek z licové kuze, stélka z hovézi semiSové kuze,
EVA podesev

velikost  7-11 @‘ 12, 13 norma  EN ISO 20347
code 0337-PVV  name MEGI men'‘s footwear

descrip- Sandal, men’s, leather with two instep bands and heel
tion band, straight outsole, material: grain leather, cowsuede
leather insole, EVA outsole

size 7-11 @‘ 12, 13  norm EN I1SO 20347
[~
kod 0337-DVV  nazev Obuv MEGI dam-
ska
popis Sanddl, ddmsky, celokoZeny s dvéma nartnimi pasky

a paskem kolem paty, podeSev na klinku, materidl:
svrSek z licové kuze, stélka z hovézi semiSové kuze,
EVA podesSev

velikost  4-7 @ 3, 36, 40 norma EN ISO 20347
code 0337-DVV  name MEGI ladie‘s
footwear
descrip- Sandal, ladie's, leather with two instep bands and heel
tion band, higher outsole, material: grain leather, cowsuede
leather insole, EVA outsole
size 4-7 @‘ 3, 36, 40 norm EN ISO 20347

bl

kod 0338-PVV nazev Obuv LISA panska

popis Sandal, pdnsky, celokozeny s dvéma nartnimi pasky,
rovnd podesev, materidl: svrSek z licové kuze, stélka
z hovézi semiSové kuze, EVA podeSev

velikost  7-11 @‘ 12, 13 norma EN ISO 20347

code 0338-PVV  name LISA men‘s footwear

descrip- Sandal, men’s, leather with two instep bands, straight

tion outsole, material: grain leather, cowsuede leather
insole, EVA outsole

size 7-11 @‘ 12,13  norm  EN ISO 20347

(=)

kéd 0338-DVV nazev Obuv LISA damska

popis Sandél, damsky, celokoZeny s dvéma ndrtnimi péasky,
podeSev na klinku materidl: svrSek z licové kuze,
stélka z hovézi semiSové kuze, EVA podesev

velikost 4-7 @‘ 3, 36, 40 norma EN ISO 20347

code 0338-DVV | name LISA women'‘s
footwear

descrip- Sandal, ladie's, leather with two instep bands, higher

tion outsole, material: grain leather, cowsuede leather
insole, EVA outsole
size 4-7 ‘T 3, 36, 40 norm EN ISO 20347

Yoy (W ce %
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kéd 0334-PVV  nazev Obuv FILL panska

popis Sanddl, pansky, celokoZzeny s dvéma nartnimi pasky
a paskem kolem paty, rovna podesev, materidl: svr§ek
i stélka z hovézi semiSové kuze, EVA podesev

velikost = 7-11 @ 12, 13 norma EN ISO 20347
N
ZIS
code 0334-PVV  name FILL men‘s footwear
descrip- Sandal, men’s, leather with two instep bands and heel
tion band, straight outsole, material: cowsuede leather
upper and insole, EVA outsole
size 7-11 @ 12, 13 norm EN ISO 20347
Rl
kod 0334-DVV  nazev Obuv FILL damska
popis Sandéal déamsky celokozeny s dvéma nartnimi pésky

a paskem kolem paty, podeSev na klinku, materidl:
svr8ek i stélka z hovézi semiSové kuze, EVA podeSev

velikost  4-7 @ 3, 36, 40 norma EN ISO 20347
code 0334-DVV | name FILL ladie‘s
footwear
descrip- Sandal, ladie's, leather with two instep bands and heel
tion band, higher outsole, material: cowsuede leather upper
and insole, EVA outsole
size 4-7 @ 3, 36, 40 norm EN ISO 20347

[~

kod 0335-PVV  nazev Obuv ZETA panska

popis Sandal, pansky, celokoZzeny s dvéma ndrtnimi pasky,
rovnd podeSev, materidl: svrSek i stélka z hovézi semi-
Sové kuze, EVA podeSev

velikost | 7-11 @ 12, 13  norma EN ISO 20347
N
S

code 0335-PVV  name ZETA men‘s

footwear
descrip- Sandal, men’s, leather with two instep bands, straight
tion outsole, material: cowsuede leather upper and insole,
EVA outsole

size 7-11 @ 12, 13  norm  EN ISO 20347
-,

kéd 0335-DVV | nazev Obuv ZETA dam-

sky
popis Sandal, damsky, celokozeny s dvéma nartnimi pasky,

podeSev na klinku, materidl: svrsek i stélka z hovézi
semiSové kuze, EVA podeSev

velikost  4-7 @ 3,36, 40 norma  EN ISO 20347
code 0335-DVV  name ZETA ladie‘s
footwear

descrip- Sandal, ladie's, leather with two instep bands, higher

tion outsole, material: cowsuede leather upper and insole,
EVA outsole
size 4-7 (@ 3,36, 40 norm  EN ISO 20347

3 [T ce Yoox

@ = NA OBJEDNAVKU/ PER ORDER

109




FOOTWEAR

kod

velikost

code

descrip-
tion

[~
0333-VV  nazev Obuv MILA
Sandal, damsky, koZeny s plnou S$pici, perforovany
s polohovatelnym paskem kolem paty, materidl: svrsek
z pfirodni usng, PU podesev

EN ISO 20347, SRC

3-7 norma

0333-VV  name MILA footwear

Sandal, ladie’s, leather with full cap, perforated with
movable heel band, material: natural leather upper, PU
outsole

norm 3-7 norm EN ISO 20347, SRC
——
=

kod 0339-VV  nazev ‘ Obuv MIKA

popis Sandal, koZeny, s plnou $pici, perforovany s prezkou
na suchy zip a paskem kolem paty, materidl: svrdek
z pfirodni Usné, PU podeSev

velikost  3-11 ‘ norma ‘ EN ISO 20347

code 0339-VV name ‘ MIKA footwear

descrip- Sandal, leather with full cap, perforated with velcro

tion fastening and heel band, material: natural leather, PU
outsole

size 3-11 ‘ norm ‘ EN ISO 20347

(14 ce

VV = VELIKOST / SIZE




%EQ@:’@?[)

[,
kod 0357-VV nazev  Obuv MAPLE
popis Sandal, celokozeny,perforovany, 2 prezky na suchy zip,
materidl: svrsek z S$tipenkové kuze, podSivka z pro-
dysné tkaniny mesh, PU-PU antistatickd, olejivzdorna,
protiskluzova podeSev
velikost = 3-12, 36, 40, 44 ‘ norma EN ISO 20347, O1
code  0357-VV name \ MAPLE footwear
descrip- Sandal, leather, perforated, 2 buckles with velcro fas-
tion tening, material: split leather upper, breathable mesh
lining, PU-PU, antistatic, oil resistant, antislip outsole
size 3-12, 36, 40, 44 norm ‘ EN ISO 20347, O1

(13 ce

AQA¢

kod

popis
velikost

code

descrip-
tion

[ ce

&eimon

0358-VV

Polobotka, celokoZend,perforovand, materidl: svrsek
z Stipenkové kuze, podsivka z prodys$né tkaniny mesh,
PU-PU antistatickd, olejivzdornd, protiskluzova podesev

nazev

Obuv LARCH

3-12, 36, 40, 44 norma EN ISO 20347, O1

0358-VV

name LARCH footwear

Low, leather, perforated, material: split leather upper,
breathable mesh lining, PU-PU, antistatic, oil resistant,
antislip outsole
3-12, 36, 40, 44

norm EN ISO 20347, O1

Y¢ STANDARD  ¥¢ ¢ COMFORT Y Y% % ExcLusivE




o B uv FOOTWEAR

BIiLA
WHITE

%‘!e@rgm')

-

kod 0330-VV  nazev Obuv LIME

popis Sandal, ddmsky, celokoZeny, perforovany s paskem
kolem paty, materidl: svrSek z pfirodnf kiize, anatomicky
tvarovana stélka z veprové kize, PU podesev

velikost = 3-8, 36, 40

code 0330-VV name LIME footwear

descrip- Sandal, ladie’s, leather, perforated with heel band,

tion material: natural leather upper, formed anatomic pig
leather insole, PU outsole

size 3-8, 36, 40

=)

kod 0336-VV nazev ‘Obuv TERA

popis Kozeny, ddmsky nazouvak s tfemi nastavitelnymi prezkami
a stélkou FUZBET, materidl: svr8ek ze syntetické usng,
polyolefinova podesev

velikost  4-8, 36

code 0336-VV name ‘ TERA footwear

i

descrip-  Flip-flop, ladie’s, with three adjustable buckles and

tion FUZBET insole, material: synthetic leather upper, poly-
olephin outsole

size 4-8, 36

VV = VELIKOST / SIZE




Licova strana

Rubova strana Rubova strana

Licova strana

DOPLNKY

Licova strana

Rubova strana

B B
kéd/code = 2801-42 Viozky do bot, zimni 2v1 / Footwear kad/ 2801-30 Viozky do bot / Footwear inserts
inserts Winter 2in1 code CARBON
popis Vlozky do obuvi 2 v 1 ZIMA, s aktivnim uhlim a upravitel- popis Vlozky do obuvi CARBON s aktivnim uhlim a s upravi-
nou velikosti. 1x stélka obsahujici aktivni uhlf pusobici proti telnou velikosti. Vystfihovaci stélka zhotovena z bflé tka-
zépachu a 1x zimnf stélka s alu folii. Stélky mohou byt pfi- niny a latexové pény. Mé vynikajici deodoracni vlastnosti,
zpusobeny do pozadované velikosti zastfizenim dle predzna- obsahuje aktivni uhli pusobici proti zdpachu. Stélka muze
¢ené linky, 2 pary byt pfizpusobena do pozadované velikosti zastfizenim dle
i pfedznacené linky, 1 par
descrip- Footwear inserts 2 in 1 WINTER. Footwear inserts contain
tion insert with active carbon ans second insert is winter with alu descrip- | Footwear inserts CARBON, insole with active carbon, can
foil. Both of them could be trimmed to fit any size tion be trimmed to fit any size
Licova strana
Licova strana
Rubova strana
Rubova strana
kéd/code 2801-18VV  Viozky do bot/ Footwear inserts
popis Antibakteridlni, aromatizované - s vuni lesnich jahod, = BE
masazni, zdravotné nezavadné, omyvatelné, zame- 2=
zuje nadmeérnému pocenli, izoluji tepelné i proti vihkosti, kéd/code 2805-VV Viozky do bot/ Footwear
zpusobuji  akupresurni  efekt,  obsahuje  stfibro, inserts
tloustka 1,5 mm
popis Vlozky do obuvi oby&ejné, 1 par

Antibacterial, aromatic-smell of strawberry, massage,
hygienic, washable, inhibit abnormal sweat, acupressure
effect, contain silver

description

vel./size 3-12

TR

Y¢ STANDARD

Y Y% COMFORT

description

vel./size

Y % Y% EXCLUSIVE

Footwear inserts common

4-13

113



114

VV = VELIKOST / SIZE

kod 8012-76
popis Jednorazové igelitové navleky, barva modra
velikost = 15x41 cm
>
code 8012-76
descrip-  Disposable plastic overshoes, blue colour
tion
size 15x41 cm
el BIE
kéd/code 2801-10
popis Tkani¢ky do pracovni obuvi ploché
description | Flat shoelaces for work footwear
vel./size 110 cm
B B
kod/code 2801-51
popis Tkanicky do pracovni obuvi kulaté
description | Rounded shoelaces for work footwear
vel./size 130 cm
bl 3
kéd/code 2801-43
popis Tkani¢ky do pracovni obuvi kulaté
description | Rounded shoelaces for work footwear
vel./size 130 cm
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RUKAVICE - PIKTOGRAMY / GLOVES - PICTOGRAMS

PP Specificka che- V8eobecna che- Mikro Tepelna Radioaktivni Préace pod podrzovat e produlktlilbylyv/
Mechanicka rizika L o X i . Chlad o informace provedeny pfislus-
mické odolnost mické odolnost organizmy rizika kontaminace napétim 2 =
v navodu né zkousky
On the product
Mechanical Specific General Micro- Mestencliie Radioactive Cold Work under Keep the were performed
hazards chemical hazards chemical hazards organisms contamination hazards voltage instructions relevant competiti-
ve examinations
EN 388 EN 37441 EN374-2 EN 374-2 EN407 EN421 EN511 EN 6903 EN420
(= 12 ”ﬁ‘ % ""
— —
3121 32X04X
{ H odolnost proti velkému mnoZstvi roztaveného kovu (0 - 4) / resistance to large quantities of molten metal (0 - 4)
IETITESR (] ()= ) E e sl (@ =41 odolnost proti rozstfikim malych ¢astic roztaveného kovu (0 - 4) / resistance to small drops of molten metal (0 - 4)

odolnost proti salavému teplu (0 - 4) / radiant heat resistance (0 - 4)
odolnost proti konvekénimu teplu (0 - 4) / convective heat resistant (0 - 4)
odolnost proti kontaktnimu teplu (0 - 4) / contact heat resistance (0 - 4)
chovani pfi hofeni (0 - 4) / burning behaviour (0 - 4)

odolnost proti dal$imu trhani (0 - 4) / tear resistance (0 - 4)
odolnost proti fezu (0 - 5) / blade cut resistance (0 - 5)
odolnost proti odéru (0 - 4) / abrasion resistance (0 - 4)




KOMBINOVANE

Rl
kéd 0002-99 nizev. Rukavice AZOR
popis Hovézi Stipenka, hifbet a manzeta z hrubé bavinéné
tkaniny, pod$ivka ve dlani
velikost 10“ délka tloust'ka CAT 1
norma EN 420
N
ZI S
code 0002-99 name Gloves AZOR
descrip- Cow split leather, back and cuff from tough cotton
tion cloth, palm lining
size 10“ lenght thickness CAT 1
norm EN 420
Prosita dlari/Stitched-through palm
[~
kod 0002-06 nizev Rukavice FALCO
popis Hovézi $tipenka, zdvojend prosita dlan, hfbet z hrubé
bavinéné tkaniny, tuhd manzeta, podsivka ve dlani
velikost 10 délka tloust‘ka CAT 2?2
norma EN 420, EN 388
N
zalhsy
code 0002-06 name Gloves FALCO
descrip- Cow split leather, double stitched-through palm, back
tion from tough cotton, tough cuff, palm lining
size 10“ lenght thickness CAT 2
norm EN 420, EN 388

116

EN 388
[ ce

2544

V = VELIKOST, VV = VELIKOST RUKAVIC/ V = SIZE, VIV = GLOVES SIZE




=)
kod 0002-09 ‘ nizev Rukavice BUDY
popis Veprovicova licovka, hfbet z hrubé bavinéné tkaniny,

tuhd manzeta, podsivka ve dlani

velikost  11“ délka ‘ tloust‘ka CAT 1
norma EN 420
code  0002-09 ‘name Gloves BUDY
descrip-  Grain pig leather, back from tough cloth, tough cuff,
tion palm lining
size 11« lenght ‘ thickness ‘ ‘ CAT 1
norm EN 420

(14 ce

KOMBINOVANE

COMBINED

=)
kéd 0002-07 ‘ nizev Rukavice DINGO
popis Hovézi Stipenka, hibet z hrubé bavinéné tkaniny, tuha

manzeta, pod$ivka ve dlani a prstech

velikost 11 délka ‘ tloust‘ka CAT 2
norma EN 420, EN 388
code  0002-07 ‘mme  Gloves DINGO
descrip- Cow split leather, back from tough cotton, tough cuff,
tion palm and fingers lining
size 11« lenght ‘ thickness ‘ ‘CAT 2
norm EN 420, EN 388
EN 388

Elﬂce

3243




R KAVI = E GLOVES

KOMBINOVANE

118

Rl
kod 0002-00 nizev Rukavice DINO
popis Ndabytkovéd hovézina, hfbet a manzeta z bavinéné

tkaniny, podsivka ve dlani, jednobarevné

velikost 10 délka tloust‘ka CAT ?2
norma EN 420, EN 388

N

zalhy
code 0002-00 name Gloves DINO
descrip- Cow furniture leather, back and cuff from cotton cloth,
tion palm lining, single-coloured
size 10“ lenght thickness CAT 2
norm EN 420, EN 388

EN 388
2122

Ral
kod 0002-01 nizev Rukavice BOJAR
popis Nébytkova hovézina, hfbet a manzeta z bavinéné

tkaniny, podsivka ve dlani, vicebarevné

velikost 10* délka tloust‘ka CAT 2
norma EN 420, EN 388

NIZA

zahy
code 0002-01 name  Gloves BOJAR
descrip-  Cow furniture leather, back and cuff from cotton cloth,
tion palm lining, multi-coloured
size 10" lenght thickness CAT 2
norm EN 420, EN 388

EN 388

C@ce

2142

V = VELIKOST, VV = VELIKOST RUKAVIC/ V = SIZE, VIV = GLOVES SIZE




kod
popis

velikost

norma

descrip-
tion

size
norm

EN 388

(=
0002-05 nizev Rukavice RON

Hovézi Stipenka, hibet a manzeta z bavinéné tkaniny,
podSivka ve dlani

10" délka tloust'ka CAT 2
EN 420, EN 388

NIZA
zahy

0002-05 name Gloves RON

Cow split leather, back and cuff from cotton cloth, palm
lining

10 lenght thickness CAT ?2
EN 420, EN 388

E@ce

KOMBINOVANE

2142
=
kéd 0002-03 nizev Rukavice ZORO
popis Hovézi Stipenka, hfbet a manzZeta z bavinéné tkaniny,
podsivka ve dlani, zluté
velikost 10 délka tloust‘ka CAT 2
norma EN 420, EN 388
NIZA
zahy
code 0002-03 name Gloves ZORO
descrip- Cow split leather, back and cuff from cotton cloth, palm
tion lining, yellow colour
size 10 lenght thickness CAT 2
norm EN 420, EN 388
=)
kod 0002-04 nazev Rukavice ZORO
velikost 9 norma EN 388, EN CAT 2
420
NIZA
EIN
code 0002-04 name Gloves ZORO
size 9" norm EN 388, EN CAT 2
420
EN 388

VELIKOST/SIZE P=6/S=7/M=8|L=9][x=10]z




ZIMNI KOMBINOVANE

Podsivka z plyse / Plush lining

kod

velikost

norma

code

descrip-
tion

norm

[~

0003-01 nizev Rukavice DINO
WINTER

Zimni, nabytkova hovézina, zdvojeny pruh v dlani,
hfbet a manzeta z bavinéné tkaniny, podSivka z plySe,
jednobarevné

" délka tloust'ka CAT 1

EN 420

0003-01 name Gloves DINO
WINTER

Winter gloves, cow furniture leather, double lane in the
palm, back and cuff from cotton cloth, plush lining,
single-coloured

11 lenght thickness CAT 1

EN 420

(14 ce

120

Podsivka z plyse / Plush lining

é? kod

velikost

norma

code

descrip-
tion

norm

[~

0003-00 nizev Rukavice BOJAR
WINTER

Zimni, ndbytkovd hovézina, zdvojeny pruh v dla-
ni, hfbet a manZeta z bavinéné tkaniny, podSivka
z plySe, vicebarevné

11 délka tloust‘ka CAT 1

EN 420

0003-00 name Gloves BOJAR
WINTER

Winter gloves, cow furniture leather, double lane in the
palm, back and cuff from cotton cloth, plush lining,
multi-coloured

11 lenght thickness CAT 1

EN 420

(14 ce

V = VELIKOST, VV = VELIKOST RUKAVIC/ V = SIZE, VIV = GLOVES SIZE




kod
popis

velikost

norma

descrip-
tion

size

norm

(14 ce

[~

0003-18 nizev Rukavice NERO
WINTER

Zimni, vinyl, hfbet a manzeta z bavinéné tkaniny,
podsivka z plyse

11 délka tloust‘ka CAT 1

EN 420

0003-18 name Gloves NERO
WINTER

Winter gloves, vinyl, back and cuff from cotton cloth,
plush lining

11 lenght thickness CAT 1
EN 420

GLOVES R - KAVI = E

ZIMNI KOMBINOVANE

Podsivka z plyse / Plush lining

YAQAS

kod
popis

velikost

norma

code
desc
zription
size

norm

kod

velikost

(14 ce

by

0003-02 nizev Rukavice ZORO
WINTER

Zimni, veprovicova S$tipenka, hfbet a manzeta z baving-
né tkaniny, podsivka z plyse

11 délka tloust‘ka CAT 1

EN 420

0003-02 name  Gloves ZORO
WINTER

Winter gloves, pig split leather, back and cuff from
cotton cloth, plush lining

11 lenght thickness CAT 1
EN 420
=
0003-04 nizev Rukavice ZORO
WINTER
9 norma EN 420 CAT 1
NZA
2N
0003-04 name  Gloves ZORO
WINTER
9 norm EN 420 CAT 1

Y¢ STANDARD

Y Y5 COMFORT

Podsivka z plyse / Plush lining

Y& ¥ Y% EXCLUSIVE

121



ZIMNI KOZENE

WINTER LEATHER

% ked

[~

0003-09 nizev Rukavice URBI
WINTER

popis Zimni, veprovicova licovka ve dlani, hfebt z veprovicové
Stipenky, plySova podsivka

velikost 11 délka tloust‘ka CAT 1
norma EN 420
code 0003-09 name Gloves URBI

WINTER
descrip-  Winter gloves, pig grain leather in the palm, back from
tion pig split leather, plush lining
size 11 lenght thickness CAT 1
norm EN 420

Bl

kod 0003-10 nizev Rukavice URBI

WINTER
velikost 9 norma  EN 420 ‘ CAT 1
code 0003-10 name Gloves URBI

WINTER
size 9 norm EN 420 CAT 1

[0 ce

KOMBINOVANE

COMBINED

kéd / code ‘ 0002-S7

(|

nizev  Rukavice TALE
/name  Gloves TALE

122

popis Kozinkova licovka, hrbet z bavinéného Upletu,
Upletova manzeta

description Goat grain leather, cotton knit back, elastic cuff

velikost / size 7 CAT ‘ 1

norma / norm EN 420

el B
kéd / code 0002-M7 velikost/ size ‘ 8"
norma /norm EN 420 CAT 1
el B
kéd / code 0002-L7 velikost / size ‘ 9«
norma /norm EN 420 CAT 1
kéd / code 0002-X7 velikost / size ‘ 10¢
norma /norm EN 420 CAT 1




KOZENE

hel E LEATHER

kod 0004-X1 ‘ nizev Rukavice MEKA
popis Vepfrovicova §tipenka, bez podsivky
velikost 10 délka ‘ tloust‘ka CAT 1
norma EN 420
code  0004-X1 ‘mme  Gloves MEKA
descrip-  Pig split leather, without lining
tion
size 10" lenght ‘ thickness CAT 1
norm EN 420

S
ked 0004-L1 ‘ nizev Rukavice MEKA
popis Veprovicova §tipenka, bez podsivky
velikost 9 delka ‘ tloust‘ka CAT 1
norma EN 420
code  0004-L1 \ name  Gloves MEKA
descrip-  Pig split leather, without lining
tion
size 9« lenght ‘ thickness CAT 1
norm EN 420

Bl LEATHER
kod 0004-12 ‘ nizev Rukavice ASTAR
popis Vepfovicova licovka ve dlani, hfbet z vepfovicové

Stipenky

velikost 10" délka ‘ tloust‘ka CAT 2
norma EN 388, EN 420
code | 0004-12 \ name  Gloves ASTAR
descrip-  Pig grain leather in the palm, back from pig split leather
tion
size 10¢ lenght ‘ thickness CAT 2
norm EN 388, EN 420

-,
kéd 0004-10 nizev  Rukavice ASTAR
popis Veprfovicova licovka ve dlani, hifbet z vepfovicové

Stipenky

velikost 9 delka ‘ tloust‘ka CAT 2
norma EN 388, EN 420
code | 0004-10 \ name  Gloves ASTAR
descrip-  Pig grain leather in the palm, back from pig split leather
tion
size 9« lenght ‘ thickness CAT 2
norm EN 388, EN 420
EN 388

&) 0 ce

2111

f
VELIKOST /olZE (P =

123



KOZENE
LEATHER

=
kéd 0004-03 nézev ’ Rukavice LOTUS
popis Veprovicova licovka
velikost 10 délka ‘ tloust‘ka ‘ CAT 1
norma EN 420
code 0004-03 Gloves LOTUS
descrip-  Pig grain leather
tion
size 10 lenght thickness CAT ‘ 1
norm EN 420
kéd/code 0004-X4 nazev ‘ Rukavice BONO
name
popis Kozinkova licovka.
description  Goat grain leather
velikost/ 10¢ CAT 1
size
norma/norm EN 420
kéd/code 0004-M4 nizev Rukavice BONO
name
popis Kozinkova licovka.
description  Goat grain leather
velikost/ 8" CAT 1
size
norma/norm EN 420

PAQAQAS

124

[ ce




kéd/code
popis
description
velikost/

size

norma/norm

[ ce

kéd/code
popis
description
velikost/

size

norma/norm

[ ce

KOZENE

LEATHER

[~

0007-05 nizev Rukavice PYRO
name

Pyrotechnické, jemna kozinkova licovka
Pyrotechnic gloves, goat grain leather
10“ CAT 1

EN 420

[~

0007-06 nizev Rukavice PYRO
name

Pyrotechnické, jemna kozinkova licovka
Pyrotechnic gloves, goat grain leather

9" CAT 1

EN 420

kod 0004-08 nizev Rukavice TEMA

popis Antivibraéni, hovézi S&tipenka, ve dlani a dlarffové
¢asti prstu  jsou v8ity poldtatky z antivibra¢niho
materidlu Poreten

velikost 10 délka tloust‘ka ‘ CAT 2

Dlan a prsty s antivibracnimi polstarky / ANTIVIBRACNI

Palm and fingers with antivibration pads ANTIVIBRATION

norma EN 388, EN 420

NIZE
Zahy

code 0004-08 name Gloves TEMA

descrip-  Antivibration gloves, cow split leather, antivibration pads

tion made from Poreten sewn into palm and palm part of the
fingers

size 10“ lenght thickness CAT 2

norm EN 388, EN 420

EN 388

VYROBENO V CESKE REPUBLICE
MADE IN CZECH REPUBLIC

CSN EN I1SO 10819

125




KOZENE
LEATHER

=]
kod 0004-00 nizev. Rukavice KALA
popis Hovézinova $tipenka, manzeta 7 cm, bez podsivky
velikost 10 délka tloust‘ka ‘ CAT 2
norma EN 388, EN 420
code 0004-00 name Gloves KALA
descrip-  Cow split leather, 7 cm cuff, without lining
tion
size 10 lenght thickness ‘ ‘ CAT ‘ 2
norm EN 388, EN 420
EN 388
2144
Zdvojend dlan / Double palm
=)
kod 0004-09 nizev Rukavice ZAKI
popis Hovézi Stipenka, zdvojend dlari, manZeta 7 cm, bez
podsivky
velikost 10" deélka tloust‘ka ‘ CAT 1
norma EN 420

code

descrip-
tion

norm

126

0004-09 name Gloves ZAKI

Cow split leather, double palm, 7 cm cuff, without lining

10 lenght thickness ‘ ‘ CAT ‘ 1
EN 420

1Y ce




kod 0005-04 nazev Rukavice PATON
popis Svéreci, hovézinova §tipenka, manzeta 15 cm, bavinéna
vlozkave dlani, $vy kryté Zlutou kuzi
velikost  11“ délka 35 cm  tloust‘ka CAT 2
norma EN 12477, EN 388, EN 420
NEZA
s
code 0005-04 name Gloves PATON
descrip- Welding gloves, cow split leather, 15 cm cuff, cotton
tion insert in the palm, seams covered with yellow leather
size 11 lenght 35 cm thickness CAT 2?2
norm EN 12477, EN 388, EN 420
EN 388 EN 12477A
2143 413X4X
[~
kod 0005-04A nazev Rukavice PATON
popis Svéreci, hovézinova S$tipenka, vsity pruh kuze ve dlani,
manzeta 15 cm, bavinéna vlozka ve dlani
velikost 11 délka 35 cm tloust‘ka CAT 2
norma EN 12477, EN 388, EN 420
NIZA
Zahy
code 0005-04A name Gloves PATON
descrip-  Welding gloves, cow split leather, leather stripe sewn into
tion palm, 15 cm cuff, cotton insert in the palm
size 11 lenght 35 cm  thickness CAT 2
norm EN 12477, EN 388, EN 420

EN 388 EN 12477A

2143 413%4X

[ ce

) AQAQAe

VELIKOST/SIZE P=6(S=7/[M=8/[L= 9/(x=10/[z= 11z
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GLOVES

SVARECSKE

WELDING

128

[~
kéd 0005-10 ‘ nizev  Rukavice LEROS
popis Svéafeci, hovézinova $tipenka, v8ity pruh kuze pres
klouby ¢lanku prstu, tuha a Sirokd manzeta 19 cm, sita
Kevlar® niti
velikost  11“ délka ‘39 cm  tloust'ka CAT 2
norma EN 12477, EN 388, EN 420
code 0005-10 name Gloves LEROS
descrip- Welding gloves, cow split leather, leather stripe sewn
tion over knucklebones, tough and wide cuff of 19 cm, sewn
with Kevlar® thread
size 11« lenght 39 cm thickness ‘ ‘ CAT 2
norm EN 12477, EN 388, EN 420
EN 388 EN 12477A
2142 413X4X
=]
kéd 0005-00 nézev ‘ Rukavice SYRO
popis Svéreci, hovézinova $tipenka, manzeta 15 cm
velikost 11 délka 35 cm ‘tlouét‘ka CAT 2
norma EN 12477, EN 388, EN 420
code 0005-00 name ‘ Gloves SYRO
descrip-  Welding gloves, cow split leather, 15 cm cuff
tion
size 11 lenght 35 cm ‘I:hickness CAT 2
norm EN 12477, EN 388, EN 420

EN 388 EN 12477B

¢y

2142 41XX4AX

[0 ce




kod 0005-09 nazev Rukavice HURI

popis Kozinkova licovka ve dlani, hfbet a manzeta z hoveé-
zinové $tipenky, manzeta 20 cm

velikost 11« délka 40 cm  tloust‘ka CAT ‘ 1

norma EN 420

code 0005-09 name Gloves HURI

descrip- Goat grain leather in the palm, back and cuff from cow

tion split leather, 20 cm cuff

size 11 ‘ lenght 40 cm  thickness CAT 1

norm EN 420

[ ce

GLOVES

SVARECSKE

WELDING

Prosita dlan / Stitched through in the palm

\J

kod 0005-08 nazev Rukavice KONO

popis Hovézinova Stipenka, dlan, palec a ukazovdk vyztuzen
kuzi, prosita dlan, tuhd manzeta 15 cm

velikost 11« délka 35 cm  tloust‘ka ‘ CAT 1

norma EN 420

code | 0005-08 mme  Gloves KONO

descrip- Cow split leather, palm, thumb and index finger rein-

tion forced with leather, stitched through in the palm, tough
15 cm cuff

size 11 ‘Ienght 35 cm ‘thickness CAT 1

norm EN 420

[0 ce

=]
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R J KAVI - E GLOVES

ZIMNI

=
kod 0003-98 nizev Rukavice FOSTEX
popis Zimni, fleecové. Materidl: 100% polyester
velikost 11 CAT
norma

NZ=A

Y

code 0003-98 name Gloves FOSTEX

descrip-  Winter fleece gloves. Material: 100% polyester
tion

size 11 CAT
norm
Bl
kod 0003-97 nizev Rukavice ICE PRO
popis Zimni. Materidl: vnéj8i vrstva 100% nylon, vnitfnf
vrstva 100% polyester
velikost 11 CAT
norma
NIZA
Zahs
code 0003-97 name Gloves ICE PRO
descrip- Winter gloves. Material: outer layer 100% nylon,
tion inner layer 100% polyester
size 11 CAT
norm
Bl
kod 0003-96 nizev Rukavice FROST
popis Zimni. Materidl: vnéj8i vrstva 100% nylon, vnitfnf
vrstva 100% polyester
velikost 11 CAT
norma
NIZA
Zahs
code 0003-96 name Gloves FROST

descrip-  Winter gloves. Material: outer layer 100% nylon, inner
tion layer 100% polyester

size 11 CAT

norm

130 V = VELIKOST. VIV = VELIKOST RUKAVIC/ VI = SIZE, IV = GLOVES SIZE




kod 0001-00 nizev Rukavice TABLA
popis Bavinéné platno, dlarhi a prsty pokryty PVC terciky,
gumicka v zapeéstl
velikost 8« CAT 1
norma EN 420
N
zalhs
code 0001-00 name Gloves TABLA
descrip-  Cotton cloth, palm and fingers covered with PVC dots,
tion elastic band in the wrist
size 8" CAT 1
norm EN 420
Radl
kod 0001-01 nizev Rukavice GABO
popis Bavinéné platno, dlari a prsty pokryty PVC teréiky,
Upletovd manzeta
velikost 10" CAT 1
norma EN 420
NIZA
Zahy
code 0001-01 name Gloves GABO
descrip-  Cotton cloth, palm and fingers covered with PVC dots,
tion elastic cuf
size 10¢ CAT 1
norm EN 420
[~
kéd/code 0001-X5 nizev Rukavice FALO
hame  Gloves FALO
popis Uplet, na dlani a prstech PVC ter&iky. Materidl: 60%
bavina, 40% polyester
description  Knit, palm and fingers covered with PVC dots. Materidl:
60%cotton, 40% polyester
velikost/ 10“ CAT 1
size

norma/norm EN 420

kéd/code

popis

description

velikost/

b B
0001-M5 nizev Rukavice FALO
name  Gloves FALO

Uplet, na dlani a prstech PVC ter&iky. Materidl: 60% bavl-
na, 40% polyester

Knit, palm and fingers covered with PVC dots. Materidl:
60%cotton, 40% polyester

8" CAT 1

norma/norm EN 420

[ ce

VELIKOST/SIZE P=6/s=7M=8|L=9][x=10]z
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TEXTILNI

TEXTILE

Dlan a prsty pokryty drobnymi PVC terciky /
Palm and fingers covered with small PVC dots

] w T D

[~
kéd /code  0001-2P nazev/name  Rukavice / Gloves
MAWA
popis Bavinény uplet, dlari a prsty pokryty drobnymi PVC ter¢iky,

gumicka v zapésti

description  Cotton knit, palm and fingers covered with small PVC dots,
elastic band in the wrist

vel. /size 6 norma EN 420 CAT 1

kéd / code 0001-2S vel. /size 7
kéd / code 0001-2M  vel. /size 8«
kéd /code  0001-2L  vel. /size 9«

kéd / code 0001-2X vel. /size 10“

1Y ce

(=
kéd /code  0001-1P nizev/name  Rukavice / Gloves
FAWA
popis Bavinény uplet
description  Cotton knit
vel. /size 6" norma ‘ EN 420 CAT 1

kéd /code  0001-1S  vel. /size 7"
kéd /code  0001-1M  vel. /size 8"
kéd /code  0001-1L  vel. /size 9"
kéd /code  0001-1X  vel. /size 10"

kod / code 0001-1Z vel. /size 11 - 12¢

1Y ce
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Radl
kod 0001-99 nizev Rukavice FLASH
popis Uplet. Material 55% bavina, 45% polyester
velikost 10" CAT 1

norma EN 420

code 0001-99 name Gloves FLASH
descrip-  Knit. Material 55% cotton, 45% polyester

tion

size 10" CAT 1
norm EN 420

[ ce

TEXTILNI

TEXTILE

(=
kéd/code 0001-P2 nizev Rukavice KASA
name  Gloves KASA
popis Uplet. Materidl 50% Nylon / 50% Bavina
description  Knit. Material 50% Nylon / 50% Cotton
velikost/ 10“ CAT 1
size
norma/norm EN 420
kéd/code 0001-D2 nizev Rukavice KASA
name  Gloves KASA
popis Uplet. Materidl 50% Nylon / 50% Bavina
description  Knit. Material 50% Nylon / 50% Cotton
velikost/ 9« CAT 1
size
norma/norm EN 420

[ ce
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R KAVI = E GLOVES

TEXTILNI

134

V = VELIKOST, VV = VELIKOST RUKAVIC/ V = SIZE, VIV = GLOVES SIZE

=P <
kéd/code 0001-X7 nazev Rukavice NOE
name  Gloves NOE
popis Tepldkovina, Upletovd manzeta. Materidl 55%
bavina, 45% polyester
description  Jersey, elastic cuff. Material 55% cotton, 45%
polyester
velikost/ 10" CAT 1
size
norma/norm EN 420
=<
kéd/code 0001-L7 nazev Rukavice NOE
name  Gloves NOE
popis Tepldkovina, Upletovd manZeta. Materidl 55%
bavina, 45% polyester
description  Jersey, elastic cuff. Material 55% cotton, 45%
polyester
velikost/ 9« CAT 1
size
norma/norm EN 420
(=
kod 0001-03 nizev Rukavice IPO
popis Uplet, Upletovda manZeta. Materidl 100% rezna bavina
velikost UNI CAT 1
norma EN 420
NZ=A
Y
code 0001-03 name Gloves IPO
descrip-  Knit, elastic cuff. Material 100% unbleached cotton
tion
size UNI CAT 1
norm EN 420

1Y ce




GLOVES

TEXTILNI

(-
kod 0001-06 nizev. Rukavice DOLI e?
popis Zimni, bavinéné platno, viozka z rezného platna e
velikost  11“ CAT 1 -
norma EN 420 ; [ -
NIZ=A ]
s
code  0001-06 name  Gloves DOLI k) :
descrip-  Winter, cotton cloth, unbleached cotton insert %
tion v
size 11 CAT 1
norm EN 420
=
kod 0001-05 nizev. Rukavice TEPA
popis Hrubé bavinéné platno, ztrojena prosita dlan
velikost 11 CAT 1
norma EN 420
NZ=A
zahs
code 0001-05 name Gloves TEPA
descrip-  Thick cotton cloth, triple stitched-through palm
tion
size 11 CAT 1

norm EN 420

(1 ce
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RUKAVICE °S'9VEs

POLOMACENE A CELOMACENE

kéd / code

popis

description

==
0001-4P nizev/name  Rukavice / Gloves BRITA

Nylonovy beze$vy Uplet, dlart a prsty macené v Polyuretanu.
Neobsahuji silikon

Seamless nylon knit, palm and fingers dipped in Polyurethan.
Silicon free

vel. /size 6" norma EN 420, EN 388 CAT 2
kéd / code 0001-4S  vel. /size 7"
kéd / code 0001-4M  vel. /size 8«
kéd / code 0001-4L  vel. /size 9«
kéd / code 0001-4X  vel. /size 10¢
EN 388
3131
B 5
zal
kéd / code 0001-5S nazev/name Rukavice / Gloves
BRITA BLACK
popis Nylonovy bezeSvy uplet, dlan a prsty macené v Polyuretanu.
Neobsahuji silikon
description Seamless nylon knit, palm and fingers dipped in Polyurethan.
Silicon free
vel. /size 7" norma EN 420, EN 388 CAT 2
kéd /code  0001-5M  vel. /size 8"
kéd /code  0001-5L  vel. /size 9«
kéd /code  0001-5X  vel. /size 10¢
EN 388
4131
(=
kéd /code  0001-P3 nizev/name  Rukavice / Gloves ABRAK
popis Nylonovy bezedvy dUplet, dlarn a prsty povrstvené Nitrilovou
pénou
description  Seamless nylon knit, palm and fingers covered with Nitrile foam
vel. /size 6" norma EN 420, EN 388 CAT 2
kéd /code  0001-S3  vel. /size 7¢
kéd / code 0001-M3 vel. /size 8«
kéd / code 0001-L3 vel. /size g«
kéd /code  0001-X3  vel. /size 10¢

EN 388

&) ce

4121
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POLOMACENE A CELOMACENE

Protiskluzné Uprava / Anti-slip finish

=,
kod 0006-07 nizev Rukavice DETA
popis Latex, bavinéna vlozka, upletovd manzeta
velikost 10 CAT 1
norma EN 420
NZ=
zalhy
code 0006-07 name Gloves DETA
descrip-  Latex, cotton jersey liner, elastic cuff
tion
size 10¢ CAT 1
norm EN 420
[ S|
kéd /code 0006-S9 nizev/name  Rukavice / Gloves JOKI
popis Nitril, bavinéna vlozka, Upletova manzeta
description  Nitrile, cotton jersey liner, elastic cuff
vel. /size 7 norma EN 420, EN 388 CAT 2
kéd / code 0006-M9 vel. /size 8«
kéd / code 0006-L9  vel. /size 9«
kéd / code 0006-X9  vel. /size 10“
EN388

Y& STANDARD ¢ Y COMFORT Y% Y% Y% EXCLUSIVE
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POLOMACENE A CELOMACENE

138

=
Kkod 0006-10 nazev Rukavice ARET
popis Nitril, bavinéna vlozka, upletova manzeta
velikost 10 CAT 2
norma EN 420, EN 388
NIZA
Zahy
code 0006-10 name Gloves ARET
descrip-  Nitrile, cotton jersey liner, elastic cuff
tion
size 10“ CAT 2
norm EN 420, EN 388
EN388
2121
=
kéd 0006-11 nizev Rukavice PELA
popis Nitril, bavinéna vlozka, pevnd manZeta
velikost 10 CAT 2
norma EN 420, EN 388
NIZA
zEh
code 0006-11 name Gloves PELA
descrip-  Nitrile, cotton jersey liner, tough cuff
tion
size 10 CAT 2
norm EN 420, EN 388
EN388
2121

V = VELIKOST, VV = VELIKOST RUKAVIC/ V = SIZE, VIV = GLOVES SIZE




POLOMACENE A CELOMACENE

==
kod 0006-05 nizev Rukavice KADO
popis Bavinéna vlozka, pokrytd silnou vrstvou PVC
velikost 10“ délka 27 cm CAT 1
norma EN 420
NIZ=
115
code 0006-05 name Gloves KADO
descrip-  Cotton jersey covered with thick PVC coating
tion
size 10" lenght 27 cm CAT 1
norm EN 420
==
kéd 0006-06 nizev Rukavice SELA
popis Bavinéna vlozka pokryté silnou vrstvou PVC
velikost 10 délka 35 cm CAT 2
norma EN 420, EN 388
NIZ=
Ny
code 0006-06 name Gloves SELA
descrip-  Cotton jersey covered with thick PVC coating
tion
size 10" lenght 35 cm CAT 2
norm EN 420, EN 388
EN388

Y¢ STANDARD

Y Y% COMFORT

Y Y% Y% EXCLUSIVE
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POLOMACENE A CELOMACENE

% kéd

velikost

norma

% code

descrip-
tion

norm

[~

0006-20 nizev Rukavice ZARO WINTER

Zimni, bavinéna vlozka, macené v silné vrstvé PVC,
flanelova vlozka

11« délka 35 cm CAT 1
EN 420
0006-20 name Gloves ZARO WINTER

Winter gloves, cotton liner, covered with thick PVC
layer, flanel insert

11 lenght 35 cm  CAT 1
EN 420

(1 ce

KODOVE ZNACENI VELIKOSTI RUKAVIC

MERENI VELIKOSTI RUKAVIC

Polozte svou dlan hranou ukazovacku na prerusovanou ¢aru dle nékresu. Vpravo od Vasi ruky
je znézornéna Vase velikost rukavice.

MEASUREMENT OF GLOVES SIZE

A

\
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e BE
kéd / code 0006-M1 nazev/name Rukavice / Gloves
MOSE
popis Vinyl, bez silikonu, lehce pudfené, bal 100 ks
description  Vinyl, silicon free, slightly powdered, 100 pcs per pack
vel. /size 8" norma / norm EN 420 CAT O
=
kéd / code 0006-L1 nazev/name  Rukavice / Gloves
MOSE
popis Vinyl, bez silikonu, lehce pudfené, bal 100 ks

description

Vinyl, silicon free, slightly powdered, 100 pcs per pack

JEDNORAZOVE

DISPOSABLE

vel. /size 9« norma / norm EN 420 CAT ‘ 0

[~
kéd /code  0006-X1 nizev/name  Rukavice / Gloves

MOSE

popis Vinyl, bez silikonu, lehce pudfené, bal 100 ks
description  Vinyl, silicon free, slightly powdered, 100 pcs per pack
vel. /size 10¢ norma / norm EN 420 CAT O
[l ce

[~
kéd /code  0006-S2 nizev/name  Rukavice / Gloves BERT
popis Latex, lehce pudfenég, bal. 100 ks

description

vel. /size

kéd / code

description

Latex. Slightly powdered, 100 pcs per pack

7 norma / norm EN 420 CAT O
[~

0006-M2 nizev/name  Rukavice / Gloves BERT
Latex, lehce pudfené, bal. 100 ks

Latex. Slightly powdered, 100 pcs per pack

vel. /size 8« norma / norm EN 420 CAT 0
[~

kéd /code  0006-L2 nizev/name  Rukavice / Gloves BERT

popis Latex, lehce pudfené, bal. 100 ks

description | atex. Slightly powdered, 100 pcs per pack

vel. /size 9« norma / norm EN 420 CAT O

[ ce

f
VELIKOST /olZE (P =
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JEDNORAZOVE

DISPOSABLE

142

=,
kod 0006-18 nizev Rukavice UNA
popis Polyetylénova folie, baleni 100 ks
velikest  Uni CAT 0
norma
NZA
1S
code 0006-18 name Gloves UNA
descrip-  Polyethylene foil, 100 pcs per pack
tion
(2E] . .
PENSER PAGY 100 e size Uni CAT 0
coNOMY O
E QiSP 0$ABLE norm
P PLR emgmoe LU ce
iy GE! ] 3 e
THIN
! SIZE: O
—
LATEXOVE
LATEX
kéd /code  0006-S3 nazev/name Rukavice / Gloves
NINA
popis Latex, velurova Uprava interiéru. Reliéfni vzorek

vel. /size

kéd / code

kéd / code

kéd / code

description

Latex, cotton flocklined interior. Embossed finish

7 norma EN 420 CAT 1
0006-M3  vel. /size 8«

0006-L3  vel. /size 9¢

0006-X3 vel. /size 10

1Y ce
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GLOVES

SPECIALNI

500 V

LS
kéd 0006-12 nizev Rukavice ELEKTRA
popis Dielektrické, latex. Ochrana pfed dotykovym napétim

do 500 V
velikost  10°, 11 ((7) &, 9* délka 36cm  CAT 3

norma EN 60903

NZA
zahy

code 0006-12 name  Gloves ELEKTRA

descrip- | Dielectric, latex. Serve as protection against contact
tion voltage up to 500 V

size 10 11* () 8, 9 lenght 36om  CAT 3
norm EN 60903

[

EN 60903
Radl
kod 0006-38 nizev Rukavice ELEKTRA
popis Dielektrické, latex. Ochrana pred dotykovym napétim
do 1000 V
velikost  10°, 11 ({7) &, 9° délka 41cm  CAT 3
norma EN 60903
>
code 0006-38 name Gloves ELEKTRA

descrip- Dielectric, latex. Serve as protection against contact
tion voltage up to 1000 V

size 10¢, 11" @ 8%, 9" lenght 41 cm CAT 3
norm EN 60903
EN 60903

TR
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SPECIALNI

o

[~

kod 0007-04 nizev Rukavice VEGA
popis Svdreci, aramidova tkanina, hrbet pokryt hlinikovou
folii, sité Kevlar® niti. Chrani pred sdlavym teplem
a odstfikem taveniny. Chrani do 600°C
velikost 10 délka 42 cm CAT 2
norma EN 420, EN 388
NIZA
Zahy
code 0007-04 name Gloves VEGA
descrip- Welding gloves, aramid cloth, back covered with
tion aluminium foil, sewn with Kevlar® thread.
Protection against radiant heat and spattering of melt.
Resistance up to 600°C
size 10 lenght 42 cm @ CAT 2
norm EN 420, EN 388
EN 388 EN 12477
2242 413X4X
[vvnonsuo V CESKE REPUBLICEJ
MADE IN CZECH REPUBLIC
el
kéd 0007-03 nizev Rukavice MEFISTO
popis Tepelné odolné, aramidova tkanina, hrbet a manzeta
pokryty hlinikovou folif, sité Kevlar® niti. Chrani pfed
sdlavym teplem a odstfikem taveniny. Chrani do 600°C
velikost  10“ délka 4 2 CAT 2
cm
norma EN 420, EN 407, EN 388
NP4
Zahy
code 0007-03 name Gloves MEFISTO
descrip- Heat resistant, aramid cloth, back and cuff cove-
tion red with aluminium foil, sewn with Kevlar® thread.
Protection against radiant heat and spattering of melt.
Resistance up to 600°C
size 10 lenght 42 cm @ CAT 2
norm EN 420, EN 407, EN 388

144

EN 388 EN 407

@ﬁice

2X4X  4244X4

VYROBENO V CESKE REPUBLICE
MADE IN CZECH REPUBLIC

V = VELIKOST, VV = VELIKOST RUKAVIC/ V = SIZE, VIV = GLOVES SIZE




KYSELINOVZDORNE

ACID RESISTANT

=
kéd 0006-13 nizev Rukavice TEKPLAST
popis Bavinéna vlozka, pokryta silnou vrstvou PVC
velikest  10“ délka CAT 3
norma EN 420, EN 388, EN 374
NZA
Ny
code 0006-13 name Gloves TEKPLAST
descrip-  Cotton jersey, covered with thick PVC coating
tion
size 10¢ lenght CAT 3
norm EN 420, EN 388, EN 374
EN 388 EN 374
(1) €€ e
3111 ALK
CUT RESISTANT
E__ 9 (.}
neema
Dy Baryond svength
=)
kéd / code 0001-S6 nazev/name Rukavice / Gloves
CITA
popis Protipofezové, bezesvy Uplet z vidken Dyneema®,

Lycra® a $8edého nylonu, dlafi a prsty macené
v Polyuretanu

description Cut resistant, seamless Dyneema® Lycra® and
nylon knit, palm and fingers dipped in Polyurethan

vel. /size 7¢ norma EN 420, EN 388 CAT 2

kéd /code  0001-M6  vel. /size 8«
kod / code 0001-L6 vel. /size 9«

kéd /code  0001-X6  vel. /size 10¢

EN 388

Elﬂce

4344

YA QAQAS
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VELIKOST /SIZE P




PROTIPOREZOVE PLETENE

CUT RESISTANT KNITED

antiCUT,

@ Kéd

Rl
0009-08VV nazev Rukavice SOFT

popis Protipofezové, dvouvrstvy uplet. Meteridl: vnéjsi vrstva
100% polyamid, vnitfni vrstva 100% bavina
velikest 6, 7%, 8 9", 10, 11" CAT 2
norma EN 420, 388
@ code 0009-08VV name Gloves SOFT

descrip-
tion

Cut resistant, two layers knit. Material: outer layer 100%
polyamide, inner layer 100% cotton

norm

6 7% 8% 9% 10 11° CAT 2

EN 420, EN 388
EN 388

EEce

214X

VYROBENO V €ESKE REPUBLICE
MADE IN CZECH REPUBLIC

146

YAQAQAS

b
ﬁ( kéd 0009-09VV nizev Rukavice H2 PLUS
popis Protipofezové, uplet z polyamidovych vidken
velikest 6“ 7% 8" 9% 10° 11* CAT 2
norma EN 420, EN 388
NIZA
Zalhy
@ code 0009-09VV name Gloves H2 PLUS
descrip-  Cut resistant, knited from polyamide fibers
tion
size 6" 7 8" 9% 10% 11* CAT 2
norm EN 420, EN 388
EN 388
224X

VYROBENO V €ESKE REPUBLICE
MADE IN CZECH REPUBLIC

= NA OBJEDNAVKU / PER ORDER




PROTIPOREZOVE PLETENE

antiCU T,

=
T kod 0009-10VV nizev Rukavice HT-2
popis Protipofezové, Uplet ze smési Dyneema® a polyamido-
vych vldken
velikost 6“7 8" 9 10“ 11“ CAT 2

norma EN 420, 388

NIZE
AN

@ code 0009-10VV name GlovesHT-2
descrip- Cut resistant, knited from Dyneema® and polyamide
tion fibers
size 6", 7%, 8% 9% 10% 11" CAT 2
norm EN 420, EN 388
EN 388
324X

VYROBENO V €ESKE REPUBLICE
MADE IN CZECH REPUBLIC

©

0009-10GVV

S PVC ter¢iky / with PVC dots ﬁ ﬁ ﬁ

[~
@ kéd 0009-11VV nizev Rukavice HT-3
popis Protipofezové, Uplet ze smési Dyneema® a polyamido- o
vych vidken amICb{ [,
velikost  6*, 7% 8 9“ 10° 11“ CAT 2

norma EN 420, EN 388

NIZE
AN

@ code 0009-11VV name Gloves HT-3

descrip- Cut resistant, knited from Dyneema® and polyamide

tion fibers f'

size 6% 7% 8% 9% 10, 11° CAT > 4 %‘
norm  EN 420, EN 388 3
EN 388

334X

VYROBENO V €ESKE REPUBLICE
MADE IN CZECH REPUBLIC

0009-11SVV
S kuzi ve dlani / with leather in the palm

0009-11GVV
S PVC ter¢iky / with PVC dots ***

Y STANDARD ¢ Y COMFORT Y Y% Y% EXCLUSIVE
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PROTIPOREZOVE PLETENE

©
antiCUT, ¢

©

0009-12SVV

YAQAQAS

S kuzi ve dlani / with leather in the palim S PVC ter¢iky / with PVC dots

(!

kod 0009-12VV nizev Rukavice MAX-5

popis Protipofezové, Uplet z kompozitniho vidkna Brinix®,
Dyneema®a polyamidu

velikost 6, 7% 8* 9% 10° 11“ CAT 2

norma EN 420, EN 388

zEh

code 0009-12VV name Gloves MAX-5
descrip- Cut resistant, jersey knited from composite fibers
tion Brinix®, Dyneema® and polyamide
size 6" 7 8% 9% 10% 11* CAT 2
norm EN 420, EN 388
EN 388
GESKE
== R e
354X

©

0009-12GVV

148

antiCU’T,
@ kéd/code

popis
description

norma/norm

@ kéd/code

popis
description

norma/norm

@ kéd/code

popis
description

norma/norm

@ kéd/code

popis

description

=]
0009-S8A nizev/name  Rukavnik / Sleeves HT-3
Protipofezovy, Uplet ze smési Dyneema a polyamidovych vidken
Cut resistant, knited from Dyneema and polyamide fibers

EN 388, EN 420 délka/lenght 8 cm CAT 2

L
0009-S15A  nazev/name  Rukévnik / Sleeves HT-3
Protipofezovy, uplet ze smési Dyneema a polyamidovych vidken

Cut resistant, knited from Dyneema and polyamide fibers
EN 388, EN 420 délka/lenght 15 cm CAT 2

[~
0009-S20A  nizev/name Rukavnik / Sleeves HT-3
Protipofezovy, Uplet ze smési Dyneema a polyamidovych vidken
Cut resistant, knited from Dyneema and polyamide fibers
EN 388, EN 420 délka/lenght 20 cm CAT 2

=
0009-S34A  nizev/name Rukavnik / Sleeves HT-3

Protipofezovy, Uplet ze smési Dyneema a polyamidovych vidken

Cut resistant, knited from Dyneema and polyamide fibers

norma/norm  EN 388, EN 420 délka/lenght 34 cm CAT 2
EN 388
CESKE
=== 330X

YAQAQAS

@ = NA OBJEDNAVKU / PER ORDER




C

©

©

©

©

©

©

©

kod/code

popis
description

norma/norm

kéd/code

popis
description

norma/norm

kdd/code

popis

description

S
Zahy

0009-S8B Rukavnik / Sleeves HT-3 *

nazev/name
Protipofezovy, Uplet ze smési Dyneema a polyamidovych vidken
Cut resistant, knited from Dyneema and polyamide fibers

EN 388, EN 420

délka/lenght CAT 2

N2
ZiS

Rukavnik / Sleeves HT-3 *

8 cm

0009-S15B

nézev/name

Protipofezovy, Uplet ze smési Dyneema a polyamidovych vidken
Cut resistant, knited from Dyneema and polyamide fibers
EN 388, EN 420 délka/lenght

15 cm CAT 2

S
ZahsS

0009-S20B Rukavnik / Sleeves HT-3 *

nazev/name
Protipofezovy, Uplet ze smési Dyneema a polyamidovych vidken

Cut resistant, knited from Dyneema and polyamide fibers

PROTIPOREZOVE PLETENE

antiCU T,

norma/norm  EN 388, EN 420 délka/lenght 20 cm CAT 2
B
kéd/code 0009-S34B  nizev/name Rukavnik / Sleeves HT-3 *
popis Protipofezovy, Uplet ze smési Dyneema a polyamidovych vidken
description  Cut resistant, knited from Dyneema and polyamide fibers
norma/norm  EN 388, EN 420 délka/lenght 34 cm CAT 2
EN 388 *Varianta s otvorem na palec /
*Option with thumbhole
m c e [vvnoasuo V CESKE REPUBLICEJ
MADE IN CZECH REPUBLIC
334X ﬁ ﬁ ﬁ
== antiC\[T.
kéd/code 0009-S8C nizev/name Rukavnik / Sleeves HT-3 *
popis Protipofezovy, Uplet ze smési Dyneema a polyamidovych vidken

description

norma/norm

kod/code

popis
description

norma/norm

kod/code

popis
description

norma/norm

kéd/code

popis
description

norma/norm

EN 388

&) m

334X

Cut resistant, knited from Dyneema and polyamide fibers

EN 388, EN 420 délka/lenght CAT 2

SIE4
Zahy

Rukavnik / Sleeves HT-3 *

8 cm

0009-S15C

nézev/name

Protipofezovy, uplet ze smési Dyneema a polyamidovych vidken
Cut resistant, knited from Dyneema and polyamide fibers
EN 388, EN 420 délka/lenght

15 cm CAT 2?2

SEAE
Zahy

0009-S20C Rukavnik / Sleeves HT-3 *

nézev/name

Protipofezovy, Uplet ze smési Dyneema a polyamidovych vidken
Cut resistant, knited from Dyneema and polyamide fibers

EN 388, EN 420 délka/lenght 20 cm CAT 2

SNA
EhS

0009-S34C Rukavnik / Sleeves HT-3 *

nazev/name
Protipofezovy, Uplet ze smési Dyneema a polyamidovych vidken
Cut resistant, knited from Dyneema and polyamide fibers

EN 388, EN 420 délka/lenght 34 cm CAT 2

q3

VYROBENO V €ESKE REPUBLICE
MADE IN CZECH REPUBLIC

*Varianta bez koncu prstu /

*Option thingerless
PAQAGAS

VELIKOST/SIZE P = 6/[s= 7|M=8|L= 9][x=10/[z= 11z = 12
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R J KAVI = E GLOVES

ANSELL

Ansell

=)
kod AN27-805VV nizev Rukavice HYCRON
popis Dvoijita pletena podsivka, macena v Nitrilu, tuhd manzeta
velikost 10 délka 26 cm
norma EN 420, EN 388 CAT 2

NpZA

zah
code AN27-805VV name Gloves HYCRON
descrip- Double jersey lining, dipped in Nitrile, tough cuff
tion
size 10 lenght 26 cm
norm EN 420, EN 388 CAT 2

EN 388
4221
Ansell
A ———————————

-,
kod AN27-810VV nizev Rukavice HYCRON
popis Dvojita pletena podsivka, macena v Nitrilu, tuha manzeta
velikost 10“ délka 32 cm
norma EN 420, EN 388 CAT 2

NIZA

Zzahy
code AN27-810VV name Gloves HYCRON
descrip- Doble jersey lining, dipped in Nitrile, tough cuff
tion
size 10¢ lenght 32 cm
norm EN 420, EN 388 CAT 2

EN 388
4221

150
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Ansell

=
kod AN32-125VV nizev Rukavice HYNIT
popis Interlokovd podSivka, impregnovand Nitrilem
velikost 8“9 10" @ 7¢ 75 délka 235 cm
norma  EN 420, EN 388 CAT 2
NZ=A
Ny
code AN32-125VV name Gloves HYNIT
descrip- Interlock jersey, Nitrile impregnated
tion
size 8" 9* 10 © 7¢ 75 tengit 235 cm
norm EN 420, EN 388 CAT 2
EN 388
3111
Bl
kod AN32-105VV nizev Rukavice HYNIT
popis Interlokova podS$ivka, impregnovand Nitrilem
velikost 8 9“ @ 7%, 7,6 10" délka 235 cm
norma EN 420, EN 388 CAT 2
code AN32-105VV name Gloves HYNIT
descrip- Interlock jersey, Nitrile impregnated
tion
size 8 9" © 7. 75% 10" lenght 235 cm
norm EN 420, EN 388 CAT 2
EN 388
3111

PARAGAS




RUKAVICE °S'9VEsS

ANSELL

Ansell

=
kod AN47-400VV nizev Rukavice HYLITE
popis Interlokova podSivka, povrstvena  Nitrilem, Upletova
manzeta
velikost 8%, 9% 10" © 7,85 délka 27 cm
norma EN 420, EN 388 CAT 2
NIZA
zZahy
code AN47-400VV name Gloves HYLITE
descrip-  Interlock liner, coated with Nitrile, elastic cuff
tion
size 8%, 9% 10° © 7,85 lenght 27 cm
norm EN 420, EN 388 CAT 2
EN 388
3111
-,
kéd AN47-200VV nizev Rukavice
EASY FLEX
popis Interlokovd  podSivka, macenda v lehkém  Nitrilu,
Upletova manzeta
velikost 7 8¢ 9“ 10“ @ 6,5" délka 27 cm
norma EN 420, EN 388 CAT 2
NI
code AN47-200VV name = Gloves =
EASY FLEX
descrip-  Interlock liner, coated with light weight Nitrile,
tion elastic cuff
size 74, 8% 9% 10" @ 6,5" lenght 27 cm
norm EN 420, EN 388 CAT 2
EN 388
2111

A QA Qe
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kod

popis

velikost

norma

code

descrip-
tion

size

norm

[~

AN28-329VV nizev Rukavice
NITRASAFE

Pétidiind podSivka, macend v Nitrilu, manzeta Nitra-
Gold™. Materidl: vnitfni ¢ast 100% bavina, vnéj§i cast
Kevlar®

10¢ © s 9° déka 27 om
EN 420, EN 407, EN 388 CAT 3
NIZ=A
zalh
AN28-329VV name Gloves
NITRASAFE

Five pieces liner, dipped in Nitrile, NitraGold™ cuff.
Material: inner layer 100% cotton, outer layer Kevlar®

10 © s, 9 tenght 27 cm
EN 420, EN 407, EN 388 caT 3

EN 388 EN 407

&) W 1 ce

4331 X1XX4X

GLOVES R - KAVI = E

ANSELL

Ansell

kod

popis

velikost

norma

code

descrip-
tion

size

norm

[~

AN16-500VV nizev  Rukavice
GLADIATOR

Interlokovd pods$ivka, dlan a prsty macené v kaucuku,
Upletova podsivka

10° © 7+ 8% 9" déka 23-26 cm
EN 420, EN 407, EN 388 CAT 2
NIZ=A
AN16-500VV name  Gloves —
GLADIATOR

Interlock knit jersey, palm and fingers dipped in rubber,
elastic cuff

10" @ 7¢, 8%, 9" lenght  23-26 cm
EN 420, EN 407, EN 388 CAT 2

EN 388 EN 407

&) %y ce

4241 XBXXXX

Ansell

TR

VELIKOST/SIZE P=6/s=7M=8|L=9][x=10]z
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=)
kéd AN52-547VV nizev Rukavice
HYD-TUF
popis Pletena podS$ivka, povrstvena impregnovanym Nitrilem.
Gunnuv vzor fezu
velikost 10 © o délka | 28 cm
norma EN 420, EN 388 CAT 2
NpPZ
Zzahy
code AN52-547VV name Gloves
HYD-TUF
descrip-  Jersey lining, Nitrile impregnated coating. Gunn cut
tion pattern
size 10" © o lenght 28 cm
norm EN 420, EN 388 CAT 2
3111
Ansell
L
=
kéd AN42-474VV nizev Rukavice
CRUSADER FLEX
popis Teplu odolné, nepletend plsténa podsSivka, Nitrilové
povrstveni. Tepelnd odolnost do 200°C
velikost 9“ 10 délka 33 cm
norma EN 420, EN 407, EN 388 CAT 3
code AN42-474VV name Gloves
CRUSADER FLEX
descrip- Heat resistant, non-woven felt liner, Nitrile dipped
tion coating. Hot mill glove 200°C
size 9% 10 lenght 33 cm
norm EN 420, EN 407, EN 388 CAT 3

YAQAQAS

EN 388 EN 407

&) W ce

2241 X2XXXX

@ = NA OBJEDNAVKU / PER ORDER




ANSELL

Ansell

=|
kéd AN11-800VV nizev Rukavice HYFLEX FOAM
popis Nylonovy beze8vy uplet, dlari a prsty povrstveny pénovym nitrilem
velikost  8“ 9“ 10" @ 6", 7¢ 11* délka  22-27 cm CAT 2
norma EN 420, EN 388

code AN11-800VV name Gloves HYFLEX FOAM

descrip-  Seamless nylon knit, palm and fingers coated with foam Nitrile
tion

size 8%, 9, 10“ @ 6", 7 11" lenght  22-27 cm CAT 2
norm EN 420, EN 388

EN 388
3131
Bl
kod ANA48-100VV nizev Rukavice SENSILITE
popis Nylonovy bezedvy uplet, dlari a prsty macené v Polyuretanu
velikost 7%, 11 © 6 8 910" déka 21265 cm CAT 2
norma EN 420, EN 407, EN 388
N
ZIS)
code AN48-100VV name Gloves SENSILITE
descrip- Seamless nylon knit, palm and fingers dipped in Polyurethan
tion
size 7 11" @ 6", 8% 9%, 10" lenght 21-26,5 cm CAT 2

norm EN 420, EN 407, EN 388

EN 388

&) mu ce

4131

YAQAQAS
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=
kod AN48-101VV nazev Rukavice SENSILITE
popis Nylonovy beze$vy uplet, dlari a prsty macené v Polyuretanu
velikost 8, 9* 10" © 64,7 11 délka 21-265cm CAT 2
norma EN 420, EN 388
code AN37-AN48-101VV name Gloves SENSILITE
description  Seamless nylon knit, palm and fingers dipped in Polyurethan
size 8, 9 10" @ 6 74 11° lenght 21-26,5 cm CAT 2
norm EN 420, EN 388
EN 388
4131
Ansell
I
=]
kod AN37-500VV nazev Rukavice SOL-VEX
popis Podsivka z ¢esané baviny, Nitrilové povrstveni. Obraceny koso&tvere¢ny povrch
vel. 74 8% 9% 10" @ 11 délka 38 cm CAT 3
norma EN 420, EN 374, EN 388 tloustka 0,38 mm
NZ=A
zalhy
code AN37-500VV name Gloves SOL-VEX
description  Cotton-flock liner, Nitrile coating. Reversed Lozenge
size 7 8% @ 11 lenght 38 cm CAT 3
norm EN 420, EN 374, EN 388 thickness 0,38 mm

EN 388 EN 374 EN 374

¢)la) @ e,

4101 JKL

YAQA Qe
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kod
popis
velikost

norma

code
description
size

norm

Rl
AN37-676VV nazev Rukavice SOL-VEX
Pod$ivka z ¢esané baviny, Nitrilové povrstveni. Obrdceny kosoctvere¢ny povrch
9" 10 © 78 11°  délka 33 cm CAT 3
EN 420, EN 374, EN 388 tloustka 0,38 mm

>
AN37-676VV name Gloves SOL-VEX
Cotton-flock liner, Nitrile coating. Reversed Lozenge
9", 10" © 7 8 11 lenght 33 cm CAT 3
EN 420, EN 374, EN 388 thickness 0,38 mm

EN 388 EN 374 EN 374

&) ce...

ANSELL

Ansell

4101 UKL i\(*i\(
Ansell

=

kéd AN37-695VV nazev Rukavice SOL-VEX

popis PodSivka z ¢esané baviny, Nitrilové povrstveni. Obraceny koso&tvere¢ny povrch

velikost 9“ 10" @ 784 11 délka 38 cm CAT 3

norma EN 420, EN 374, EN 388 tloustka 0,425 mm

code AN37-695VV name Gloves SOL-VEX

description  Cotton-flock liner, Nitrile coating. Reversed Lozenge

size 9, 10" © 7 e 11 lenght 38 cm CAT 3

norm EN 420, EN 374, EN 388 thickness 0,425 mm

EN 388 EN 374 EN 374

4101 AJL

&) ce.

@ = NA OBJEDNAVKU / PER ORDER
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=
kéd AN87-900VV nazev Rukavice
BI-COLOUR
popis Latex/Neopren, interiér ¢esand bavina. Kosoctverce
velikost  8“, 9*, 10“ @ 74 11
délka 32,3 cm tloustka 0,68 mm
norma EN 420, EN 374, EN 388, EN 421 CAT 3
code AN87-900VV name Gloves
BI-COLOUR

descrip-  Latex/Neopren, flockined interior. Lozengev
tion
size 8", 9%, 10" @ 7¢ 11
lenght 32,3 cm thickness 0,68 mm
norm EN 420, EN 374, EN 388, EN 421 CAT 3

EN 388 EN 374 EN 374 EN 42

Ela) @) m ce..

X120  AKL
ANSELL
Ansell
=,
kéd AN87-190VV nazev Rukavice
ECONOHANDS PLUS

popis Latex, interiér ¢esand bavina - chlorovany. Rybi Supiny
velikost  9*, 10" @‘ 7t 8
délka/ 30,5 cm tloustka 0,35 mm
norma EN 420 CAT 1

N
zaly

code AN87-190VV Gloves

name  ECONOHANDS PLUS

descrip-  Latex, flocklined - chlorinated interior. Fishscale

tion

size 9", 10" T)‘ 7, 8"

lenght 30,5 cm thichkness 0,35 mm

norm EN 420 CAT 1

[ ce
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Vase ruce jsou
vystaveny mnoha riziktm.

e/

My vyvijime vhodné

| rukavice pro jejich ochranu.

Pro kazdou praci, pro kazdou ruku.

» i, Chemicky primysl

\ ¢ Strojirenstvi
M Stavebnictvi

y Cisté prostredi

), Automobilovy priimysl
Potravinarstvi
X Py Gikiid

Rybarstvi

Francie, Mexiko, Brazilie, Malajsie, Mapa Professionnel je globalnim
vyrobcem rukavic vSech typu, vseho provedeni a ze vSech material(.
Denné je vyrobeno vice nez jeden milion rukavic Mapa Professionnel,
které jsou prodavany na péti kontinentech.

MAPA

\xﬁv:/?:(r)rg;)?j;fofessionnel.cz P R O F E S S l 0 N N E L
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kéd 0008-551VV nizev Rukavice ULTRANE
popis Nylonovy bezesvy dUplet, dlai a prsty povrstvené
Polyuretanovou pénou
velikost = 7“ 8 9“ 10 @ 6"
délka 21-25 cm tloustka
norma EN 420, EN 388 CAT 2
>
code 0008-551VV name Gloves ULTRANE
descrip- Seamless nylon knit, palm and fingers covered with
tion Polyurethan foam
size 7v, 8% 9% 10" @ 6"
lenght 21-25 cm thickness
norm EN 420, EN 388 CAT 2
EN 388
1 ce
4131
PAQAQAS
B
PROFESSIONNEL :
kod 0008-553VV nizev Rukavice ULTRANE
popis Nylonovy bezeSvy Uplet, dlarn a prsty povrstvené
Nitrilem
velikost | 8*, 9, 10" © e 7
délka 21-26 cm tloustka
norma EN 420, EN 388 CAT 2
>is
code 0008-553VV name Gloves ULTRANE
descrip-  Seamless nylon knit, palm and fingers covered with
tion Nitrile
size 8% 9“ 10" @ 6", 7"
lenght 21-26 cm thickness
norm EN 420, EN 388 CAT 2
EN 388
[ ce
4121

YAQAQAS
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®

PROFESSIONNEL

[~
kod 0008-321VV nazev Rukavice HARPON
popis Latex, bavinéna vlozka. Extra zdrsnény povrch
velikost 9" @ 6 7%, 8, 10"
délka 32 cm tloustka 1,35 mm
norma EN 420, EN 407, EN 388, EN 374 CAT 2

N

alhy
code 0008-321VV name Gloves HARPON
descrip-  Latex, cotton supported interior. Roughened exterior
tion
size 9 @ 6", 7 8% 10"
lenght 32 cm thickness 1,35 mm
norm EN 420, EN 407, EN 388, EN 374 CAT 2

EN 388 EN 374 EN 407

&Y m ce

4131 X2XXXX
MAPA
i PROFESSIONNEL
kod 0008-330VV nazev Rukavice ENDURO
popis Bavinénd viozka, dlart a prsty macené v latexu,

Upletova manzeta

velikost 6% 7% 8% 9

délka 24 cm tloustka

norma EN 420, EN 407, EN 388 CAT 2
NPz
IS

code 0008-330VV name Gloves ENDURO

descrip- Cotton liner, palm and fingers dipped in latex,
tion elastic cuff

size 6 7 8 o
lenght 24 cm thickness
norm EN 420, EN 407, EN 388 CAT 2

EN 388 EN 407

&) ce

2141 X2XXXX

YA QAQAS
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(=
kéd 0008-388VV nazev Rukavice TITAN
popis Nitril, bavinéna vlozka, pevna manzeta. Antibakteridlni

Uprava Actifresh
velikost  9° @ 8"
délka 27 cm tloustka 1,40 mm
norma EN 420, EN 388 CAT 2

B
code 0008-388VV name Gloves TITAN
descrip-  Nitrile, cotton jersey liner, tough cuff. Antibacterial agent
tion Actifresh
size 9" @ 8"
lenght 27 cm thickness 1,40 mm
norm EN 420, EN 388 CAT 2

EN 388

T ce

4111
PAQAQA

(=
kéd 0008-391VV nizev Rukavice TITAN
popis Nitril, bavinéna vlozka, upletovda manzeta. Antibakteridl-

ni Uprava Actifresh
velikost  7°, 8% 9“ © e, 10
délka 25 cm tloustka 1,40 mm
norma EN 420, EN 388 CAT 2

B
code 0008-391VV name Gloves TITAN
descrip-  Nitrile, cotton jersey liner, elastic cuff. Antibacterial
tion agent Actifresh
size 7%, 8% 9° @ 6, 10“
lenght 25 cm thickness 1,40 mm
norm EN 420, EN 388 CAT 2

PAQX @A

V = VELIKOST, VV = VELIKOST RUKAVIC/ V = SIZE, VV =

GLOVES SIZE
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kod 0008-392VV nazev Rukavice TITAN
popis Nitril, bavinénd vloZzka, Upletovd manZeta. Antibakte-

ridlni Uprava Actifresh
velikost  9“ @ 6% 7 8 10“
délka 25 cm tloustka 1,40 mm
norma EN 420, EN 388 CAT 2

B

code 0008-392VV name Gloves TITAN

descrip-  Nitrile, cotton jersey liner, elastic cuff. Antibacterial
tion agent Actifresh

size 9 © o 7+ 8 10°

lenght 25 cm thickness 1,40 mm

norm EN 420, EN 388 CAT 2
EN 388

&) ce

411

®

PROFESSIONNEL

[~
kod 0008-397VV nazev Rukavice
TITANLITE
popis Nitril, bavinéna vloZzka, uUpletovd manzeta
velikost 8%, 9, 10“ © e 7
délka 24 cm tloustka 1,00 mm
norma EN 420, EN 388 CAT 2
>
code 0008-397VV name Gloves
TITANLITE
d.escrip- Nitrile, cotton jersey liner, elastic cuff
tion
size 8, 9% 10“ @ 6", 7"
lenght 24 cm thickness 1,00 mm
norm EN 420, EN 388 CAT 2
EN 388
[ ce

TR
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kéd 0008-299VV nazev Rukavice
INDUSTRIAL
popis Latex,velurova Uprava interiéru. Reliéfn vzorek
velikost  9“ 10
délka 31 cm tloustka 0,90 mm
norma EN 420, EN 374, EN 388 CAT 3
B
code 0008-299VV name Gloves
INDUSTRIAL
:_escrip- Latex, cotton flocklined interior. Embossed finish
ion
size 9 10
lenght 31 cm thickness 0,90 mm
norm EN 420, EN 374, EN 388 CAT 3

EN 388 EN 374 EN 374

@Elﬂ CE€ oo

3131 AKL
PROFESSIONNEL
>
kéd 0008-415VV nazev Rukavice
TECHNI-MIX
popis Smés latex - neoprén, velurovd Uprava interiéru.
Reliéfni vzorek
velikost  8“ 9“ 10“ @ 6", 7" 11"
délka 32 cm tloustka 0,60 mm
norma EN 420, EN 374, EN 388 CAT 3
NP4
Ay
code 0008-415VV name Gloves
TECHNI-MIX
descrip-  Blended latex - neopren, cotton flocklined interior.
tion Embossed finish
size 8% 9%, 10" © e 7 11
lenght 32 cm thickness 0,60 mm
norm EN 420, EN 374, EN 388 CAT 3

EN 388 EN 374 EN 374

@Elﬂ CE oose

2121

A QA Qe
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kod 0008-495VV nazev Rukavice
ULTRANITRIL
popis Nitril, vnitfni vrstva z bilého Nitrilu, velurova Udprava.
Reliéfni vzorek
velikost  8*, 9% 10* © 7 1
délka 32 cm tloustka 0,45 mm
norma EN 420, EN 3v88 CAT 3
N
sy
code 0008-495VV name Gloves
ULTRANITRIL
descrip-  Nitrile, internal layer made of white Nitrile, cotton flock-
tion lined interior. Embossed finish
size 84, 9%, 10" @ 7" 11
lenght 32 cm thickness 0,45 mm
norm EN 420, EN 437, EN 388 CAT 3

EN 388 EN 374 EN 374

&la B m ...

4102 AJKL
B
PROFESSIONNEL
[~
kod 0008-115VV nazev Rukavice
VITAL ECO
popis Latex, velurovd Uprava interiéru. Reliéfni vzorek
velikost 6" 7 8" 9“
délka 33 cm tloustka 0,40 mm
norma EN 388, EN 374, EN 421, EN 420 CAT 3
code 0008-115VV name Rukavice
VITAL ECO
d_escrip- Latex, cotton flocklined interior. Embossed finish
tion
size 6 7¢ 8% 9“
lenght 33 cm thickness 0,40 mm
norm EN 388, EN 374, EN 421, EN 420 CAT 3

EN 388 EN 374 EN 374 EN 421

@_:) @ @ § EIE ce0334

1020
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TABULKA CHEMICKE ODOLNOSTI /

Aceton Acetone = = - - - Kyselina fluorovodikova 30% Hydrofluoric acid 30% + + |+ + +
Alkohol amylnaty Amylic alcohol = + + + = Kyselina fosforecna 75% Phosphoric acid 75% P T TS i e
Anlin (Gl e AR R R Kyselina mié¢na 85 % Lactic acid 85% PO T e
Benzaldetyditeidenvalbenzoovy) Senzalcelvee S S I Kyselina mraven&i 90% Formic acid 90% PR PP R I
Benzen Benzene B B = ++ |-
Kyselina octovd 50% Acetic acid 50% ++ ++ = - ++
Benzin automobilovy Petrol - + 4+ |+ | =
Kyselina octova (ledova) Acetic acid, glacial + ++ = = =
Benzylalkohol Benzyl alcohol = + = ++ |+
n-Butanol n-Butanol o o Py o P Kyselina olejova Oleic acid + 4 ++ ++ +
Butoxyethanol Butoxyethanol + o+ | ++ |+ | = Kyselina sirova akumulatorova Sulphuric acid, diluted (battery) RS IR I I e
Butylacetat Butyl acetate - + + = Kyselina sirova koncentrovand Sulphuric acid, concentrated = + = +
Chloroaceton Chloroacetone ++ |+ ] - - - Kyselina &tavelova Oxalic acid PR R T
Chlorid amonny Ammonium chloride hadll Rasl Rl Rad Rl Louh sodny koncentrovany Sodium hydroxide (conc.) [ T e
Chlorid vapenaty Calcium chloride ++ ++ 4 ++ ++
Lutavka krélovska Acqua regia = + = = =
Chlornan sodny Calcium hydroxide ++ ++ ++ ++ ++
Manganistan draselny Potassium permanganate P I e T
Chlornan vépenaty Calcium hypochlorite UV (VR U U e
Chloroform Chloroform ~ ~ _ " ~ 2metoxyetanol 2-Methoxyethanol = ++ ++ ++ +
Cpavek koncentrovany Amonium hydroxide (conc.) w+ |+ |+ + ++ Metylamin Methylamine + EE N RS I
Cyklohexan Cyclohexane - 4+ |+ |4+ ] = Metylen (metylenalkohol) Methanol (methyl alcohol) = + ++ |+ |+
Cyklohexanol Cyklohexanol Eaal Ba Ba BEa Baa Metylénchlorid Methylene chloride - = = + -
Cyionexancn Cyclolexanons R Il I Monochlorobenzen Monochlorobenzene 2 ===
Diacetonalkohol Diaceton alcohole ++ ++ + = -
Monoetanolamin Monoethanalomine ++ 4 ++ ++ ++
Dibutylftalat Dibutyl phtalat = FII (U U
Nafta Diesel oil - = ++ ++ =
Dichléretan Dichloroethane - = = ++ -
Dietanolamin Diethanolamine FI (U U FE ceerzel M - = - N
Etanol (etylenalkohol) Ethanol + PO (O T Nitropropan Nitropropane = = - - -
2Etoxyetanol 2-Ethoxyethanol = ++ ++ ++ + Oktanol (Oktylalkohol) Octanol (octyl alcohol) ++ ++ ++ ++ ++
Etylamin Ethylamine - + - - - Perchloretylen Perchloroethylene - = ++ |+ | =
(Eiitmeliiil Ethylene glycol AR RS I IS Peroxid vodiku Hydrogen peroxide = O e R R
Fenol (kyselina karbolovd) Phenol (penic acid) = + + +
Petroléter Petroleum ether - = ++ +++ | =
Formaldehyd (formol) 30% Formaldehyde 30% ++ ++ 4 ++ ++
Redidlo Solvents - + | |+
Furol (furfurol nebo furaldehyd) Furaldehyde + ++ - ++ -
Glycerin Glycerine an on o an o Ropné latky Petroleum ether - = + ++ =
Glykoly Glycol ++ ++ ++ ++ ++ Styren Styrene - = = ++ o
Hexan Hexane - + ++ ++ = Terpentynova silice Turpentine - = ++ ++ =
Hydroxid draselny koncentrovany Hydroxid draselny koncentrovany o R R e Tetrachlorid uhltku Gt (EEEEE B N D
Il oty Iiiyeleis SoEiny R IR IR A e THF tetrahydrofuran Tetrahydrofurane - = |- - -
Hydroxid vapenaty Hydroxid vapenaty P ST [ A
Toulen Toluene - = + ++ =
Izobutanol (izobutylalkohol) Izobutanol (izobutylalkohol) + ++ ++ ++ ++
Topné oleje Gas oil S = PR (R
Kerosen Kerosen - + ++ ++ +
Kyselina chiorovodikové 30% a 5% Hydrochloric acid 30% and 5% TUUN O (PO (U (e T EIE i Em THEeIE D - = = = =
Kyselina chromova Chromic acid = + = = + Trietanolamin 85% Triethanolamine 85% ++ ++ ++ ++ ++
Kyselina citronova Citric acid IR (R i e Xylen Xylene - = + ++ | =
Kyselina dusi¢nd 20% Nitric acid 20% + ++ + + ++
LATEX / NEOPREN / NITRIL / FLUOROELASTOMER / PVC VINYL /
LATEX NEOPREN NITRILE FLOUROELASTOMER PVC VINYL
Tato tabulka uvadi jen obecné udaje. Je potfeba si uv&domit, Zze odol- This table states general data only. It is necessary to realize, that the
nost rukavice je ovlivnéna faktory, jakymi jsou presny druh chemikalie, glove resistance is influenced by factors such as exact kind of chemical,
jeji teplota a koncentrace, tloustka rukavice, doba ponofeni atd. Dopo- its temperature and concentration, glove thickness, immersion time, etc. We
ru¢ujeme vam prostudovat Udaje o chemické odolnosti kazdé rukavice recommend you to study the chemical resistance data concerning each
a pfedem provést zkousku, podle které se stanovi, je-li rukavice vhodna particular glove and perform a test beforehand. According to this test you
pro zamyslenou aplikaci. can say, whether this glove is suitable for the intended application.
++ VHODNY + DOBRY = PRUMERNY - NEDOPORUCENY ++ SUITABLE = + GOOD = AVERAGE - NOT RECOMMENDED
Pro vice informaci se prosim obratte na naSe specializované pro- Should you require more information, please contact our specialized repre-
dejce, ktefi vam pomuzZou vybrat ten nejvhodnéj$i druh rukavic sentatives, who will help you choose the most suitable sort of glove with
s chemickou odolnosti pro vase pouZziti v provozu. chemical resistance for operational use.
Pismeno Chemikalie CAS Skupina
kodu
A methanol 67-56-1 primarni alkohol
B aceton 67-64-1 keton
C acetonitril 75-05-8 nitrilova slouc¢enina
D dichloromethan 75-09-2 chlorovany alifaticky uhlovodik
E sirouhlik 75-15-0 organicka slou¢enina obsahujici siru
F toulen 108-88-3 aromaticky uhlovodik
G diethylamin 109-89-7 amin
H tetrahydrofuran 109-99-9 heterocyklicka slou¢enina
| ethylacetat (octan ethylnaty) 141-78-6 ester
J n-heptan 142-85-5 nasyceny uhlovodik
K hydroxid sodny 40% 1310-73-2 anorganickd zésada
L kyselina sirova 96% 7664-93-9 anorganickd mineralni kyselina
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BRYLE

INFIELD'

SAFETY GMBH

kod

popis

barva
ramu

zornik

norma

A QA Qe

2277-31

nazev

Bryle INFIELD
TERMINATOR

Moderni sportovni design, perfektné sedi, pohodiné,
chrani ze v8ech stran, pfizpusobiva silikonova sedylka,
absorbuji 100% $kodlivého UV zafeni, poskytuji ochranu
pfi mechanické prdci, idedini pro pouziti za bézného
denniho svétla a také za Sera, pro vnitfni i venkovni
pouziti. Materidl: ram - plast, zornik - polykarbonat

Seda
Ciry
EN 166, EN 170

Y —PROTECTIVE-EGUIPMENT

descrip-
tion

frame
colour

norm

BTDIER

_—
e

N
Z1

/N

2277-31

Spectacles INFIELD
TERMINATOR
Ultra-modern sportive design, perfect fit, comforta-
ble, wrap-around design for good protection from all
sides, adjustable soft nose pads, absorb 100% harm-
ful UV radiation, protective eyewear for mechanical work,
ideally suited for use under normal daylight, indoors
or outdoors, also in twilight. Material: frames - plastic,
lens - polycarbonate

Grey

Clear

EN 166, EN 170

[ ce

INFIELD'

SAFETY GMBH

kod

popis

barva
ramu

zornik

norma

A QA Qe

2277-32

nazev

Bryle INFIELD
TERMINATOR

Moderni sportovni design, perfektné sedi, pohodinég,
chrani ze vSech stran, prizpusobiva silikonova sedylka,
absorbuji  100% $kodlivého UV zéfeni, idedIni pro
venkovni pouziti pfi silném slunecnim zafeni, zrcadlovy
zornik odrdzi horko. Materidl: ram - plast, zornik - poly-
karbonat

Cerno-geda

Zlutohnédy zrcadlovy
EN 166, EN 170, EN 172

descrip-
tion

frame
colour

norm

ok —lls

Y
N

2277-32

Spectacles INFIELD
TERMINATOR

Ultra-modern sportive design, perfect fit, comforta-
ble, wrap-around design for good protection from all
sides, adjustable soft nose pads, absorb 100% harm-
ful UV radiation, ideally suited for outdoor use in strong
sunlight, the additional mirror coating reflects heat.
Material: frames - plastic, lens - polycarbonate

Carbon-grey

Gold mirror

EN 166, EN 170, EN 172

(13 ce
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popis

barva
ramu

zornik

norma

(14 ce
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2277-33 nazev  Bryle INFIELD

TERMINATOR

Moderni sportovni design, perfektné sedi, pohodiné,
chrani ze vSech stran, pfizpusobiva silikonova sedylka,
absorbuji 100% Skodlivého UV zérfeni, oranzové zorniky
zvy8uji kontrast, zostfuji optické vnimani a snizuji nama-
hani oc&f, idedlni pro pouzitl ve zdravotnictvi, pro praci
pod modrym zafenim, kontrolu kvality v8ech druhu povr-
chu a pro mechanickou préci, perfektni pro venkovnf
aktivity pfi rychle se ménicich svételnych pomérech.
Materidl: ram - plast, zornik - polykarbonat

Cervena

OranZovy
EN 166, EN 170, EN 172

ok il

code

descrip-
tion

frame
colour

norm

o
¥ O, By AN

BRYLE

Y|
N

2277-33 name  Spectacles INFIELD

TERMINATOR

Ultra-modern sportive design, perfect fit, comfortable,
wrap-around design for good protection from all sides,
adjustable soft nose pads, absorb 100% harmful UV
radiation, orange lens enhances contrast, sharpens
visual perception and reduces eye strain, ideally suited
for medical use, hardening under blue light, quality con-
trol of all types of surfaces and mechanical work, perfect
for outdoor activities under rapidly changing light con-
ditions. Material: frames - plastic, lens - polycarbonate

Red

Orange
EN 166, EN 170, EN 172

TR

INFIELD'

SAFETY GMBH

popis

barva
ramu

zornik

norma

(11 ce

2277-42 nizev  Bryle INFIELD

SENATOR
Sportovni design, pohodiné, postranice jsou diky spe-
cidinimu materidlu mékké a pohodiné; absorbuji 100%
Skodlivého UV zéafeni, optimalni ochrana proti slunec¢-

nimu zareni, i pfes skvélou redukci svétla zustavaji barvy
reélné. Materidl: ram - plast, zornik - polykarbonat

Modra

Tmavy
EN 166, EN 170, EN 172

ok —lls

Y Y Y& EXCLUSIVE

Y% STANDARD

Y Y5 COMFORT

o

code

descrip-
tion

frame
colour

norm

Y
N

2277-42 name  Spectacles INFIELD

SENATOR

Sportive design, comfortable, high-tech mix of materials
with soft side arms, absorb 100% harmful UV radiation,
optimal protection against glare, all colours stay true
despite the great light reduction. Material: frames - plas-
tic, lens - polycarbonate

Blue

Grey
EN 166, EN 170, EN 172

TR

INFIELD'

SAFETY GMBH
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BRYLE

INFIELD'

SAFETY GMBH

kod

popis

barva
ramu

zornik

Y —PROTECTIVE-EGUIPMENT

2277-21 nazev  Bryle INFIELD

ALLIGATOR

Sportovni design, velké panoramatické zorniky poskytujf
bo¢ni ochranu a neomezené zorné pole, absorbuji 100%
Skodlivého UV zdreni, poskytuji ochranu pfi mechanické
préci, idedini pro pouziti za bézného denniho svétla
a také za Sera, pro vnitfni i venkovni pouziti, vhodné
pro pouziti s adaptérem pro dioptricka skla. Materidl:
ram - plast, zornik - polykarbonat

Cerno-zluta

Ciry, panoramaticky

EN 166, EN 170

descrip-
tion

frame
colour

lens

norm

BLDIDA

NA
/N

2277-21 name

Spectacles INFIELD
ALLIGATOR

Sportive design, large panoramic lens provide good side
protection and unlimited field of vision, absorb 100%
harmful UV radiation, protective eyewear for mechani-
cal work, ideally suited for use under normal daylight,
indoors or outdoors, also in twilight, suitable for use wtih
Rx-clipin. Material: frames - plastic, lens - polycarbonate

Black-yellow

Clear, panoramic

EN 166, EN 170

[0 ce

SAFETY GMBH

kod

popis

barva
ramu

zornik

norma

A QA Qe

A QAQAG
INFIELD'

2277-22 nazev  Bryle INFIELD

ALLIGATOR

Sportovni design, velké panoramatické zorniky posky-
tuji bolnf ochranu a neomezené zorné pole, absorbujf
100% Skodlivého UV zafeni, optimalni ochrana proti slu-
ne¢nimu zafeni, i pfes skvélou redukci svétla zdstavajf
barvy reélné, vhodné pro pouziti s adaptérem pro diop-
tricka skla. Materidl: rdém - plast, zornik - polykarbonat

Cerna

Tmavy, panoramaticky
EN 166, EN 170, EN 172

descrip-
tion

frame
colour

lens

norm

ek e

7N

N
el

Spectacles INFIELD
ALLIGATOR

Sportive design, large panoramic lens provide good side
protection and unlimited field of vision, absorb 100%
harmful UV radiation, optimal protection against glare,
all colours stay true despite the great light reduction,
suitable for use wtih Rx-clipin. Material: frames - plastic,
lens - polycarbonate

Black

2277-22 name

Grey, panoramic
EN 166, EN 170, EN 172

(13 ce
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SAFETY GMBH

|
/
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kod 2277-01 nazev  Bryle INFIELD - code 2277-01 name  Spectacles INFIELD
NESTOR NESTOR =
popis Sportovni design s tenkym nosnikem, ultralehké, posky- descrip-  Sportive design with narrow nose pads, ultralight, unli-
tuji neomezené zorné pole, absorbuji 100% 8kodlivého tion mited field of vision, absorb 100% harmful UV radiation,
UV zéfeni, poskytuji ochranu pfi mechanické préci, ide- protective eyewear for mechanical work, ideally suited
alnf pro pouziti za béZného denniho svétla a také za for use under normal daylight, indoors or outdoors, also
era, pro vnitfni i venkovni pouziti. Materidl: ram - plast, in twilight. Material: frames - plastic, lens - polycarbonate
zornik - polykarbonat
frame Clear
barva C[ré colour
ramu
lens Clear
zornik Ciry
norm EN 166, EN 170

norma EN 166, EN 170

W S0 m ce Sevese

kod/code

popis

description

barva ramu

INFIELD'

SAFETY GMBH

2277-02 nazev Bryle / Spectacles INFIELD NESTOR Dl EfS
name

Sportovni design s tenkym nosnikem, ultralehké, poskytuji neomezené zorné
pole, absorbuji 100 % 8kodlivého UV zafeni, optimalni ochrana proti slune¢nimu
zareni, i pres skvélou redukci svétla zUstavaji barvy redlné. Materidl: ram - plast,
zornik - polykarbonat

Sportive design with narrow nose pads, ultralight, unlimited field of vision, absorb
100 % harmful UV radiation, optimal protection against glare, all colours stay true
despite the great light reduction. Material: frames - plastic, lens - polycarbonate

Tmava zornik Tma\/y frame colour Grey lens Grey @ @
EN 166, EN 170, EN 172 i’A\i i’A{_ i’/\\i

norma/norm
N LZ|
kédcode  2277-03 nizev Bryle | Spectacles INFIELD NESTOR ]
name INFIELD
popis Sportovni design s tenkym nosnikem, ultralehké, poskytuji neomezené zorné pole,
absorbuji 100 % Skodlivého UV zafeni, zluté zorniky zlep$uji kontrast; venkovni pou- ¥
Zitl: za zhorSenych podminek jako je mlha a oblaéno usnadfuji rozpoznat tvary; 2 1A
vnitfni pouZiti: jsou idedlni pro mechanickou préci pod zadnim osvétlenim, pfi pro- ~ A 4

description

svétleni; mohou byt pouzity pro kontrolu kvality povrchu pod UV osvétlenim. Mate- 7
ridl: ram - plast, zornik - polykarbonat 3]

Sportive design with narrow nose pads, ultralight, unlimited field of vision, absorb - j
100% harmful UV radiation, yellow lens improve subjective contrasts; with outdoor 4
use under diffuse light conditions such as fog or thick cloud, shapes are more

easily recognised; for indoor applications it is ideally suited for mechanical work .
under bag lighting; these lens can also be used for quality control of surfaces
under UV light. Material: frames - plastic, lens - polycarbonate EIQ CE

barva ramu Zluta zornik Zluty frame colour Yellow lens  Yellow
norma/norm EN 166, EN 170
N
kédicode  2277-04 nizev  Bryle | Spectacles INFIELD NESTOR D INFIELD
name SAFETY GMBH
popis Sportovni design s tenkym nosnikem, ultralehké, poskytuji neomezené zorné pole,

description

barva ramu

norma/norm

absorbuji 100% $kodlivého UV zéareni, oranzové zorniky zvyS$uji kontrast, zostfujf
optické vnimani a snizuji namahani oc¢i, idedlni pro pouziti ve zdravotnictvi, pro
praci pod modrym zarenim, kontrolu kvality v§ech druhu povrcht a pro mechanic-
kou préci, perfektni pro venkovni aktivity pfi rychle se ménicich svételnych pomé-
rech. Materidl: ram - plast, zornik - polykarbonat

Sportive design with narrow nose pads, ultralight, unlimited field of vision, absorb
100% harmful UV radiation, orange lens enhances contrast, sharpens visual per-
ception and reduces eye strain, ideally suited for medical use, hardening under
blue light, quality control of all types of surfaces and mechanical work, perfect for

outdoor activities under rapidly changing light conditions. Material: frames - plas-
tic, lens - polycarbonate @ EE CE
OranZova = zornik Oranzovy  frame colour Orange lens  Orange ***

EN 166, EN 170, EN 172

Y¢ STANDARD Y% Y COMFORT ¢ ¢ Y% EXCLUSIVE
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SAFETY GMBH code

popis

descrip-
tion

barva
ramu

zornik

DA@A @G @ @ @ o
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227711 nazev/ Bryle / Spectacles
fMame  INFIELD PRIMOR

Sportovni design, bezobrouckové, spojeny zornik, mékky
nosnik, ultralehké, poskytuji neomezené zorné pole,
absorbuji 100% $Skodlivého UV zafeni, poskytuji ochranu
pfi mechanické praci, idedlni pro pouziti za bézného
denniho svétla a také za $era, pro vnitfni i venkovni pou-
Zitl; doddvdno s nastavitelnou $ndrkou na krk. Materidl:
ram - plast, zornik - polykarbonat

Sportive rimless mono-lens design, soft nose pads, ultra
lightweight, unlimited field of vision, absorb 100% harm-
ful UV radiation, protective eyewear for mechanical work,
ideally suited for use under normal daylight, indoors or
outdoors, also in twilight; comes with adjustable neck
cord. Material: frames - plastic, lens - polycarbonat

Cerna frame  Black
colour
Ciry lens Clear

EN 166, EN 170

(13 ce

INFIELD'

kod / 2277-51 nazev/ Bry’le/ SPectac|es
code "ame  INFIELD ASTOR
popis Moderni, ultralehké, poskytuji neomezené zorné pole
a bo¢ni ochranu diky integrovanému postrannimu krytu,
Ochranny okraj horni ¢&asti zorniku, absorbuji 100%
Skodlivého UV zéafeni, poskytuji ochranu pfi mechanické
praci, idedlni pro pouziti za bézného denniho svétla
a také za Sera, pro vnitni i venkovni pouziti. Materidl:
ram - plast, zornik - polykarbonat
= descrip-  Modern, lightweight, unlimited lateral vision and good side
tion protectionfromintegratedside panel, additional protectivelip
at upper lens edge, absorb 100% harmful UV radiation,
i protective eyewear for mechanical work, ideally suited
— for use under normal daylight, indoors or outdoors, also
in twilight. Material: frames - plastic, lens - polycarbonate
barva Cerno-modra frame  Black-blue
ramu colour
zornik Ciry lens Clear
norma/ EN 166, EN 170
g norm
Yoy vy o Af
INFIELD B B
hreTremen ked / 2277-61 nazev/ Bryle / Spectacles
code name  INFIELD LUXOR
popis Ochranné bryle s perfektnim designem - velmi
dobfe padnou, konce postranic obsahuji kovové
prvky pro dokonalé vyvazeni bryli - bryle nesjizdi
a netlaci; absorbuji 100% $kodlivého UV zafeni, posky-
tuji ochranu pfi mechanické praci, idedlni pro pouZzitf
za bézného denniho svétla a také za Sera, pro vnitfnf
i venkovni pouziti. Materidl: ram - plast, zornik - poly-
karbonat
descrip-  Highest performance safety spectacles, very close all-
tion round fit, earpieces with a metal core can be adjus-
ted perfectly to ensure a non-slip and preassure-free fit;
absorb 100% harmful UV radiation, protective eyewear
for mechanical work, ideally suited for use under normal
daylight, indoors or outdoors, also in twilight. Material:
frames - plastic, lens - polycarbonate
barva Cerno-modra frame  Black-blue
ramu colour
zornik Ciry lens Clear
norma/ EN 166, EN 170

ey BDODEEB T

[l ce
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PROTECTIVE-EQUIPMEN

kod

popis

barva
ramu

zornik

norma

(11 ce

2277-71 nazev  Bryle INFIELD

NEMOR
PohodIné uzaviené ochranné bryle, nepfimé vétraci otvory,
poskytuji neomezené zorné pole, nastavitelna paska, absor-
buji 100% Skodlivého UV zareni, poskytuji ochranu pfimecha-
nické praci, idedlni pro pouziti za bézného denniho svétla
a také za Sera, pro vnitfni i venkovni pouziti. Materidl: zornik -
polykarbonat

Cira
Ciry
EN 166, EN 170

—_OCH

BRANNE:

code

descrip-
tion

frame
colour

lens

norm

BRYLE

INFIELD'

SAFETY GMBH

Y
7N

2277-71 name  Goggles INFIELD

NEMOR
Confortable safety goggles, indirect air vents, unlimi-
ted lateral vision, adjustable broad fabric headstrap,
absorb 100% harmful UV radiation, protective eyewear
for mechanical work, ideally suited for use under normal
daylight, indoors or outdoors, also in twilight. Material:
lens - polycarbonate

Clear

Clear

EN 166, EN 170

TR

kod

popis

barva
ramu

zornik

norma

[ ce

2277-81 nazev  Bryle INFIELD

VENTOR

Velmi pohodiné uzaviené ochranné bryle, systém nepfi-
mého veétrani chrani proti postfiku kapalinou, poskytujf
neomezené zorné pole, mohou byt no$eny pres diop-
trické bryle, nastavitelnd paska, absorbuji 100% $kodli-
vého UV zéfeni, poskytuji ochranu pfi mechanické praci,
idedlni pro pouziti za bézného denniho svétla a také
za Sera, pro vnitfnl i venkovni pouziti. Materidl: zornik -
polykarbonat

Cira
Ciry
EN 166, EN 170

W 0

Y Y% Y& EXCLUSIVE

Y% STANDARD

Y% Y5 COMFORT

code

descrip-
tion

frame
colour

norm

INFIELD'

SAFETY GMBH

Y|
AN

2277-81 name

Goggles INFIELD
VENTOR

Excellent comfortable safety goggles, close all-round
preassure-free  fit, indirect ventilation system pro-
tects against liquid splashes, unlimited lateral vision,
can be worn over prescription spectacles, adjustable
broad fabric headstrap, absorb 100% harmful UV radi-
ation, protective eyewear for mechanical work, ide-
ally suited for use under normal daylight, indoors or
outdoors, also in twilight. Material: lens - polycarbonate

Clear

Clear

EN 166, EN 170

TR
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INFIELD'

S anEE L2
=2 <

4 @ kod / 2277-29  nizev. Adaptér INFIELD pro
code name  dioptricka skla /
Rx-clipin INFIELD

popis Umoznuje pouzit ochranné bryle zdaroveri s dioptric-
kymi skly, kterd se zasadi do adaptéru; uréen pro bryle
INFIELD ALLIGATOR

descrip-  Enable usage of safety spectales together with prescrip-
tion tion lenses, which are fit to the RX-clipin; intended for
spectacles INFIELD ALLIGATOR

barva Cira frame  Clear
\ ramu colour
.
b BIE
kod / 2277-92 nazev/ Pouzdro na bryle /
code name
Bag for spectacles
INFIELD
popis Textilni, se $riurkou na stazeni, 2 v 1 - chrani bryle

a zaroven je Cisti. Materidl: nylon

descrip-  Textile, with draw-string, 2 in 1 - protects lenses and also
tion acts as a cleaning cloth. Material: nylon

Y AQAG e

INFIELD' INFIELD' :
£

fibeschlag
‘e Brilengs
i
B B [N=
::: e/ 2277-93 ::;eev/ Siurka na bryle / ﬁc kéd / 2277-91 nizev/ Cistici sprej na bryle /
Spectacle code name  Cleaning spray
cord INFIELD INFIELD
popis Kulata, textilnf popis Objem: 100 ml
descrip-  Round, textile i .
des: descrip-  Volume: 100 ml

tion

YAQAG e TR
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[ B
kéd 2503-77 nazev  Bryle 3M 2820 code 2503-77 name  Spectacles 3M 2820

descrip-  Sleek, modern design, very lightweight, wrap-around

tion style for excellent coverage and field of vision, absorb
100% harmful UV radiation, suitable for protection in
extreme temperatures, for indoor and outdoor usage.
Material: sides - nylon, lens - polycarbonate

popis Elegantni, moderni provedeni, velmi lehké, zaoblené pro-
vedeni pro vyborné kryti a dobré zorné pole, nedefor-
mované vidéni, absorbuji 100% S$kodlivého UV zafeni,
uréeny k ochrané& pfi extrémnich teplotdch, pro vnitfnf
i venkovni pouziti. Materidl: postranice - nylon, zornik -

polykarbonat
frame Blue
barva Modra colour
ramu
lens Clear
zornik Ciry
norm EN 166, EN 170

1 ce @ g&@ @ e e ““

NIZA

(- >

ked 2503-73 nizev  Bryle 3M 2821 code 2503-73 name  Spectacles 3M 2821
popis Elegantni, moderni provedeni, velmi lehké, zaoblené pro- descrip-  Sleek, modern design, very lightweight, wrap-around
tion style for excellent coverage and field of vision, absorb

vedeni pro vyborné kryti a dobré zorné pole, nedefor-
mované vidéni, absorbuji 100% Skodlivého UV zafent, 100% harmful UV radiation, suitable for protection in

urCeny k ochrané pfi extrémnich teplotéach, pro venkovnf extreme temperatures, for outdoor usage, protect aga-
pouziti, poskytuji ochranu pfed osInénim od slunce. inst glare. Material: sides - nylon, lens - polycarbonate
Materidl: postranice - nylon, zornik - polykarbonat

frame Black-grey
barva Cerno-geda colour
ramu lone Grey
zornik Tmavy
y norm EN 166, EN 172

norma EN 166, EN 172

I ce o De A Vs
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kod

popis

barva
ramu

zornik

norma

A QA Qe

Rl
2503-78 nazev  Bryle 3M 2822

Elegantni, moderni provedeni, velmi lehké, zaoblené pro-
vedeni pro vyborné kryti a dobré zorné pole, nedefor-
mované vidéni, absorbuji 100% $kodlivého UV zafeni,
ur¢eny k ochrané pfi extrémnich teplotéch, pro vnitfni
i venkovni pouziti, zvySuji kontrast pfi slabém osvétleni.
Materidl: postranice - nylon, zornik - polykarbonat

Cerno-$eda

Zluty
EN 166, EN 170

—PROTECTIVE-EQUIPMENT

descrip-
tion

frame
colour

lens

norm

o Xviol —lle

NIZA
A

Spectacles 3M 2822

Sleek, modern design, very lightweight, wrap-around
style for excellent coverage and field of vision, absorb
100% harmful UV radiation, suitable for protection in
extreme temperatures, for indoor and outdoor usage,
improve contrast in weak light. Material: sides - nylon,
lens - polycarbonate

2503-78 name

Black-grey

Yellow

EN 166, EN 170

(11 ce

kod

popis

barva
ramu

zornik

norma

A QA Qe

[~

2502-51 nizev  Bryle 3M 2845

Stylové, praktické, pohodiné, lehké, integrovany chranic
obodi pro vétsi ochranu, moznost pouZiti pres dioptrické
bryle, absorbuji 100% S$kodlivého UV zafeni, urceny
k ochrané pfi svafovani a fezani plynem a tvrdé pajent.
Materidl: rdm, zornik - polykarbonat

Seda

IR5

EN 166, EN 169

descrip-
tion

frame
colour

norm

BLDEER

N
zalhy

2502-51 name  Spectacles 3M 2845

Stylish, practical, comfortable, lightweight, additi-
onal protective lip at upper lens edge, can be worn
over prescription spectacles, absorb 100% harmful UV
radiation, suitable for certain gas welding applications,
brazing, cutting. Material: frame, lens - polycarbonate

Grey

IR5
EN 166, EN 169

[ ce
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PROTECTIVE-EQUIPMENT—

N
zahNy

[~
kod 2502-60 nazev  Bryle 3M 2720 code 2502-60 name  Spectacles 3M 2720

popis Extralehké, atraktivni,moderniprovedent, tenky nosnimustek descrip-  Extremely lightweight, attractive, modern design, slim
a ploché postranice pro veétsi slucitelnost, idedlni pro tion nose bridge and flat temples for improved compatibility,
kombinaci s filtraénimi polomaskami 3M série 9300, ideal for combination with 3M respirators 9300 series,
absorbuji 100% $kodlivého UV zafeni, urCeny k ochrané absorb 100% harmful UV radiation, suitable for prote-
pfi extrémnich teplotach, pro vnitfni i venkovni pouZiti. ction in extreme temperatures, for indoor and outdoor
Materidl: ram, zornik - polykarbonat usage. Material: frame, lens - polycarbonate

barva Modra frame Blue
ramu colour
zornik Ciry lens Clear
norm EN 166, EN 170

norma EN 166, EN 170

[ ce @ [@ ey ““

e S
kod 2502-53 nazev  Bryle 3M 2721 code 2502-53 name  Spectacles 3M 2721

popis Extralehké, atraktivni,moderniprovedeni,tenkynosnimustek descrip-  Extremely lightweight, attractive, modern design, slim
a ploché postranice pro Vvétsi slucitelnost, idedlni pro tion nose bridge and flat temples for improved compati-
kombinaci s filtra¢nimi polomaskami 3M série 9300, bility, ideal for combination with 3M respirators 9300
absorbuji 100% S$kodlivého UV zafeni, uréeny k ochrané series, absorb 100% harmful UV radiation, suitable for
pfi extrémnich teplotéach, pro venkovni pouZit, posky- protection in extreme temperatures, for outdoor usage,
tuji ochranu pfed osInénim od slunce. Materidl: ram, protect against glare. Material: frame, lens - polycar-

zornik - polykarbonat bonate
barva Modra frame Blue
ramu colour
zornik Tmavy lens Grey
norma EN 166, EN 172 norm EN 166, EN 172

[ ce @ '@@ Yoo
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Y —PROTECTIVE-EGUIPMENT

BRYLE
SPECTACLES, GOGGLES

kéd / 2502-40 nazev/ Bryle / Goggles
code name 3M 2890 A

popis Uzaviené ochranné bryle s nepfimym odvétranim, lehké,
skvéle se prizpusobi obli¢eji diky modernimu tenkému
provedeni, S$iroké, pohodiné, nastaviteiné pasky, upi-
naci pasek pfipevnén k ramu oto¢nym &epem, poskytujf
ochranu proti kapalinam, chemikaliim, velkym ¢asticim.
Materidl: zornik - acetat

descrip-  Indirectly ventilated safety goggles, lightweight, modern
tion slim design for excellent fit over the face, wide, comfor-
table, easy-to-adjust strap, pivoting ratchet for conveni-
ent individual adjustment, protect against liquid droplets,
chemicals, large dust particles. Material: lens - acetate

zornik Ciry lens Clear

norma/ EN 166, EN 170
norm

W 50

YAQAG e [ e
3M

B
kod / 2502-45 nazev/  Nahradni zornik /
code name  peplacement lens

3M 289A
popis Nahradni zornik pro bryle 3M 2890A/2890SA. Material:
acetat
descrip- Replacement lens for 3M goggles 2890A/2890SA.
tion Material: acetate
e zornik Ciry lens Clear

norma/ EN 166, EN 170
norm

Yotk w0 i ce
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BRYLE

[ S
kod / 2200-00 nazev/ Bryle / Spectacles
code name VISITOR
popis Navstévnické, vhodné i pres dioptrické bryle. Materidl:

rdm - polykarbonat, zornik - polykarbonat
descrip-  Visitors' spectacles aplicable also with diopter glasses.
tion Material: frame - polycarbonate, lens - polycarbonate
barva Cira frame  Clear
ramu colour
zornik Ciry lens Clear
norma / EN 166
norm

=
ked/ | 2202-00  nazew ‘Bry’le/Goggles vITO
code name
popis Vétraci otvory, plochy zornik, mékka licnice
descrip-  Air vents, flat visor, soft face part
tion
zornik Ciry ‘ lens ‘ Clear
norma / EN 166
norm

(14 ce

kod / 2203-00 nazev/ Bryle /| Goggles VENTI
code name

popis Nepfimé vétrani, plochy zornik, mékka licnice

descrip- | Indirect air vents, flat visor, soft face part

tion

barva Cira frame  Clear

ramu colour

zornik Ciry lens Clear

norma / EN 166

norm

(13 ce
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—PROTECTIVE-EQUIPMENT

kod / code

description

NIZZ
1S

2207-00 nazev/ Bryle / Spectacles
name KID

Ultralehké, poskytuji neomezené zorné pole a bo¢nf
ochranu diky integrovanému postrannimu krytu. PC
zornik, nastavitelna délka postranic

Lightweight, unlimited lateral vision and good side
protection from intergrated side panel. PC visor,
adjustable ear stems

barvaramu  Cerna frame colour Black
zornik (tma- Zluty’ lens (glass Yellow
vost skel) deepness)
=
kéd /code  2206-00 nazev/ Bryle / Spectacles
name ROY
popis Ultralehké, poskytuji neomezené zorné pole a bocéni

description

ochranu diky integrovanému postrannimu krytu. PC
zornik, nastavitelnd délka postranic

Lightweight, unlimited lateral vision and good side
protection from intergrated side panel. PC visor,
adjustable ear stems

barva ramu  Cerna frame colour Black
zornik C‘iry’ lens (glass Clear
(tmavost deepness)
skel)
norma/norm EN 166
< BANY:
[
kéd / code 2228-00 nazev/ Bryle / Spectacles
name SPARK
popis Ultralehké, poskytuji neomezené zorné pole a bocni

description

barva ramu

zornik
(tmavost
skel)

ochranu diky integrovanému postrannimu krytu. PC
zornik, nastavitelna délka postranic

Lightweight, unlimited lateral vision and good side
protection from intergrated side panel. PC visor,
adjustable ear stems

Cerna frame colour Black
Cerny lens (glass  Black
deepness)

180 @ = NA OBJEDNAVKU / PER ORDER




PROTECTIVE-EQUIPMEN

bl BIE
kod / 2204-00 nazev/ Bryle /Spectacles
code name B-A 22
popis Otevfené lehké ciré ochranné bryle, uréeny k ochrané ocf
pred rizikem jejich mechanického poskozeni ndrazem pomalu
leticich ¢astic s dopadovou energii max. 0,56 J, ur€eny pro
bézné montazni a laboratorni prace, ru¢ni nebo strojni obréabénf
dreva, plastu a kovu, moznost objednani nahradnich zorniku.
Materidl: zornik - plastovy z CA folie
descrip-  Open light protective spectacles, protect against impact of
tion slow flying incidence energy of max. 0,56 J, suitable for
assembly and laboratory works, using hand tools or for wood-
working machines, for working plastic and metal materials,
spare visors available. Material: visor - plastic CA slide
zornik Ciry lens Clear
norma/ EN 166
norm
S
b
kéd / 2263-01 nazev/ Nahradni zornik
code namé K brylim / Spare visor
for spectacles B-A 22
popis Materidl: zornik - plastovy z CA folie
descrip-  Material: visor - plastic CA slide
tion
zornik Ciry lens Clear
norma/ EN 166
norm
A
=
kod / 2205-00 nazev/ Bryle / Goggles B-B 19
code name
popis Uzavifené ochranné bryle s pfimou ventilaci, urceny
k ochrané o¢i pred ndarazem pomalu leticich castic
nebo hrubym prachem, vhodné pfi mechanickém obra-
béni kovl a veskerych tvrdych materidlu. Materidl: zor-
nik - polykarbonat
descrip-  Locked protective goggles with direct ventilation, protect
tion eyes against impact of slow flying particles or coarse,
suitable for all types metal and hard materials machining.
Material: visor - polycarbonate
zornik Ciry’ lens Clear
norma/ EN 166
norm
N2
SE= )
Zala
kod / 2238-00 nazev/ Bryle / Goggles B-E 7
code name
popis Uzaviené ochranné bryle s nepfimou a ¢astec¢né pfimou
ventilaci, uréeny k ochrané oc¢i proti prachu a pred nara-
zem pomalu leticich ¢&stic s dopadovou energii max.
0,56 J, vhodné pfi mechanickém obrdbéni kovu a ves-
kerych tvrdych materidld. Materidl: zornik - polykarbonat
descrip-  Locked protective goggles with indirect and partial direct
tion ventilation, protect eyes against dust and impact of slow
flying particles with incident energy of max. 0,56 J, sui-
table for all types metal and hard materials machining.
Material: visor - polycarbonate
zornik Ciry’ lens Clear
norma/ EN 166
norm

T3 e pAQ A
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—PROTECTIVE-EQUIPMENT

kod 2208-00 nazev  Bryle B-B 40 code 2208-00 name  Spectacles B-B 40
polykarbonat polycarbonate
popis Otevfené ochranné bryle s boénimi kryty, slouzf descrip-  Open protective spectacles with side cover, protect eyes
k ochrané oci pfed narazem pomalu leticich ¢astic s tion against slow flying particles with incidence energy of max.
dopadovou energil max. 0,56 J, vhodné pro ru¢ni i strojni 0,56 J, suitable for hand work or machining of hard metal.
obrabéni kova a tvrdych materidla. Materidl: zornik - poly- Material: visor - polycarbonate
karbonat
; visor Clear
zornik Ciry
norm EN 166
norma EN 166
NS
[~ >i<
kod 2209-TXX nazev Bryle B-B 40 SVAR code 2209-TXX name Spectacles B-B 40 WELD
popis Otevrené ochranné bryle s bo¢nimi kryty, opatfeny sva- descrip-  Open protective spectacles with side cover, with welding fil-
fe¢skymi filtry, které slouzi k ochrané o&i pred zarenim tion ters, wich protect eyes against radiation from soldering, wel-
vznikajicim p¥i péjeni, svafovani a fezani kovl plamenem, ding and metal cutting by flame, suitable for welders. Material:
vhodné pro svafece, palice a jejich pomocniky. Material: welding filters WELD
svarecské filtry SVAR
visor 4-6 (darkness)
zornik 4-6 (tmavost skel)
norm EN 166
norma EN 166

YAQAS

=
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PROTECTIVE-EQUIPMENT—

kad /
code

popis

descrip-
tion

zornik

norma/
norm

(=<
2210-TXX

nazev/
name

Bryle / Goggles
B-V 24

Uzavfené ochranné bryle s ocnici, s nepfimou ventilaci
a se sklopnym ramem; o¢nice je osazena Cirymi zorniky,
které slouzi k ochrané o&i pfed narazem pomalu leticich
¢astic s dopadovou energii max. 0,56 J, sklopny ram
je osazen svarecskymi filtry, které slouZi k ochrané ocf
pred zarenim vznikajicim pfi pajenf, svafovani a fezani
kovu plamenem. Materidl: Ciry zornik - polykarbonat, sva-
feci zornik - filtr SVAR

Locked protective goggles with indirect ventilation and
swing section; fitted with transparent visors, which pro-
tect against impact of slow flying particles with incidence
energy of max. 0,56 J, the side down section is fitted
with welding filters, which protect against radiation by
soldering, welding or cutting with flame. Material: trans-
parent visor - polycarbonate, welding visor - filter WELD

4-8 (darkness)

4-8 (tmavost = visor

skel)
EN 166

kod /
code

popis

descrip-
tion

zornik

norma/
norm

NIZA
zhN

2212-TXX Bryle / Goggles SB 1

nazev/
name

Uzavfené ochranné bryle s oc€nicl, s pfimym vétranim
a se sklopnym ramem, oc¢nice je osazena &irymi zorniky,
které slouzi k ochrané o¢i pfed narazem pomalu leticich
¢astic s dopadovou energii max. 0,56 J, sklopny ram
je osazen svare¢skymi filtry, které slouzi k ochran& o¢f
pfed zarenim vznikajicim pfi svarovani, fezani plamenem,
pfipadné i pro tvrdé pajeni. Materidl: bryle - hlinik, Ciry
zornik - bezpecénostni sklo, svareci zornik - svarecr filtry

Locked protective goggles with direct ventilation and
swing section; fitted with transparent visors, which
protect against impact of slow flying particles with inci-
dence energy of max. 0,56 J, the side down section is
fitted with welding filters, which protect against radiation
by welding, cutting with flame, hard soldering. Material:
goggles - aluminium, transparent visor - safety glass,
welding visor - welding filter

5-7 (darkness)

5-7 (tmavost  visor

skel)
EN 166

(13 ce
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A

[ ce
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kad / 2224-00 nizey/  Sklo do svaFeéskych kéd / 2223-TXX  nizev Sklo do svaFe&skych
bryli / Glass for code name  hryli / Glass for
welding goggles welding goggles
popis Nevykazuje optické deformace pfi pruhledu, odolava bézné popis Zasazené do bryli slou k ochrané zraku pred Ucinky zéfeni
pouzivanym kapalindm, pouzivé se vyhradné pro ochranu vznikajiciho pfi svafovani plamenem nebo tvrdém pajent,
svare¢ského filtru pfed usazovanim kapi¢ek odletujiciho kovu prumér: 50 mm. Materidl: ploché sklo zelené barvy
pfi svarovani, prumér: 50 mm, tloustka: 2 mm. Materidl: plo- ’ ' :
ché sklo s hladkym povrchem descrip-  Fitted into goggles protects eyes against radiation action
. ) - Lo ) tion rasing from welding and hard soldering, diameter: 50 mm.
descrip-  Resistant to common liquids, it is used as protection of wel- Material: flat glass of green colour
tion ding glass against setting of droplets caused by welding, dia- '
meter: 50 mm, thickness: 2 mm. Material: flat glass with soft zornik 4-8 (tmavost = visor 4-8 (darkness)
surface skel)
zornik Ciry visor  Clear norma/  EN 169
norm
norma/ EN 169
orm PAGAG PAGKe
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—PROTECTIVE-EQUIPMENT

SVAROVACI MASKY

B B
kad/ 2215-00 nazev SvarFeéska kukla/
code name  welding hood
popis Ochrana pfi svarovani elektrickym obloukem. Opatfena

rouskou, ktera chrani krk svarece. Kuklu je mozno nastavit
do uréené presné polohy za pomoci ¢tyrhranu. Je opatfena
dorazem, ktery zabrariuje ndrazu kukly na télo svarece.
Ur¢ena pro ochranna skla o velikosti 110x90 mm. Mate-
ridl: specidlni lepenka oboustranné nastfikand ochrannou
matnou ¢ernou barvou

descrip-  Designed to protect during electric welding work. It has a

tion screen which protects the welder’s throat. It can be adjus-
ted with a square head in its exact position. The hood is
equipped with a stop which protects the impact of the
hood. Designed for protective glass of size 110x90 mm.
Material: special cardboard sprayed on both sides with
special flat black finish

norma / EN 175

norm
(=<
kod/ 2213-00 nazev SvaFeésky Stit /
code name - -
Welding hand shield
popis Ochrana o¢i a obli¢eje pfi elektrosvarecskych pracich men-

Siho rozsahu. Opatfen drzadlem umisténym zevnitf velmi blizko
tézisté, coz usnadniuje manipulaci a snizuje namahu svarece.
Drzadlo je tvarovano tak, aby umoznilo praci v rukavicich.
UrCen pro ochrannd skla o velikosti 110x90 mm. Materidl:
specialni lepenka oboustranné nastfikana ochrannou matnou
¢ernou barvou

descrip-  Protects face and eyes during electric welding work of small
tion extend. A grip is put on the inner side of the shield close to the
centre of gravity. This arrangement enables an easy handling
with the shield. As a result, the welders do not get tired qui-
ckly. The grip is designed to be held easily with gloves. Desi-
gned for protective glass of size 110x90 mm. Material: special
cardboard sprayed on both sides with special flat black finish

norma / EN 175
norm

Seve (11 ce
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PROTECTIVE-EQUIPMENT—

>y
kéd/ 2216-00 nazev/ KF¥iz do svareéské kukly/
code nameé  cross for welding hood
popis Ur€en pro svarecskou kuklu 2215-00. Materiél: PE

descrip-  Designed for welding hood 2215-00. Material: PE
tion

norma / EN 175
norm

YA@AS

/‘"‘M//,.,MM
,,,,,,, e ]
5 |
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kéd/ 2222-00 nazev Sklo do svareéské kukly /
code name  Glass for welding hood
popis Ciré, nevykazuje optické deformace pfi prihledu, odolava

bézné pouzivanym kapalinam, pouzivd se vyhradné pro
ochranu svarecského filtru pfed usazovanim kapi¢ek odle-
tujiciho kovu pfi svafovani, rozmér. 110x90 mm, tloustka:
2 mm. Materidl: ploché sklo s hladkym povrchem

descrip-  Clear, resistant to common liquids, it is used as protection

tion of welding glass against setting of droplets caused by wel-
ding, measurements: 110x90 mm, thickness: 2 mm. Mate-
rial: flat glass with soft surface

(=
kéd/ 2221-TXX nazev/ Sklo do svaFeéské kukly/
code name  Glass for welding hood
popis Tmavé, zasazenédosvarecskékukly slouzikochranézrakupred

ucinky zareni vznikajiciho pfi svarovani elektrickym obloukem,
pfipadné pfi plazmatickém svafovani, rozmér: 110x90 mm.
Materidl: ploché sklo zelené barvy

descrip-  Dark, fitted into welding hood it protects eyes against radi-
tion ation action rasing from welding by electric arc, eventually

also from plasmatic welding, measurements: 110x90 mm.
Material: flat glass of green colour

zornik (tmavost skel) 7-13 visor (darkness) 7-13

norma / EN 169
norm

(11 ce Yoie

norma / EN 166

/
[ ==
kéd/ 2225-00 nazew/ QOchranna folie do
code name  syvareé&ské kukly / Safety
foil for welding hood
popis Rozmér: 110x90 mm

descrip-  Measurements: 110x90 mm
tion

(T4 ce o
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—PROTECTIVE-EQUIPMENT

SAMOSTMIVACI SVAROVACI MASKY

(o)
| |

B Speedglas

kod

popis

norma

2288-75 nazev  3M™ SvaFovaci kukla
Speedglas™ 100

Snadné ovladani a udrzba, pét volitelnych stupnit zatem-
néni: 8-12 (dle typu), tfi volitelné Urovné citlivosti, zornd
plocha: 44x93 mm, doba pfepnuti ze svétlého na tmavy
odstin: 0,1 ms, doba zesvétleni: dle odstinu 100-250 ms,
Zivotnost bateri: 1500 h, velikosti hlavy: 53-62, ur¢ena
pro vétsinu svafovacich aplikaci - MMA, MIG/MAG, TIG,
obloukové Ffezani, fezani plasmovou tryskou a mikroplas-
matické obloukové Fezani, neni vhodnd pro laserové sva-
fovani nebo laserové fezani. Vhodné pro pfilezitostné
svafovan(

EN 379, EN 166, EN 175

A QA Qe

code

descrip-
tion

norm

C1Speedglas

2288-75 name  3M™ Speedglas™

100 Welding Shield

Easy to operate and maintain, five selectable dark sha-
des: 8 - 12 (according to type), three selectable levels
of sensitivity, viewing area: 44x93 mm, switching time
light-dark: 0,1 ms, opening time dark-light: according to
shade 100-250 ms, battery life time: 1500 hours, head
sizes: 53-62, designed for most welding applications -
MMA, MIG/MAG, TIG, air-arc gouging, plasma jet cut-
ting, mikroplasma arc welding. It is not suitable for laser
welding or laser cutting. It is ideal for part-time welders

[ ce

EN 379, EN 166, EN 175
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SAMOSTMIVACI SVAROVACI MASKY

B Speedglas

Speedglas Utility ¢. 10

s boénimi prizory

Canis kod

Speedglas
kod

bez bocnich pruzort

Canis kod Speedglas
kod

2231-01

408110

XXX

XXX

4081 11

XXX

XXX

Speedglas Utility & 11 2231-00

Speedglas Utility - jsou vyhodné pro svarovani obalenou elektrodou Mig/Mag
Suitable for welding with electrode and Mig/Mag method

Typ masky s boénimi prazory bez bocnich prazori
Canis kod Speedglas Canis kod Speedglas
kod kod
Speedglas 9000 F 12 2232-72 4018 12 2232-71 4011 12
Speedglas 9002 D 9/11 2232-22 40 18 40 2232-73 40 11 40
Speedglas 9002 V 9-13 2232-18 401870 2232-39 401170
Speedglas 9002 X 9-13 2232-17 40 18 80 2232-80 40 11 80

9002 D je vhodna pro svarovani metodou Mig/Mag a Tig pfi svarovacich proudech >20A
suitable for welding with the use of Mig/Mag method and with the welding current >20A

9002 V vhodna pro véechny druhy svarovani, umozriuje volbu stupné tmavosti v rozmezi od 9 -13, ménit
citlivost senzorti a ménit rychlost roztemnéni

9002 X suitable for all welding types, it makes possible to choose the darkness degree ranging 9-13, to change
the sensors sensitivity and undarkening speed

Typ masky

s boc¢nimi prizory

bez bocnich pruzort

Canis kod

Speedglas
kod

Canis kod

Speedglas
kod

Speedglas 9100V 2232-90 50 18 05 2232-87 50 11 05
Speedglas 9100X 2232-86 5018 15 2232-88 501115
Speedglas 9100XX 2232-91 5018 25 2232-89 501125

Typ masky s boc¢nimi prizory bez bocnich pruzort
Canis kod Speedglas Canis kod Speedglas
koéd kéd
Speedglas 9002 V 9-13 FlexView XXX XXX 2232-81 44 1870
Speedglas 9002 X 9-13 FlexView XXX XXX 2232-82 44 18 80

Speedglas FlexView idealni pro svarovani za zhor§enych svételnych podminek, systém FlexView umoZriuje
snadné odklopeni samostmivaci kazety, pod niz se nachazi ¢iry polykarbonatovy stit
ideal for welding during worse light conditions, FlexView system makes possible easy lifting

of the darkening cassette, below which you can find clear polycarbonate foil

Typ masky s boc¢nimi prizory bez bocnich pruzort
Canis kod Speedglas Canis kod Speedglas
kod kéd
Speedglas 9002 V 9-13 ProTop XXX XXX 2232-83 483870
Speedglas 9002 X 9-13 ProTop XXX XXX 2232-84 483880

Speedglas ProTop perfektné vyvazena svarovaci kukla s ochrannou prilbou ProTop
perfectly balanced welding mask with Pro-Top protective helmet

Y% STANDARD

Y% Y5 COMFORT

% Y Y& EXCLUSIVE

Standardni prtzor
Standard eye-sight

92x44 mm

[0 ce

Zvétseny prazor
Enlarged eye-sight
107x55 mm

S odklapécim $titem
With lifling shield

FlexView

el

[0 ce

S ochrannou pfilbou
With protective helmet

ProTop
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Dva temenni pasky dosednou na temeno hlavy — tim kuklu Iépe
stabilizuji a zlep$uji rozloZzeni jeji hmotnosti. Oba péasky je mozné
nastavit tak, Ze se pfesné pfizpusobi hlavé témér kazdé velikosti
a tvaru.

Zadni  ¢ast hlavového (Celnfho) péasku se pfizpusobuje samo-
volné a nataci se do pozice, kterd vyhovuje ruznym tvarim hlavy.
Pfi noseni ¢epice s ksiltem oto¢enym dozadu jednodu$e oto&ite
zadni nastavitelny pdsek

Také hlavovy pasek muZete ru¢né nastavit tak, aby Vam to nejlépe
vyhovovalo. Zapadkova konstrukce s hladkym chodem umozriuje
pfesné nastavit optimalni polohu.

Polohovaci systém umozni nastavit kuklu do deviti raznych dhla.

B Speedglas

NOVINKA

Speedglas ™ 9100

Predni ¢ast hlavového pdsku se samovolné pfizpusobf tvaru ¢ela.
Tlak se rovnomérné rozdéli mezi sady zdvojenych pol$tarku, které
presné kopiruji tvar hlavy.

Nastavitelny Ctyfstupriovy systém umoZnuje nastavit vzdalenost
mezi obli¢ejem a kuklou. Diky tomuto systému muZete mit obli-
¢ej co nejblize ke kukle, ziskat tak lepsi vyhled a snizit zatizeni
krénich svall.

Mald, stfedni nebo velka? Sitku hlavového kfize muZete nastavit
podle velikosti své hlavy — od ¢&isla 50 az do 64.

Snizili jsme tézisté, takze jej budete mit tésné nad usima! Tim se
zlepsSuje stabilita kukly ve zvednuté a pracovni poloze a zaroven
se snizuje pakové namahani krku. Velké pryzové stazitelné upinaci
Srouby usnadniuji volbu sprdvného nastaveni pro zdvihani a skla-
pénf kukly, a to i v rukavicich.

Technické udaje /objednéci informace

3M Speedglas 9100V

3M Speedglas 9100X

3M Speedglas 9100XX

Schvélené predpisy na ochranu zraku

vyhovuje EN 379

vyhovuje EN 379

vyhovuje EN 379

Klasifikace

1/1/1/2

1/1/1/2

1/1/1/2

Doba ptrechodu ztmaveni / zesvétleni

01 ms (+23 C)

0,1 ms (+23 C)

01 ms (+23 C)

Zpozdeni (doby prechodu)

nastavitelné uZivatelem 40 - 1300 ms

nastavitelné uzivatelem 40 - 1300 ms

nastavitelné uzivatelem 40 - 1300 ms

Ochrana pred UV/IR zarenim

clona 13 (trvale)

clona 13 (trvale)

clona 13 (trvale)

Zorné pole

45 x 93 mm

54 x 107 mm

73 x 107 mm

Svétly (neztmaveny) stav

clona 3

clona 3

clona 3

Ztmaveny stav

clona 5, 8, 9 - 13 (nastavitelnd)

clona 5, 8, 9 - 13 (nastavitelnd)

clona 5, 8, 9 - 13 (nastavitelng)

Bezpecnostni stav clona 5 clona 5 clona 5
Solarni &lanek ano ano ne
Zivotnost baterie / akumulétoru 2800 hodin 2500 hodin 2000 hodin

Série Speedglas 9100 obsahuje tfi nové modely samoztmavova-
cich filtru, které sa lisi velikosti: oblast pozorovatelna velmi vel-
kym filtrem Speedglas 9100XX m& rozméry 73 x 107 mm, tedy
Priblizeni je ted snadné. U svafovaciho filtru nové konstrukce, 0 30% vetsi neZ jakou mé kterykoliv jiny svarect filtr Speedglas.
ktera ma drzéky zvétSovaciho skla uvnitf kukly, I1ze ¢o€ku nasa-
dit snaze a s vétsi presnosti.

Rezim pohodIného stehovaciho svafovani® vyuziva stfedni miry
zaclonéni (clona 5). Pokud se dal§i oblouk nezapéli do dvou
sekund, svarovaci filtr se pfepne do normalniho svétlého stavu
(clona 3). To muze napomoci ke snizeni Unavy zraku, ktera
je zpusobovdna nutnosti neustdlé adaptace oci na ménici se

urovné jasu v prubé&hu stehovaciho svarovani.
Sedm clon rGzného stupné ztmaveni podle volby uzivatele:

clona 5 pro svafovani /fezéni plamenem, clona 8 pro mik-
roplazmatické svafovani a technologii TIG pfi nizkem proudu,
a clony 9 az 13 pro vétSinu typu obloukového svafovani.

Funkce zpozdéni dovoluje uzivateli nastavit rychlost
pfechodu mezi svétlym a tmavym stavem.

Citlivost snimani oblouku Ize nastavit tak, Ze ztmavovani / zesvétlovani vyhovi §irokému rozsahu
technologii obloukového svafovani, ruznym proudum a svafovacim situacim. Ted také mulzete
jednotlivé clony fixovat": svétla clona pro brou$eni nebo jiné nesvareci ¢innosti, nebo jedna
z tmavsich clon — pak bude kukla pusobit jako pasivni svafovaci filtr...
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B Speedglas

NEW

Speedglas ™ 9100

Two crown straps sit well on top of the head - thus they better
stabilize the helmet and improve its weight distribution. Both straps
are adjustable to precisely adapt to virtually every head size and
shape.

The front part of the head-band automatically adjusts to the shape
of the forehead. The pressure is evenly distributed among sets of
doubled pads, which precisely follow the head'’s contour.

Adjustable four-level system allows setting the distance between
the face and the helmet. Thanks to this system, you can gain bet-
ter view and decrease the strain on neck muscles.

The back side of the head band (forehead) adjusts automatically
and turns into a position which fits various head shapes. When
wearing a cap with the bill turned backwards, you simply turn the
back adjustable strap.

You can also manually set the headband to best suit your comfort.
Pawl construction with smooth operation allows precise position
adjustment.

Small, medium or large? The width of the head cross may be
adjusted according to your head size from size 50 up to 64.

The positioning system allows the adjustment of the helmet into

9 different angles. We lowered the center of gravity so that you'll have it just above

ears! This improves the helmet's stability in the lifted and work
positions and at the same time decreases lever-strain on neck.
Large rubber contractible fastening screws ease the choice of cor-
rect settings for lifting and lowering the helmet, even in gloves.

Technical specifications / ordering data 3M Speedglas 9100V 3M Speedglas 9100X 3M Speedglas 9100XX
Approved regulations for eye protection Complies with EN 379 Complies with EN 379 Complies with EN 379
Classification 1/1/1/2 1/1/1/2 1/1/1/2

Time of transition dark / light 0,1 ms (+23 C) 0,1 ms (+23 C) 0,1 ms (+23 C)
Transition delay user adjustable 40 — 1300 ms user adjustable 40 - 1300 ms user adjustable 40 — 1300 ms
Protection against UV/IR rays shade 13 (permanently) shade 13 (permanently) shade 13 (permanently)
Field of vision 45 x 93 mm 54 x 107 mm 73 x 107 mm

Light (undarkened) state shade 3 shade 3 shade 3

Darkened state shade 5, 8, 9 — 13 (adjustable) shade 5, 8, 9 — 13 (adjustable) shade 5, 8, 9 — 13 (adjustable)
Safety state shade 5 shade 5 shade 5

Solar cell yes yes no

Battery (acumulator) lifetime 2800 hours 2500 hours 2000 hours

The Speedglas 9100 series includes three new models with
self-darkening filters which differ in Size: the viewable area with
the very large filter Speedglas 9100XX is 73 x 107 mm that is

30% larger than any other Speedglas welding filter.
Close-up is easy now. With the welding filter of a new construc-

tion, which has magnifying glass Holders inside the helmet, the

lens can be set more easily and precisely. The stitch welding mode uses medium shading level (shade 5).

If the next arc doesn't burn within 2 seconds, the welding filter
switches to normal light state (shade 3). This can help with the
decrease of sight tiredness caused by the constant adaptation
to changing levels of brightness during stitch welding.

Seven shades of different degree of darkening according to
user’s choice: shade 5 for welding/cutting with flame, shade 8
for microplasma welding and TIG technology at low current and
shades 9 to 13 for most types or arc welding.

The delay function allows the user to set the speed of transition
between light and dark state.

Arc detection sensitivity can be adjusted so that darkening/lightening suits a wide range of tech-
niques of arc welding, various currents and welding situations. Now you can also fix the individual
shades: light shade for sharpening or other non-welding techniques or one of the darker shades
that will then serve as a passive welding filter ...
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kéd/ 2220-00 nizev  Qchranny stit / Protective
code name  shield $-P 29
popis Ochranny §tit s nahlavnim nosi¢em, ur¢en k ochrané ocf

a obliceje proti ndarazu pomalu leticich ¢astic s dopado-
vou energii max. 0,56 J, soucasné chrani dychaci ustrojf
pfed pfimym vdechnutim mechanickych castic, umozniuje
soucasné pouziti dioptrickych bryli, nechrani proti postfiku
kapalinou. Materidl: PMMA (plexisklo), tloustka 2 mm

descrip-  Protective shield with over-head fixing cross, eye and

tion face protection against slow flying particles with incidence
energy max. 0,56 J, it protects also breathing system from
direct inhaling mechanical particles, simultaneous using of
optical spectacles available, unsuitable against liquid. Mate-
rial: PMMA (plexiglass), thickness 2 mm

velikost /| EN 166 velikost 330 x 290 mm
size | size

Sesie s (13 ce

[ =
kﬂ:/ 2217-00 nazevv  Ochranny $tit / Protective
code name h- Id "-P 6
§W% shield S

@ popis Ochranny §tit bez ndhlavniho nosi¢e sloZzeny z ¢elntho pésu
a hledi, které Ize nastavit do optimalni pracovni polohy, uréen
k ochrané& o¢i a horni ¢asti obli¢eje proti narazu pomalu leti-
cich &astic s dopadovou energil max. 0,56 J, umozZnuje sou-
Casné pouziti dioptrickych bryli, nechrani proti postfiku kapa-
i linou. Materidl: PMMA (plexisklo), tloustka 2 mm

descrip-  Protective shield without overhead fixing cross, continually

tion adjustable in optimum working position, eye and upper part
of face protection against slow flying particles with incidence
energy max. 0,56 J, simultaneous using of optical specta-
cles available, unsuitable against liquid. Material: PMMA (ple-
xiglass), thickness 2 mm

norma/ EN 166 velikost 90 x 250 mm
norm | size
§"’%

el B8
kod/ 2219-00 nazewy  Qchranny stit / Protective
code name - &

shield S-P 28

popis Ochranny §tit s ndhlavnim nosi¢em, uréen k ochrané o¢i

a obli¢eje proti narazu pomalu leticich ¢astic s dopadovou
energii max. 0,56 J, sou¢asné chrani dychaci ustroji pfed pfi-
mym vdechnutim mechanickych ¢astic, umozniuje soucasné
pouziti dioptrickych bryli, nechrani proti postfiku kapalinou.
Materidal: PMMA (plexisklo), tloustka 2 mm

descrip-  Protective shield with over-head fixing cross, eye and face

tion protection against slow flying particles with incidence energy
max. 0,56 J, it protects also breathing system from direct
inhaling mechanical particles, simultaneous using of opti-
cal spectacles available, unsuitable against liquid. Material:
PMMA (plexiglass), thickness 2 mm

norma/ EN 166 velikost 200 x 290 mm
norm / size

Sy [ ce
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=
kéd/ 2402-33 nazevy  Nahlavni k¥iz / Head gear
code name H870
popis Ur¢en pro polykarbonatovy nebo dratény celoobli¢ejovy §tit.

Materidl: polypropylén

descrip-  Designed for polycarbonate or wire all-face-covering visor.
tion Material: polypropylene

velikost / EN 166 velikost
size / size

(14 ce

b B
kéd/ 2402-30 nazev/  Dratény stit / Wire visor
code name VM85
popis V kombinaci s drzdkem S$titu poskytuje ochranu obli¢eje.

Material: ocel

descrip-  Used with headgear for face protection. Material: steel mesh
tion

velikost / EN 1731 velikost 210 x 390 mm
size / size

[ ce

=<
kéd/ 2402-31 nazev/  Polykarbonatovy §tit /
code name  polycarbonate visor VC85
popis V kombinaci s drzakem $titu poskytuje ochranu obliceje.

Materidl: polykarbonat

descrip- Used with headgear for face protection. Material: polycar-
tion bonate

norma/ EN 166 velikost 210 x 390 mm
norm / size

(13 ce
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TY - CHRANICE SLUCHU
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kid/code | 2301-46 nazev/  Muslové chraniée sluchu /

name ' Ear muffs EP167
popis Uchyty na piilbu, lehké. Material: polyetylén, ocel
descrip- | Helmet attachments, lightweight. Material: polyetylene, wire
tion steel
norma/ EN 352-3 utlum zvuku / 23 dB
norm sound reduction

o [0 ce

(13 ce

Rl
kéd/code 2402-29 nazev/ Drzak $titu / Visor holder
name ' H867
popis V kombinaci s ochrannou pfilbou a muslovymi chranici slu-

chu umozriuje pfipnuti polykarbonatového nebo draténého
Stitu. Materidl: polypropylén

descrip- | In combination with safety helmet and ear muffs enables to
tion attach polycarbonate or wire visor. Material: polypropylene
norma/ EN 166

norm

o [0 ce

2402-35

kéd/code nazev/  Drzak Stitu /

nameé | Visor holder H86
popis Ur¢en pro komplet s ochrannou prilbou bez chranic¢d sluchu,

umoZiiuje pripnuti polykarbonatového nebo draténého Stitu.
Materidl: polypropylén

descrip- | Designed for helmet set without ear muffs, enable to attach
tion polycarbonate or wire visor. Material: polypropylene

norma/ EN 166, EN 1731

norm

Seve (T4 ce

@ = NA OBJEDNAVKU / PER ORDER

/

nazev/ Nahlavni k¥iz/
name | Head gear DP85
popis Uréen pro lesnicky komplet, moznost pfipnuti k muslovym

chréani¢um sluchu, moznost pfipnuti polykarbonatového nebo
draténého §titu. Materidl: polypropylén

2402-32

kod/code

descrip- | Designed for forester’s set, possibility of usage with ear muffs
tion and polycarbonate or wire visor. Material: polypropylene
norma/ EN 166

norm

Yo (11 ce
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(=) CD (zo) (D @ ED

BB - barva / colour

kéd 2404-BB  nazev Piilba =
PROHELM
popis Ochrannd dielektrickd pfilba pro stavbu a prumysl, lehka,

6-ti bodové textilni uchyceni, elektrické izolani schopnost do
1000 V a 440 Vac, teplotni odolnost: -10°C az +50°C, hmot-
nost: 370 g, Zivotnost: 5 let. Materidl: HDPE

norma EN 397 velikost 53 - 62 cm
[~
NIZA
code 2404-BB  name Helmet e kéd/code 2404-01 nazev/ Podbradni pasek /
PROHELM name Chin strap PROHELM

descrip- | Safety dielectric industrial helmet, light, 6-point textile harness, popis Materidl: kize
tion protects against 1000V and 440 Vac, temperature resistance:

-10°C to +50°C, weight: 370 g, service life: 5 years. Mate- . )

rial: HDPE description = Material: leather.
norm EN 397 size 53 - 62 cm norma / EN 397

[ ce o DAGAGAG

()@ @mMEE

BB - barva / colour

Radl
kod 2402-BB  nazev P¥ilba STAVBAR

popis Ochranna dielektricka prilba pro stavbu a pramysl, lehka,
4-bodové textilni uchyceni, elektricka izola¢ni schopnost do
1000 V a 440 Vac, teplotni odolnost: -20°C az +50°C, hmot-
nost: 340 g, zivotnost: 3 roky. Materidl: HDPE

norma EN 397 velikost 53 - 62 cm
Bl
Bis kéd/code 2402-27  nazeviname  Podbradni pasek /

code 2402-BB  name Helmet STAVBAR Chin strap STAVBAR
descrip- = Safety dielectric industrial helmet, light, 4-point textile har- popis Materidl: polyester, polyetylén
tion ness, protects against 1000V and 440 Vac, temperature

resistance: -20C to +50°C, weight: 340 g, service life: 3 descrip- | Material: polyester, polyethylene

years. Material: HDPE tion
norm EN 397 size 53 - 62 cm norma/ | EN 397

norm

(11 ce e
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OCHRANA HLAVY

kod/code

descrip-
tion

velikost/
size

(=
2401-04  nazevname  V]ozka do pFilby / Insole
to the helmet HYNEK

Materidl: fleece 100% polyester

Material: fleece 100% polyester

UNI

kad/code

popis

descrip-

tion

barva

norma /
norm

B
9005-BB  nizev/  €epice s plastovou vyztuhou
name |/ cap with plastic lining
Ndrazuvzdorna pétipanelova baseballova ¢epice, 8 mfizovanych

vétracich otvoru pro dobrou ventilaci, dlouhy $titek, nastavitelnd
velikost 56-61 cm. Materidl: bavina, ABS skofepina

Shock-proof baseball cap with 5 panels, 8 latticed ventilation
holes for good ventilation, long peak, size adjustment 56-61 cm.
Material: cotton, ABS shell

Cerna, stfedné | colour Black, royal blue, green
modrd, zelena

EN 812

GEDED 10 ce

BB - barva / colour
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kad/code
popis
descrip-
tion

norma /
norm

(13 ce

NpZA
by

2301-39 nazev | Zatkové chraniée sluchu E-A-RSoft /
name Ear plugs E-A-R Soft

Jednordazové, diky rovnomérnému rozlozeni tlaku se dokazi prizpusobit
tvaru zvukovodu, zajistit dokonalé utésnéni a zdroven i optimalni pohodli.
Materidl: viskoelasticka péna

Single-use, the ear plugs give evenly distributed pressure allowing
flexibility and a good seal with optimum comfort. Material: slow
recovery foam

EN 352-2 utlum zvuku / 36 dB

sound reduction

CHRANICE SLUCHU

L EAR

YAQAS

kad/code

popis

descrip-
tion

norma /
norm

b B
2300-01 nazev/

Zatkové chranicée sluchu/
Ear plugs E-A-R Classic

Jednordzové, snadné a pohodiné pouziti, odolné proti vihkosti,
nedrazdi pokozku, tvarova pamét umoznuje postupné a dokonalé pfi-
Inuti ke sténé zvukovodu. Materidl: specidlni PVC pé&na

Single-use, easy usage, comfotable, moisture resistant, the special
closed cell structure of the foam allows the plug to expand gradu-
ally and so conforms exactly to the size and shape of any ear canal.
Material: soft energy absorbing polymer foam

EN 352-2 utlum zvuku / 29 dB

sound reduction

(14 ce

kéd/code

popis

descrip-
tion

norma /
norm

NIZA
sy

2300-16 nazevy  Zatkové chraniée sluchu / Ear
name plugs 3M 1120

Jednordzové, jedine¢ny tvar zajiStuje pfizpusobivost a nizsi tlak na
zvukovod, velmi meékké sloZzeni pro mens$i tlak a mensi drazdéni
vnitfku zvukovodu, hladky povrch odolny proti znecisténi. Materidl:
mekka polyuretanova péna

Single-use, unique contoured shape fo flexibility and lower pressure
in ear canal, very soft formulation for lower pressure and reduced irri-
tation inside the ear canal, smooth dirt-resistant surface. Material: soft
polyurethane foam

EN 352-2 utlum zvuku / 34 dB

sound reduction

(13 ce

kéd/code

descrip-
tion

norma /
norm

NIZA
S|

2300-05 nazev/ | Zatkové chraniée sluchu /
name Ear plugs 3M 1110

Jednordzové, kuzelovity tvar je navrzen tak, aby vyhovoval
vétsiné usnich kanalkd, svétle oranZova barva zajiStuje vysokou
viditelnost, mékka opletend Sriurka pomaha predchdzet ztraté
a umozriuje snadné uloZeni, kdyz se chrani¢e nepouzivaji.
Material: mékka polyuretanova péna

Single-use, tapered shape designed to fit most ear canals,
bright orange colour gives brighter visibility, soft braided cord
helps prevent loss and allows easy storage when not in use.
Material: soft polyurethane foam

EN 352-2 dtlum zvuku / 31 dB
sound reduction

[ ce
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CHRANICE SLUCHU

NIZA
Ny

m kéd/code  2300-17 nazev  Zatkové chraniée sluchu/
name Ear plugs 3M 1130

popis Jednoréazové, jedinecny tvar zajiStuje prizpusobivost a niz&i tlak
na zvukovod, velmi mékké slozeni pro mensi tlak a mens§i draz-
déni vnitrku zvukovodu, hladky povrch odolny proti znecisténi,
mekka opletena $nidrka pomaha predchdzet ztraté a umoziiuje
snadné ulozeni, kdyZz se chrani¢e nepouzivaji. Materidl: mékka
polyuretanova péna

descrip- | Single-use, unique contoured shape fo flexibility and lower pres-

tion sure in ear canal, very soft formulation for lower pressure and
reduced irritation inside the ear canal, smooth dirt-resistant sur-
face, soft braided cord helps prevent loss and allows easy sto-
rage when not in use. Material: soft polyurethane foam

norma / EN 352-2 dtlum zvuku / 34 dB
norm sound reduction

(14 ce

e S
(1S

kéd/code 2300-06 nazev/ Zatkové chranice sluchu/
name Ear plugs 3M 1271

popis K opakovanému pouziti, jedine¢nd konstrukce s vné&jsi obru-
bou pomahd udrzovat zatkovy chrani¢ na mistg, &mz zlep-
Suje pohodli a zvySuje bezpecnost ochrany, konstrukce drzadla
usnadnuje vkladani; se $riurkou a uloZznym pouzdrem s Uchytem
na opasek. Materidl: monopren

descrip- | Re-usable, unique outer flange design helps keep the ear plug

tion in place thus improving wearer comfort and helping assure pro-
tection, finger grip design improves ease of insertion; with cord
and storage case with belt clip. Material: monopren

norma / EN 352-2 utlum zvuku / 25 dB
norm sound reduction

(17 ce

e B
vl
kéd/code = 2301-14 nazev  Zatkové chraniée sluchu/

name Ear plugs E-A-R Caps
popis K opakovanému pouziti; jedny z nejleh¢ich chrani¢u sluchu s pés-

kem na trhu; poskytuji celodenni ochranu pracovnikim vystavenym
ucinkim hluku a jsou také vhodné jako jednordzové chrani¢e pro
navstévniky provozu; k dispozici také ndhradni zatkové chranice.
Materidl: viskoelasticka pé&na

descrip- = Re-usable, one of the lightest semi-aural hearing devices on the

tion market; provide day long protection for workers exposed to noise
and are ideal as disposable protectors for factory Vvisitors;
replacement pods available. Material: slow recovery foam

norma / EN 352-2 utlum zvuku / 23 dB
norm sound reduction

[0 ce
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kad/code

popis

descrip-
tion

norma /
norm

[ ce

NIZA @
1S

2301-34 nazew | Nahradni naplh zatkovych chra- —
name niéa sluchu E-A-R Soft / Ear

plugs E-A-R Soft Top up box0 %

Jednordzové zatkové chrani¢e sluchu E-A-RSoft se diky rovnomér-

nému rozlozeni tlaku dokdzi prizpusobit tvaru zvukovodu, zajistit
dokonalé utésnéni a zdroverl i optimalni pohodli. Materidl: viskoelas-
tickd polyuretanovd péna.
Baleni obsahuje 500 paru; ur¢eno pro davkova¢ a zasobnik E-A-R 0

& 3 k O
Single-use E-A-Rsoft earplugs give evenly distributed pressure it "“-e-;-.u.
allowing flexibility and a good seal with optimum comfort. Material: o
slow expanding polyurethane foam. o ks ™
Box contains 500 pairs; it is intended for E-A-R dispenser and refill et ton n‘k;m

Hetng

bottle o
EN 352-2 utlum zvuku / 36 dB .

sound reduction

kéd/code

popis

descrip-
tion

(13 ce

bl B
N

2301-35 nazevy  Davkovaé zatkovych chraniéu
name sluchu E-A-R / Ear plugs E-A-R
Dispenser

Ur¢en pro zasobniky zatkovych chranic¢u sluchu E-A-R; diky jedno-
duchému oto¢nému mechanismu inovativniho trychtyfe pro davkovani
beze ztrat je zajisténo, Ze pri kazdém davkovani dopadnou zatkové
chréani¢e E-A-R pfimo do dlang; volny pfistup zepfedu nebo z boku
umoznuje ovladani pohybem jedné ruky ve sméru nebo v protisméru
hodinovych rucic¢ek

Intended for E-A-R reffil bottles; easy to use with a simple twist
motion, the innovative ,no waste funnel* ensures plugs drop directly
into the palm, dispensing E-A-R disposable plugs every time; unob-
structed acces from front or either side permits one hand operation
by a clockwise or anticlockwise motion

kod/code

popis

descrip-
tion

norma /
norm

[1U ce

2301-37 nazew | Zasobnik zatkovych chraniéu
name sluchu E-A-R Soft / Ear plugs
E-A-R Soft Refill bottle

Jednordzové zatkové chranic¢e sluchu E-A-RSoft se diky rovnomér-

nému rozlozeni tlaku dokazi pfizpusobit tvaru zvukovodu, zajistit doko-

nalé utésnéni a zdroven i optimalni pohodli. Materidl: viskoelasticka ~
polyuretanova péna.

Zasobnik obsahuje 500 paru; je ur¢en pro davkova¢ E-A-R

Single-use E-A-Rsoft earplugs give evenly distributed pressure
allowing flexibility and a good seal with optimum comfort. Material:
slow expanding polyurethane foam.

Refill bottle contains 500 pairs; it is intended for E-A-R dispenser

EN 352-2 utlum zvuku / 36 dB
sound reduction

Y& STANDARD Y 5% COMFORT ¢ ¢ Y% EXCLUSIVE

e
N
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—PROTECTIVE-EQUIPMENT

CHRANICE SLUCHU

[
kéd/code  2301-07 nazew Muslové chraniée sluchu Peltor /
nameé  Ear muffs Peltor H510B-403-GU

popis Muslové chranige sluchu Optime | s kréni paskou; velmi lehké a poho-
diné; kombinace nizkého profilu s vnitfni hloubkou dovoluje snadné
spojeni s dal$imi ochrannymi prostfedky a zajistuje pohodli pro usi;
Sirokd a pohodina tésnici dosedaci linie je vyplnéna jedine¢nou kom-
binaci kapaliny a pény pro zajisténi optimalniho tésnéni a zdroven niz-
kého tlaku v misté dotyku.
Pouziti: nabizi univerzalni ochranu, vhodné pro kratkou i del§f pracovnf
¢innost; idedlni pro pouziti v prumyslovém prostfedi se stfedni drovni
hluku (dilny, klempirny, tiskarny), pro venkovni pouZiti - napt. sekanf
travniku, aktivity volného ¢asu

descrip- Ear muffs Optime | with neckband; very lightweight and comfortable;

tion it combines a low profile with generous inner depth which makes it
easy to combine with other equipment, allowing the ear to rest com-
fortably; the wide, comfortable sealing rings are filled with a unique
combination of fluid and foam, which gives optimum sealing and low
contact pressure at the same time.
Usage: offer versatile protection, for both short and long duration
tasks; ideal for use in environments with moderate industrial noise
(workshops, sheet-metal shops, printing works), also outdoors - e.g.
lawn mowing, hobby and leisure activities

atlum zvuku / 26 dB
sound reduction

norma / norm EN 352-1

=
kéd/code | 2301-21  nazewv = Muslové chraniée sluchu Peltor /
namé  Ear muffs Peltor H520A-407-GQ

popis Muslové chrdni¢e sluchu Optime Il s nahlavnim pdskem; vytvoreny
pro velmi hlu¢na prostfedi a dokdzi tlumit i extrémné nizké frekvence
na maximum; tésnici dosedacf linie je vyplnéna jedine¢nou kombinacf
kapaliny a pény, vysledkem je optimalni t&ésnéni a maly tlak v misté
dotyku, coz predstavuje odpovidajici pohodli i pfi dlouhodobém pou-
zivanf; tésnici dosedaci linie ma otvory pro vétrani a je potazena vzo-
rovanou hygienickou folif.
Pouzit: idedlni volba pro typickd prostfedi se znacnym prdmyslovym
hlukem nebo stavebnimi stroji, letisté nebo zemédélské prace

descrip- = Ear muffs Optime Il with headband; developed for demanding noisy

tion environments and muffles even extremely low frequencies to a maxi-
mum degree; the sealing rings are filled with a unique combination of
liquid and foam, the result is an optimum seal with low contact pres-
sure, which provides agreeable comfort even during long-term use;
the sealing rings have ventilation channels and are covered with soft,
patterned, hygienic foil.
Usage: suitable for typical environments with substantial industrial
noise or construction machinery, airports and agricultural work

utlum zvuku / 31 dB
sound reduction

norma / norm EN 352-1

TR
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PROTECTIVE-EQUIPMENT—

[
kéd/code  2301-27 nazewy Muslové chraniée sluchu Peltor /
name ' Ear muffs Peltor H540A-411-SV

popis Muslové chrani¢e sluchu Optime Il s nahlavnim pdaskem; vysoce
ucinné, velmi pohodiné; ochrana je zalozena na technologii dvoji-
tého pouzdra, kterd minimalizuje rezonanci v pouzdfe drzaku, coz
umoznuje maximalni vysokofrekvenéni utlum; zvukové propojeni mezi
vnitfni hlasitostl a hlasitosti mezi pouzdry umozriuje maximalni nizko-
frekvenéni utlum; Sirokd tésnici dosedaci linie je vyplnéna meékkou
plastickou pénou pro pohodingjsi noseni a mensi tlak v misté dotyku.
Pouziti: vyvinuty pro pouziti v extrémné hlu¢ném prostredf

descrip- Ear muffs Optime Il with headband; high performance hearing pro-

tion tector, very comfortable; the protection is based on a technology with
a double casing minimising resonance in the holder sasing resul-
ting in maximum high-frequency attenuation; an acoustic connection
between the inner volume and the volume between the casings in its
turn provides maximum low-frequency attenuation; the sealing rings
are broad and filled with soft plastic foam for the best fit and low
contact pressure.
Usage: developed for use in extremely noisy environments

atlum zvuku / 35 dB
sound reduction

norma / norm EN 352-1

[~
kéd/code 2301-57 nazev/ Muslové chraniée sluchu Peltor /
name

Ear muffs Peltor H520F-409-GQ

popis Muslové chrani¢e sluchu Optime Il se sklddacim nahlavnim paskem;
vytvofeny pro velmi hluéna prostredi a dokazi tlumit i extrémné nizké
frekvence na maximum; tésnici dosedac linie je vyplnéna jedine¢nou
kombinaci kapaliny a pény, vysledkem je optimalni t&ésnéni a maly tlak
v misté dotyku, coZ predstavuje odpovidajici pohodli i pfi dlouhodo-
bém pouzivani; tésnici dosedaci linie ma otvory pro vétrani a je pota-
Zena vzorovanou hygienickou folif.
Pouziti: idealni volba pro typicka prostfedi se znacnym prumyslovym
hlukem nebo stavebnimi stroji, letisté nebo zemédélské prace

descrip- = Ear muffs Optime Il with folding headband; developed for demanding

tion noisy environments and muffles even extremely low frequencies to a
maximum degree; the sealing rings are filled with a unique combina-
tion of liquid and foam, the result is an optimum seal with low contact
pressure, which provides agreeable comfort even during long-term
use; the sealing rings have ventilation channels and are covered with
soft, patterned, hygienic foil.
Usage: suitable for typical environments with substantial industrial
noise or construction machinery, airports and agricultural work

dtlum zvuku / 31 dB
sound reduction
norma / norm EN 352-1
(=
kédcode  2301-55 nizew Muslové chranice sluchu Peltor |
nameé ' Ear muffs Peltor H520P3E-410-GQ
popis Muslové chranic¢e sluchu Optime Il s uchycenim k pfilbg&; vytvoreny

pro velmi hlu¢nd prostiedi a dokazi tlumit i extrémné nizké frekvence
na maximum; tésnici dosedaci linie je vyplnéna jedine¢nou kombinacft
kapaliny a pény, vysledkem je optimalni tésnéni a maly tlak v misté
dotyku, coz predstavuje odpovidajici pohodli i pfi dlouhodobém pou-
Zivani; tésnici dosedaci linie ma otvory pro vétrani a je potazena vzo-
rovanou hygienickou folif.

Pouziti: idedlni volba pro typickd prostfedi se zna¢nym prumyslovym
hlukem nebo stavebnimi stroji, letisté nebo zemeédélské prace

descrip- = Ear muffs Optime Il with helmet attachment; developed for demanding

tion noisy environments and muffles even extremely low frequencies to a
maximum degree; the sealing rings are filled with a unique combina-
tion of liquid and foam, the result is an optimum seal with low contact
pressure, which provides agreeable comfort even during long-term
use; the sealing rings have ventilation channels and are covered with
soft, patterned, hygienic foil.
Usage: suitable for typical environments with substantial industrial
noise or construction machinery, airports and agricultural work

atlum zvuku / 30 dB
sound reduction

norma / norm EN 352-3
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CHRANICE SLUCHU

(8
(s

5

pAQAS Ce

b B
kéd/code 2301-45CV  nazev/ Muslové chraniée sluchu
name | Ear muffs ATOL
popis Muslové chranice sluchu s polstrovanim, tvarované i pro lesnicky komplet

descrip- | Ear muffs with padding, shaped for the forester's set too

tion
barva / cervena atlum zvuku / 25 dB
colour red sound reduction

ce€

B EfE
kéd/code 2301-45ZL  nazev/ Musélové chraniée sluchu
name | Ear muffs ATOL
popis Muslové chrani¢e sluchu s polstrovanim, tvarované i pro lesnicky komplet

descrip- | Ear muffs with padding, shaped for the forester's set too

tion
barva / Zluta utlum zvuku / 25 dB
colour yellow sound reduction

e B
kéd/code 2301-45ZN nazev/ Muslové chraniée sluchu
name | Ear muffs ATOL
popis Muslové chrani¢e sluchu s polstrovdanim, tvarované i pro lesnicky komplet

descrip- | Ear muffs with padding, shaped for the forester's set too

tion
barva / zelend utlum zvuku / 25 dB
colour green sound reduction

S ce
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RESPIRATORY
RESPIRATORS

NPK - Nejvys$si pfipustné koncentrace v ovzdusi
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Y —PROTECTIVE-EGUIPMENT

RESPIRATORY

kéd/code | 2500-26 nazew  Respirator / Respirator 3M 9310
name
popis Skladaci respirator tfidy P1, ochrana proti tuhym a kapalnym ¢dsticim v koncentraci do

4 x NPK-P, pokrokovy tvar znamena snazsi dychani a odolnost téla respirdtoru proti
zhrouceni, upinaci pasky uchovavaji konstantni napétf, snizuji tlak na hlavu a zajistujf
bezpe¢né dosednuti na tvafi pro Siroky rozsah velikosti obli¢eju. Materidl: polypropylén

descrip- | Foldable respirator of class P1, protection against solid and liquid aerosols in concen-

tion trations up to 4 x NPF, the advanced design means it is easier to breathe through and
not prone to collapse, headbands keep a near constant tension, reduce strap pressure
and ensure a secure fit to the face for a range of head sizes. Material: polypropylene

norma / EN149:2001

norm EE c e

[~
kéd/code | 2500-23 nazew  Respirator / Respirator 3M 9312 -

popis Skladacf respirator tfidy P1 s patentovanym vydechovym ventilkem, ochrana proti tuhym
a kapalnym ¢&asticim v koncentraci do 4 x NPK-P, pokrokovy tvar znamena snazsf
dychani a odolnost téla respiratoru proti zhrouceni, upinaci pasky uchovavaji konstantnf
napéti, snizuji tlak na hlavu a zajistuji bezpecné dosednuti na tvafi pro Siroky rozsah veli-
kosti obli¢eju. Materidl: polypropylén

descrip- = Foldable respirator of class P1 with patented exhalation valve, protection against solid

tion and liquid aerosols in concentrations up to 4 x NPF, the advanced design means it is
easier to breathe through and not prone to collapse, headbands keep a near constant
tension, reduce strap pressure and ensure a secure fit to the face for a range of head
sizes. Material: polypropylene

norma / EN149:2001 C[ﬂ c €

norm

[~
kéd/code  2500-33 nazew  Respirator / Respirator 3M 9320

popis Skladaci respirator tfidy P2, ochrana proti tuhym a kapalnym ¢asticim v koncentraci do
12 x NPK-P, pokrokovy tvar znamena snaz$i dychani a odolnost téla respiratoru proti
zhrouceni, upinaci pasky uchovavaji konstantni napéti, snizuji tlak na hlavu a zajistuji
bezpe¢né dosednuti na tvafi pro Siroky rozsah velikosti obli¢eju. Materidl: polypropylén

descrip- | Foldable respirator of class P2, protection against solid and liquid aerosols in concen-

tion trations up to 12 x NPF, the advanced design means it is easier to breathe through and
not prone to collapse, headbands keep a near constant tension, reduce strap pressure
and ensure a secure fit to the face for a range of head sizes. Material: polypropylene

norma / EN149:2001
[ ce

norm

=
kéd/code | 2500-24 nazew  Respirator 3M / Respirator 3M 9322

popis Skladacf respirdtor tfidy P2 s patentovanym vydechovym ventilkem, ochrana proti tuhym a
kapalnym ¢asticim v koncentraci do 12 x NPK-P, pokrokovy tvar znamend snazsi dychani
a odolnost téla respiratoru proti zhrouceni, upinaci pasky uchovavaji konstantni napéti,
snizuji tlak na hlavu a zajistuji bezpecné dosednuti na tvéafi pro Siroky rozsah velikostl
obli¢eju. Materiél: polypropylén

descrip- | Foldable respirator of class P2 with patented exhalation valve, protection against solid

tion and liquid aerosols in concentrations up to 12 x NPF, the advanced design means it is
easier to breathe through and not prone to collapse, headbands keep a near constant
tension, reduce strap pressure and ensure a secure fit to the face for a range of head
sizes. Material: polypropylene

/| EN149:2001
= T ce

=
kéd/code A 2500-28 nazew  Respirator / Respirator 3M 9332
name
popis Skladacf respirator tfidy P3 s patentovanym vydechovym ventilkem, ochrana proti tuhym a

kapalnym ¢asticim v koncentraci do 50 x NPK-P, pokrokovy tvar znamend snazsi dychanf
a odolnost téla respirdtoru proti zhrouceni, upinaci pasky uchovavaji konstantni napéti,
snizuji tlak na hlavu a zajistuji bezpetné dosednuti na tvari pro Siroky rozsah velikosti
obli¢eju. Materidl: polypropylén

descrip- | Foldable respirator of class P3 with patented exhalation valve, protection against solid

tion and liquid aerosols in concentrations up to 50 x NPF, the advanced design means it is
easier to breathe through and not prone to collapse, headbands keep a near constant
tension, reduce strap pressure and ensure a secure fit to the face for a range of head
sizes. Material: polypropylene

norma / EN149:2001

norm EE c e

202 E @ = NA OBJEDNAVKU / PER ORDER =



PROTECTIVE-EQUIPMENT—=

kéd/code

descrip-
tion

norma /
norm

el B8
2500-32 nazev/  Respirator / Respirator 3M 9915

Tvarovany respirator tfidy P1 s filtrem s aktivnim uhlim, ochrana proti tuhym
a kapalnym ¢asticim v koncentraci do 4 x NPK-P, pod NPK-P proti kyselym
plynim a vyparum; diky konvexnimu tvaru perfektné pfisedne na ruzné veli-
kosti obli¢eju, odolny proti zborceni. Materidl: polypropylén

Moulded respirator of class P1 with filter with active carbon, protection aga-
inst solid and liquid aerosols in concentrations up to 4 x NPF, also provides
additional relief from low levels of organic vapours or acid gases; the convex
shape ensure a good face seal over a range of face shapes and sizes, col-
lapse resistant shell. Material: polypropylene

EN149:2001

RESPIRATORY

kod/code

popis

descrip-
tion

norma /
norm

2500-31 nazew  Respirator / Respirator 3M 9925

Tvarovany respirator tfidy P2 s patentovanym vydechovym ventilkem, ochrana
proti tuhym a kapalnym ¢&asticim v koncentraci do 12 x NPK-P, proti ozénu
v koncentraci do 10 x NPK-P, pod NPK-P proti plynum a vyparim, proti
koufi z kovu; vypoukly tvar a nastavitelné pasky; uréen specidlné pro svafo-
vaci aplikace, v nichz ma zajiStovat ochranu proti ozénu a dymu a zmirfiovat
nepfijemné pachy. Materidl: polypropylén

Moulded respirator of class P2 with patented exhalation valve, protection
against solid and liquid aerosols in concentrations up to 12 x NPF, against
ozone in concentrations up to 10 x NPF, under NPF limit against nuisance
odours, against welding fume; the convex shape and adjustable straps; it
has been designed specifically for welding applications to provide protection
against ozone and welding fume, plus relief from nuisance odours. Material:

polypropylene
EN149:2001

(14 ce

©

kod/code

popis

descrip-
tion

norma /
norm

2500-30 nazew  Respirator / Respirator 3M 8835

Tvarovany respirator tfidy P3 s patentovanym vydechovym ventilkem, ochrana
proti tuhym a kapalnym &asticim v koncentraci do 50 x NPK-P, mimoradné
komfortni, mékké dosedaci linie, velka filtracni plocha zajistujici maximalni fil-
traci a minimalizaci hromadénf tepla, nastaviteiné upinaci pasky; velikost: M/L.
Materidl: polypropylén

Moulded respirator of class P3 with patented exhalation valve, protection
against solid and liquid aerosols in concentrations up to 50 x NPF, comfor-
table, lightweight off-the-face design, softsealing ring and adjustable straps;
size: M/L. Material: polypropylene

EN149:2001

(14 ce

kod/code

popis

descrip-
tion

[ =]
2500-05 nazeww  Rouska/ Mouth
name screen DUST

Tvarovand, bez ventilku. Pro zvysSeny komfort
pfi praci v prasném prostredf

Shaped - without valve. For work with better
comfort in dusty environment

Y& STANDARD S S comFoRT

w

Y Y & EXCLUSIVE

BARVA PASKU / COLOUR OF STRIPE

tfida ochrany P1 /protection level P1
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OCHBRANN é— —PROTECTIVE-EQUIPMEN-T

RESPIRATORY OEL = Limit pracovni expozice/ Occupational Exposure Limit
S o APF = Ur¢eny ochranny faktor/ Assigned Protection Factor

bl BIE
kéd/code = 2506-01 nazevyw  Respirator / Respirator SPIRO
name
popis Skladaci respirdtor tfidy P1, ochrana proti tuhym a kapalnym ¢&asticim v koncentraci

do 4,5 x OEL nebo 4 x APF, nizky dychaci odpor s vysokou filtraéni u¢innosti, tvarovatelna
nosni vyztuha a vnitfni pénova vyztuha pro dokonalou tésnost. Materidl: polypropylén

descrip- | Foldable respirator of class P1, protection against solid and liquid aerosols in concen-
tion trations up to 4,5 x OEL or 4 x APF, low breathing resistance with high filtration effici-
ency, adjustable nosepiece and inner foam provide a custom seal. Material: polypropylene

norma / EN149:2001

norm m c e

, , » _ S
kéd/code A 2506-02 nazew  Respirator / Respirator SPIRO

name
popis Skladaci respirdtor tfidy P1 s vydechovym ventilkem, ochrana proti tuhym a kapalnym

¢asticim v koncentraci do 4,5 x OEL nebo 4 x APF, nizky dychaci odpor s vysokou
filtra¢ni d¢innostf, tvarovatelnd nosni vyztuha a vnitfni pénova vyztuha pro dokonalou tés-
nost. Materidl: polypropylén

descrip- | Foldable respirator of class P1 with exhalation valve, protection against solid and liquid

tion aerosols in concentrations up to 4,5 x OEL or 4 x APF, low breathing resistance with high
filtration efficiency, adjustable nosepiece and inner foam provide a custom seal. Mate-
rial: polypropylene

norma / EN149:2001

o [0 ce

[~
kéd/code 2506-03 nazevw  Respirator / Respirator SPIRO
name
popis Skladaci respirator tfidy P2, ochrana proti tuhym a kapalnym ¢&dsticim v koncentraci

do 12 x OEL nebo 10 x APF, nizky dychaci odpor s vysokou filtraéni u¢innosti, tvarova-
telnd nosni vyztuha a vnitfni pénova vyztuha pro dokonalou tésnost. Materidl: polypro-

pylén
descrip- | Foldable respirator of class P2, protection against solid and liquid aerosols in concen-
tion trations up to 12 x OEL or 10 x APF, low breathing resistance with high filtration effici-

ency, adjustable nosepiece and inner foam provide a custom seal. Material: polypropylene

norma/ | EN149:2001

norm I:m c G

el B
kéd/code | 2506-04 nazew  Respirator / Respirator SPIRO
name
popis Skladaci respirator tfidy P2 s vydechovym ventilkem, ochrana proti tuhym a kapalnym

gasticim v koncentraci do 12 x OEL nebo 10 x APF, nizky dychaci odpor s vysokou fil-
tracnf Ucinnosti, tvarovatelnd nosni vyztuha a vnitfni pénova vyztuha pro dokonalou tés-
nost. Materidl: polypropylén

descrip- = Foldable respirator of class P2 with exhalation valve, protection against solid and liquid

tion aerosols in concentrations up to 12 x OEL or 10 x APF, low breathing resistance with high
filtration efficiency, adjustable nosepiece and inner foam provide a custom seal. Mate-
rial: polypropylene

norma / EN149:2001

norm EE c e

[~
kéd/code 2506-05 nazevy  Respirator / Respirator SPIRO
name
popis Tvarovany respirator tfidy P1, ochrana proti tuhym a kapalnym &asticim v koncentraci

do 4,5 x OEL nebo 4 x APF, nizky dychaci odpor s vysokou filtracni u¢innostf, tvarova-
telnd nosni vyztuha a vnitfini pénova vyztuha pro dokonalou tésnost. Materidl: polypro-

pylén
descrip-  Moulded respirator of class P1, protection against solid and liquid aerosols in concen-
tion trations up to 4,5 x OEL or 4 x APF, low breathing resistance with high filtration effici-

ency, adjustable nosepiece and inner foam provide a custom seal. Material: polypropylene

norma / EN149:2001
norm

(14 ce

204 @ = NA OBJEDNAVKU / PER ORDER =
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PROTECTIVE-EQUIPMENT—y =1 -/ é—

OEL = Limit pracovni expozice/ Occupational Exposure Limit
APF = Ur¢eny ochranny faktor/ Assigned Protection Factor

=
kéd/code | 2506-06 nazew  Respirator / Respirator SPIRO

popis Tvarovany respirator tfidy P1 s vydechovym ventilkem, ochrana proti tuhym
a kapalnym c¢asticim v koncentraci do 4,5 x OEL nebo 4 x APF, nizky
dychaci odpor s vysokou filtradni U¢innosti, tvarovatelnd nosni vyztuha
a vnitini pénova vyztuha pro dokonalou tésnost. Materidl: polypropylén

descrip- | Moulded respirator of class P1 with exhalation valve, protection against solid

tion and liquid aerosols in concentrations up to 4,5 x OEL or 4 x APF, low brea-
thing resistance with high filtration efficiency, adjustable nosepiece and inner
foam provide a custom seal. Material: polypropylene

/| EN149:2001
e T ce

(=<
kéd/code = 2506-07 nazew  Respirator / Respirator SPIRO
name
popis Tvarovany respirétor t¥idy P2, ochrana proti tuhym a kapalnym ¢asticim v kon-

centraci do 12 x OEL nebo 10 x APF, nizky dychaci odpor s vysokou filtraénfi
ucinnosti, tvarovatelnd nosni vyztuha a vnitfni pénova vyztuha pro dokonalou
tésnost. Materidl: polypropylén

descrip- | Moulded respirator of class P2, protection against solid and liquid aerosols

tion in concentrations up to 12 x OEL or 10 x APF, low breathing resistance with
high filtration efficiency, adjustable nosepiece and inner foam provide a cus-
tom seal. Material: polypropylene

/| EN149:2001
norm. (14 ce

bl B2
kéd/code 2506-08 nazev/  Respirator / Respirator SPIRO
name
popis Tvarovany respirator tfidy P2 s vydechovym ventilkem, ochrana proti tuhym

a kapalnym ¢asticim v koncentraci do 12 x OEL nebo 10 x APF, nizky
dychaci odpor s vysokou filtraéni uc€innosti, tvarovatelnd nosni vyztuha
a vnitfnf pénova vyztuha pro dokonalou tésnost. Materidl: polypropylén

descrip- = Moulded respirator of class P2 with exhalation valve, protection against solid

tion and liquid aerosols in concentrations up to 12 x OEL or 10 x APF, low brea-
thing resistance with high filtration efficiency, adjustable nosepiece and inner
foam provide a custom seal. Material: polypropylene

/| EN149:2001
o T e

b B
kéd/code = 2506-09 nazevyw  Respirator / Respirator SPIRO
name
popis Tvarovany respirdtor tfidy P2 s vydechovym ventilkem a predfiltrem

s aktivnim uhlim, ochrana proti tuhym a kapalnym ¢asticim v koncentraci
do 12 x OEL nebo 10 x APF, nizky dychaci odpor s vysokou filtraéni uc¢in-
nosti, tvarovatelna nosni vyztuha a vnitfni pénova vyztuha pro dokonalou tés-
nost. Materidl: polypropylén

descrip- | Moulded respirator of class P2 with exhalation valve and active carbon

tion pre-filter, protection against solid and liquid aerosols in concentrations up
to 12 x OEL or 10 x APF, low breathing resistance with high filtration effi-
ciency, adjustable nosepiece and inner foam provide a custom seal. Mate-
rial: polypropylene

/| EN149:2001
narm ° [ ce

b B
kéd/code | 2506-10 nazew  Respirator / Respirator SPIRO
name
popis Tvarovany respirator tfidy P3 s vydechovym ventilkem, ochrana proti tuhym

a kapalnym c¢éasticim v koncentraci do 50 x OEL nebo 20 x APF, nizky
dychaci odpor s vysokou filtradni u¢innosti, tvarovatelnd nosni vyztuha
a vnitfni pénova vyztuha pro dokonalou tésnost, plné pfizpusobivé upinact
pasky. Materidl: polypropylén

descrip- = Moulded respirator of class P3 with exhalation valve, protection against solid

tion and liquid aerosols in concentrations up to 50 x OEL or 20 x APF, low brea-
thing resistance with high filtration efficiency, adjustable nosepiece and inner
foam provide a custom seal, contoured facial seal and fully adjustable head
straps. Material: polypropylene

norma / EN149:2001 EE c e

norm
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POLOMASKY

HALF MASKS

Y —PROTECTIVE-EGUIPMENT

=

kéd/code = 2502-00 ‘ nazev/name Polomaska / Half mask 3M 6200

popis Vel. M; lehkd, dobfe vyvazend, pohoding, ekonomickd, snadné pouziti, nena-
roénd udrzba, licnice z protialergického materidlu, pfizpusobivé nahlavni
pasky, bajonetovy pfipeviiovaci systém pro 2 filtry umozriujici rychlou a snad-
nou vymeénu filtrd, Ize pouzit se v8emi filtry 3M fady 2000, 5000 a vétsinou
filtra fady 6000

descrip- | Size M; lightweight, well balanced, comfortable, econmical, easy to use,

tion hypo-allergenic facepiece material, adjustable head straps, a simple bayo-
net attachment system for 2 filters providing quick, easy and flexible cho-
ice, can be used with all 3M filters of series 2000, 5000 and most filters
of series 6000

norma / EN 140

norm

hiadn4ul

Dalsi velikosti polomasky 3M irady 6000 k disp i na
Other sizes of half mask 3M series 6000 available to order:

NIZA
Ay

@ kéd/code 2502-15 nazevname Polomaska / Half mask 3M 6100
noma/ EN 140 velikost / S
norm size
bl £
@ kéd/code 2502-19 | nazevname Polomaska / Half mask 3M 6300
noma/ EN 140 velikost / L
aﬂ CE norm size
kéd/code = 2503-00 nazev  Polomaska / Half mask 3M 7502
name
popis Vel. M; dobfe vyvazend, pohodind, snadné pouziti, nenaro¢na udrzba, licnice z pro-
tialergického materidlu, vhodna pro velmi nepfizniva pracovni prostfedi, zhotovena
z eudermického silikonu, jedine¢né ,spoustéci® nahlavni pasky umoznuji sejmout
masku pfi kratkych prestavkach, aniz by musela byt odlozena; bajonetovy pfipev-
fovaci systém pro 2 filtry umozriujici rychlou a snadnou vyménu filtrd, Ize pouzit se
v8emi filtry 3M fady 2000, 5000 a veétsinu filtra fady 6000
descrip- | Size M; well balanced, comfortable, easy to use, hypo-allergenic facepiece material,
tion soft silicone face seal, unique adjustable headstraps enable to drop the mask down
when not in use, a simple bayonet attachment system for 2 filters providing quick,
easy and flexible choice, can be used with all 3M filters of series 2000, 5000 and
most filters of series 6000
norma / EN 140
norm

©

©

hiednaulk

Dalsi velikosti polomasky 3M rady 7500 k dispozici na
Other sizes of half mask 3M series 7500 available to order:

kéd/code  2503-54 nazevname Polomaska / Half mask 3M 7501
norma/ EN 140 velikost / S

norm size

kéd/code 2503-41 | nazevname Polomaska / Half mask 3M 7503
norma/ EN 140 velikost / L

norm size

200 () -

NA OBJEDNAVKU/ PER ORDER =



PROTECTIVE-EQUIPMENT—

POLOMASKY
(=
kéd/code = 2502-08 nazev/name Polomaska / Half mask 3M 4251 m
popis Bezudrzbova, pohodind ochrana proti plynum, vyparum a ¢asticim, tfida ochrany FFA1P2D,

ochranny faktor: 10x NPK-P pro organické vypary, 12x NPK-P pro &astice; 2 uhlikové filtry,
nizkoprofilovy design, nizkoodporovy parabolicky vydechovy ventilek, nastavitelné pdsky;
k dispozici je také ochrannd plena 3M 400, ktera chranf filtry pfi stfikdni barvou

descrip- | Maintenance-free, comfortable protection against gases, vapours and particulates, prote-

tion ction class FFA1P2D, protection factor: 10x NPF for organic vapours, 12x NPF for particula-
tes; 2 carbon filters, low-profile design, parabolic valve, adjustable straps; an optional over-
spray guard 3M 400 is available for protection when paint spraying

norma / EN 405:2002
norm

Dalsi polomasky 3M rady 4000 k dispozici na objednavku:
Other half masks 3M series 4000 available to order:

(~=
@ ked/code 2502-64  nazevname Polomaska / Half mask 3M 4255
tirida Polomaska 3M 4255, tfida ochrany FFA2P3D
protection Falf mask 3M 4255, protection class FFA2P3D
norma /norm | EN 405
[~
(/C) kéd/code 2502-49 nazevname Polomaska / Half mask 3M 4277
tirida Polomaska 3M 4277, tfida ochrany FFABE1P3D
protection Half mask 3M 4277, protection class FFABE1P3D
norma/norm  EN 405
[~
@ kéd/code 2502-86 nazeviname Polomaska / Half mask 3M 4279

tirida Polomaska 3M 4279, tfida ochrany FFABEK1P3D

protection Half mask 3M 4279, protection class FFABEK1P3D m ce ﬁ ﬁ ﬁ

norma /norm  EN 405

(=<
kéd/code 2502-10 | néazev/name Ochranna plena /
Overspray guard 3M 400
popis Slouzi k ochrané filtrd pfed zanesenim barvou pfi stfikdni s polomaskami

3M fady 4000

descrip- |t is used as filter protection of 3M masks series 4000 when using the mask
tion for paint spraying

[ S,
kéd/code 2500-25 | nazev/name Cistici ubrousek /
Respirator face seal wipe 3M 105

popis Navlh&eny ¢istici ubrousek uréeny pro ¢isténi, desinfekci a oSetfeni dosedaci linie
a obli¢ejové ¢asti masky, aniz by doslo k jejimu poskozenf

descrip- | A pre-moistened towelette for cleaning and freshening the face piece of mask
tion without damaging it
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Y —PROTECTIVE-EGUIPMENT

kéd/code = 2500-22

popis

descrip-
tion

norma / EN 136

nazev/name

NIZA
IS

Celoobli¢ejova maska/ Full face mask 3M 6800

Vel. M; lehkd, dobfe vyvazend, pohodind, ekonomickd, snadné pouziti, nenaro¢nd udrzba, pfizpusobivé
nahlavni pasky, bajonetovy pfipevriovaci systém pro 2 filtry umozriujici rychlou a snadnou vymeénu filtrd, 1ze
pouZit se v8emi filtry 3M rady 2000, 5000 a vétSinou filtru fady 6000, Siroky uhel rozhledu s polykarbona-
tovym zornikem, odolnym proti poskrabani a chemikaliim; mozZnost objednani nahradnich dilt

Size M; lightweight, well balanced, comfortable, economical, easy to use, adjustable head straps, a simple
bayonet attachment system for 2 filters providing quick, easy and flexible choice, can be used with all 3M
filters of series 2000, 5000 and most filters of series 6000, wide field of vision with a scratch and chemi-
cal resistant polycarbonate lens; spare parts available

norm Dalsi velikosti celooblicejové masky 3M irady 6000 k dispozici na objednavku:
Other sizes full face mask 3M series 6000 available to order:

el BE
(() wdrcode | 2502:70 | nazeviname  Celooblicejova maska/ Full face mask 3M 6700
noma/ EN 136 velikost / S
norm size
@ kéd/code = 2500-29 | nazevname Celoobliéejova maska/ Full face mask 3M 6900
noma/ EN 136 velikost / L
norm size
=,
;l[ﬁ }“‘1 kéd/code  2500-34 nazevname  Qchrany kryt zorniku/ Face shield
Qe 1";!11. cover 3M 6885
' !lilil. )ﬁ“' popis Ochrana zorniku celoobli¢ejovych masek 3M fady 6000. Materidl: plastova
H folie
1 1
| !
descrip- | Protection for visors of full face masks 3M series 6000. Material: plastic foil
tion
Bl
kéd/code 2502-31 | nazev/name Adaptér / Adapter 3M 502
popis Prislusenstvi pro masky 3M, pouziva se v kombinaci s filtry proti ¢asticim
3M rady 2000
descrip- | Accessory equipment for face masks 3M, it is used in combination with par-
tion ticulate filters of 3M series 2000
=)
kéd/code | 2502-01 | nazeviname  Drzak filtra / Filter retainer 3M 501
popis PrisluSenstvi pro masky 3M, pouzivd se v kombinaci s filtry proti ¢asticim
3M fady 5000
descrip- | Accessory equipment for face masks 3M, it is used in combination with par-
tion ticulate filters of 3M series 5000
=
kéd/code = 2500-27 | nazev/name Plosina / Platform 3M 603
popis P¥islugenstvi pro masky 3M, pouziva se v kombinaci s filtry proti ¢asticim
3M fady 6000
descrip- | Accessory equipment for face masks 3M, it is used in combination with par-
tion ticulate filters of 3M series 6000
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kéd/code
popis
descrip-
tion

norma /
norm

2502-02 nazeviname  Filtr / Filter 3M 5911

Filtr tfidy P1, ochrana proti pevnym a kapalnym ¢asticim az do 4x NPK-P,

mozno pouZit samostatné nebo jako predfiltr. Materidl: polypropylen

Filter of class P1, protection against solid and liquid aerosols up to 4x NPF,

can be used individually or as a pre-filter. Material: polypropylene

EN 143

FILTRY

/""”* FILTERS

mg
/ Y =2 3M
/ | NGy ]
/ r-ng \ 0
/ E \ Pa™*
/ —on : (==
[¥>] \ =
e A=
gm 2o
P |
S [==3
S
8

[ ce | Seve s

kéd/code = 2502-03 | nazev/ Filtr / Filter 3M 5925
name

popis Filtr tfidy P2, ochrana proti pevnym a kapalnym ¢&asticim
az do 12 x NPK-P, moZno pouZit samostatné nebo jako
predfiltr. Materidl: polypropylen

descrip- | Filter of class P2, protection against solid and liquid

tion aerosols up to 12 x NPF, can be used individually or as
a pre-filter. Material: polypropylene

norma / EN 143

norm

1AQA Q¢

kod/code
popis
descrip-
tion

norma /
norm

2502-14  nizevname  Filtr / Filter 3M 2125

Filtr tfidy P2, ochrana proti pevnym a kapalnym &dsticim
az do 12 x NPK-P. Material: polypropylen

Filter of class P2, protection agains solid and liquid aerosols
up to 12 x NPF. Material: polypropylene

EN 143

[ ce




FILTRY

FILTERS

kéd/code

Y —PROTECTIVE-EGUIPMENT

2502-05

nazev/name

Filtr / Filter 3M 6051

Filtr tfidy A1, ochrana proti organickym plynum a vyparum

descrip- ‘ Filter of class A1, protection against gases and organic vapours
tion

norma / EN 14387:2004

norm gﬂ
kéd/code ‘ 2502-11 | nazev/name Filtr / Filter 3M 6055

popis ‘ Filtr tfidy A2, ochrana proti organickym plynum a vypardm
descrip- ‘ Filter of class A2, protection against gases and organic vapours
tion

norma/ | EN 14387:2004

norm

kéd/code 2502-06 | nazev/name Filtr / Filter 3M 6054

popis Filtr tfidy K1, ochrana proti ¢pavku a derivatim

descrip- | Filter of class K1, protection against ammonia and derivates
tion

norma / EN 14387:2004

norm

[T ce

kod/code
popis
descrip-
tion

norma /
norm

210 @ = NA OBJEDNAVKU / PER ORDER

2502-07

nazev/name

Filtr / Filter 3M 6057

Filtr tfidy ABE1, ochrana proti organickym, anorganickym a kyselym plynim
a vyparum

Filter of class ABE1, protection against organic, inorganic and acid gases
and vapours

EN 14387:2004

[ ce



PROTECTION-FOR-WORK AT HEIGHTS

212 BEZPECNOSTNI POSTROJE

215 TLUMICE PADU

217 LANA, UPINACIi POMUCKY

220 DOPLNKY

Tabulka pro velikosti postrojd

velikost vyska cm obvod hrudniku cm size height cm girth of chest cm
M - XL 164 - 185 85 - 100 M - XL 164 - 185 85 - 100
XXL 185 - 200 100 - 130 XXL 185 - 200 100 - 130
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PROTECTION-FOR WORK-AT-HEIGHTS

Cl VE VYSKACH
BEZPECNOSTNI POSTROJE

NA
ERolEK [~
kéd/code 2601-14 nizev Bezpeé&nostni celotélovy postroj/
name  Full body safety harness P-30

popis Zakladni vybaveni: Zadni pfipojovaci spona - pro pfipojenf
systému zachyceni padu. Pfedni pfipojovaci smycky - pro
pfipojeni systému zachyceni padu. Zapinaci a nastavovacfl
spony — pro komfortni nasazeni a pouzivani postroje
Material: polyamidové femeny, kovové spony

descrip-  Basic equipment: Back attaching buckle - for attaching fall

tion arrest system. Front attaching loops - for attaching fall arrest
system. Connecting and adjusting buckles - for comfort wea-
ring and using of harness

zadni spojovaci spo- Material: polyamide webbings, metal buckles

naback attaching

buckle velikost/  uni: M-XL
size
norma/ EN 361
norm
=
kéd/code 2601-15 nizev Bezpeé&nostni celotélovy postroj/
name  Full body safety harness P-30
velikost/ XXL délka / primér /
size size diameter
norma/ EN 361
norm

(1T ce

VELIKOST ||VYSKA/HEIGHT||0BVOD HRUDNIKU l
SIZE (cm) GIRTH OF CHEST (cm) L
M - XL 164 - 185 85 - 100
XXL 185 - 200 100 - 130 I'
L
ﬁ kéd/code 2601-03 nizev Bezpeé&nostni celotélovy postroj/
E’)@@ @K g name  Full body safety harness P-50
- popis Z&kladni vybaveni: Zadni pfipojovaci spona - pro pfipojenf

systému zachyceni padu. Pfednf pfipojovaci smycky - pro pfi-
pojeni systému zachyceni padu. Zapinaci a nastavovaci spony
— pro komfortni nasazeni a pouZivani postroje. Polohovaci péas
Material: polyamidové femeny, kovové spony

descrip-  Basic equipment: Back attaching buckle - for attaching fall

) A ) tion arrest system. Front attaching loops - for attaching fall arrest
bocnf spojovaci sona system. Connecting and adjusting buckles - for comfort wea-
side attaching buckle ring and using of harness. Work positioning belt

Material: polyamide webbings, metal buckles

velikost/  uni: M-XL

size
norma/ EN 361, EN 358
norm
[ =5
kéd/code 2601-04 nizev Bezpeé&nostni celotélovy postroj/
name  Full body safety harness P-50
velikost/ XXL délka / primér /
size size diameter

norma/ EN 361, EN 358
norm

(14 ce

VELIKOST ||VYSKA/HEIGHT|| 0OBVOD HRUDNIKU
SIZE cm) GIRTH OF CHEST (cm)

M - XL 164 - 185 85 - 100

T f T XXL 185 - 200 100 - 130

= NA OBJEDNAVKU / PER ORDER



VYROBCE PROSTREDKU PRO OCHRANU PRI PRACI VE VYSKACH
MANUFACTURER OF THE PROTECTIVE EQUIPMENT AGAINST FALLS FROM HEIGHTS

SESTAVA PRO PRACI V HLOUBKACH
PROTECTION ASSEMBLY FOR WORK IN DEPTHS

PROIEK] m

&\
¥ .,\ T - 3
¢
/
2
¥ 4
5
. - e — T - . B
[1] 2 3] 4] 5
Trojnozka TM9 se Evakuacni navijak Samonavijeci zachy- Dvoubodovy popruh Celotélovy postroj
4 kotvicimi body, RUP-502 s 20 m covac Eédu CR 200, AT 300, P-40,
EN 795 tfida ocelovym lankem, N 360 EN 354/EN 358 EN 361
EN 1496 tfida B
Safety Tripod TM9 with 4 Rescue lifting device Retractable-type fall 2 attaching points re- Full body safety
anchorage points, RUP-502 with 20 m arrester device CR scue lifting sling harness
EN 795 Class B steel rope, 200, EN 360 , P-40, EN 361
EN 1496, Class B EN 354/EN 358




PROTECTION-FOR WORK-AT-HEIGHTS

Cl VE VYSKACH
BEZPECNOSTNI POSTROJE

PROIEKP

(=
éadg SDOI?]\_/aCfbbocil kéd/code 2601-53 nazev B peé tni lotélovy postroj /
ack attaching buckle name  Full body safety harness P-51E

popis Zakladni vybaveni: Zadni pfipojovaci spona - pro pfipojenf
systému zachyceni padu. Predni pfipojovaci smycky - pro
pfipojeni systému zachyceni pddu. Zapinaci a nastavovaci
spony — pro komfortni nasazeni a pouzivani postroje. Pohyblivy
polohovaci pas s automatickou sponou
Material: polyamidové femeny, kovové spony

Predni spojovaci bod
Front attaching point

descrip- Basic equipment: Back attaching buckle - for attaching fall
tion arrest system. Front attaching loops - for attaching fall arrest
system. Connecting and adjusting buckles - for comfort wea-
ring and using of harness. Moving work positioning belt with
automatic buckle
Material: polyamide webbings, metal buckles

velikost/  uni: M-XL
size

norma/ EN 361, EN 358

norm

Boc¢ni spojovaci prezka
Side attaching buckles

Automatickd spona
Automatic buckles

) AQA Qe

PROIEKF

=,
kéd/code 2600-00 nizev Pracovni polohovaci pas PB-10 /
name  Work positioning belt PB-10

popis Bederni vyztuha s polohovacimi oky a sponou k sefizenf
velikosti. Slouzi k zajisténi pracovnika v misté préace, kde
nehrozi bezprostfedni nebezpeci volného padu. Pouzivd se
pro stabilizaci v misté prace, na stfechdch, Sikmych plochach,
na technologickych zafizenich, kde hrozi nebezpeci uklouznuti.
Material: polyamid, polyester

descrip- Lumbar reinforcement with positioning loops and adjustable

tion fastener. It is used for worker’s securing on places where there
is not the risk of free fall. It is used for stabilisation at the work
place such as on roofs, inclined planes, on technologic devi-
ces where there is the slipping hazard. Material: polyamide,
polyester

velikost/  uni: M-XL
size

norma/ EN 358
norm

(14 ce

A QA Qe

@ = NA OBJEDNAVKU / PER ORDER



PROTECTION-FOR-"WORK-AT-HEIGHTS

OCHRANA

b B
kéd/code 2602-25 nizev Samonavijeci zachycovaé padu ROLEX s tlumiéem padu /
name Retractable fall arrester ROLEX with energy absorber

AN

popis Zakladni vybaveni:

* Horni karabina — pro uchyceni zafizeni ke strukturdinimu kotevnimu bodu. Jednd se o oce-
lovou karabinu AZ 011 se Sroubovacim zamkem a otvorem 18 mm

* Samonavijeci zafizeni popruhu uvnitf pouzdra

* Pracovni popruh

e Tlumi¢ padu

« Karabina pracovniho popruhu. Jednd se o karabinu AXK 10S - oto¢nd ocelovd karabina s otvorem
22 mm(kombinace hliniku a oceli)

Maximalni délka zafizeni je 2,25 m

descrip-  Basic equipment:
tion * Upper snap hook - for attaching device to structural anchor point. It is steel snap hook
AZ 011 with screw locking and opening 18 mm
* Webbing retractor inside the cover
* Working webbing
* Energy dissipating element
* Working webbing snap hook. It is swivel snap hook AXK 10S with opening 22 mm(combi-
nation of aluminium and galvanized steel)
Maximal length of the device is 2,25 m

norma/ EN 360
norm

(13 ce

TLUMICE PADU

PROIEKP

TR

-
kéd/code 2602-34 nizev Samonavijeci zachycovaé padu CR 200 s tlumi-

name  gem padu / Retractable fall arrester CR 200 with
energy absorber

popis Za&kladni vybavent:

* Upevriovaci rukojet - pro transport a uchyceni zafizeni ke strukturainimu
kotevnimu bodu

* Kabelové samonavijeci zafizeni s brzdou a tlumicim mechanismem padu
uvnitf plastového téla

* Pracovni kabel o délce 10 m a pruméru 4 mm vyrobeny z galvanizova-
né oceli

¢ Oto¢na karabina pracovniho kabelu. Jedna se o karabinu AXK 10S-oto¢na
karabina s otvorem 22 mm (kombinace hliniku a oceli)

descrip- Basic equipment:
tion e Connecting hangle - for transporting and attaching device to structural
anchor point
e Cable retractor with brake and energy dissipating mechanism inside plas-
tic casing
* Working cable of length 10 m and diameter 4 mm made of galvanized
steel.
e Snap hook of the working cable incorporated swivel function. It is swivel
snap hook AXK 10S with opening 22 mm (combination of aluminium and
galvanized steel)

norma/ EN 360
norm

N
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PROTECTION-FOR WORK-AT-HEIGHTS

OCHRANA PRI PRACI VE VYSKACH
TLUMICE PADU

=
EPEROI=K® kéd/code 2602-08 nazev Rizeny zachycovaé padu AC 010

/name g flumiéem padu / Guided-type
fall arrester AC 010 with energy
absorber

popis Pouziva se na flexibilnim ukotveném lané pro zachyceni padu.
Je ur¢en pro polyamidové lano AC 100 o priméru 14 mm
Zakladni vybaveni:
* Bezpecnostni brzda
e Tlumi¢ padu
* Ocelova karabina AZ 002 s otvorem 18 mm

descrip- |t is used on a flexible anchorage guide. It is intended for poly-
tion amide rope AC 100 of diameter 14 mm

Basic equipment:

* Rope grab

* Energy dissipating element

* Galvanized steel snap hook AZ 002 with opening 18 mm

norma/ EN 353-2
norm

(14 ce

=
kéd/code 2602-04 nazev  Tlumié padu ABM s lanem
/name | 3 2 karabinami /Energy absorber

ABM with lanyard and 2 snap
hooks

popis Konstrukce: Tlumi¢ padu - vyroben z 32 mm 8irokého polya-
midového popruhu, na obou koncich vybaven upeviiovacimi
smyc¢kami, z nichz jedna je pfipojena k lanu.

e Polyamidové lano LB 100 o pruméru 12 mm, ukon&eno nasi-
tymi smyc¢kami, z nichZ jedna je nastavitelnd pomoci kovové
nastavitelné spony.

* 2x Karabina AZ 002 - ocelova karabina s otvorem 17 mm

descrip-  Construction: Energy absorber - made of 32 mm wide poly-
tion amide webbing, it is equipped with attachment loops on the
endings, one of them is connected to the lanyard.
Polyamide rope LB 100 with diameter 12 mm is ended
with sewn loops, one loop is adjustable by steel adjust-
ment buckle.

2x Snap hook AZ 002 - a steel snap hook with opening
17 mm

norma/ EN 355
norm

(14 ce
PAQAGA¢
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kéd/code 2602-24 nazev  Tlumié padu ABM se 2lany a 3

/name | karabinami /Energy absorber ABM
with 2 lanyards and 3 snap hooks

popis Konstrukce: Tlumi¢ padu - vyroben z 32 mm $irokého polya-
midového popruhu, na obou koncich vybaven upeviiovacimi
smy¢kami, z nichZ jedna je pfipojena k lanu. Polyamidové
lano LB 100 o pruméru 12 mm, ukon&eno nasitymi smyc-
kami, z nichZ jedna je nastavitelna pomoci kovové nastavi-
telné spony.
* 1x Karabina AZ 002 - ocelova karabina s otvorem 17 mm
* 2x Karabina AZ 022 - ocelovd karabina s otvorem 50 mm

descrip-  Construction: Energy absorber - made of 32 mm wide poly-
tion amide webbing, it is equipped with attachment loops on the
endings, one of them is connected to the lanyard. Polyamide
rope LB 100 with diameter 12 mm is ended with sewn loops,
one loop is adjustable by steel adjustment buckle.

1x Snap hook AZ 002 - a steel snap hook with opening
17 mm

2x Snap hook AZ 022 - a steel snap hook with opening
50 mm

norma/ EN 355

T ce
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PROTECTION-FOR-WORK-AT-HEIGHTS
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©
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kdd/code

OCHRANA

LANA, URPINACI POMUCKY

=
2602-02 nazev Pomocné lano LP 100 s karabinou ’ PROIEK

/name  / positioning rope LP 100 with

snap hook
popis Lano je na obou koncich ukon&eno smy&kami, které jsou
opatfeny pouzdry. Soucasti lana je ocelova karabina AZ 002
s otvorem 17 mm. Lano je komponentem osobni ochranné
vybavy pro zachyceni padu z vysky. Je ureno pro pouZitl
v situacich, kdy se musi pracovnik ¢asto pohybovat po hori-
zontdlnich rovindch, jednd se o docasné kotevni zafizeni.
Material: polyamid
descrip- It is ended with loops equipped with thimble. The rope is
tion equiped with a steel snap hook AZ 002 with opening
17 mm. The rope is a component of a personal fall arrest
equipment. It should be used in situation when the worker has
to move often in horizontal plane. It is temporary anchor device.
Material: polyamide
velikost/ délka / 25 m pramér/ 10,5 mm
size size diameter
norma/ EN 795 tfida B / EN 795 class B
norm
bl B
kéd/code 2602-05 nazev Pomocné lano LP 100 s karabinou /Positioning rope LP 100 with snap hook
/ name
popis Lano je na obou koncich ukon&eno smy¢kami, které jsou opatfeny pouzdry. Souc¢dsti lana je ocelova karabina AZ
002 s otvorem 17 mm. Lano je komponentem osobni ochranné vybavy pro zachyceni padu z vysky. Je ur¢eno pro
pouziti v situacich, kdy se musi pracovnik ¢asto pohybovat po horizontdlnich rovindch, jedna se o doc¢asné kotevni
zatizeni. Material: polyamid
descrip- |t is ended with loops equipped with thimble. The rope is equiped with a steel snap hook AZ 002 with opening
tion 17 mm. The rope is a component of a personal fall arrest equipment. It should be used in situation when the worker
has to move often in horizontal plane. It is temporary anchor device. Material: polyamide
velikost/ délka/ 5 m pramér/ 10,5 mm [ Ce
size size diameter
norma/ EN 795 tfida B / EN 795 class B
norm
®
~ ‘ PROIEK
kéd/code 2603-10 nazev  Pracovnilano AC 100 s karabinou /
/name  working rope AC 100 with snap hook
popis Lano je ukon¢eno nasitymi smyckami opatfenymi obrubami. Soucastf
lana je ocelova karabina AZ 002 s otvorem 17 mm. Lano je uréeno
pro zachycova¢ padu AC 010. Materiél: polyamid
descrip- [t is ended with sewn loops equipped with thimbles. The rope is
tion equiped with a steel snap hook AZ 002 with opening 17 mm. The
rope is intended for fall arrester AC 010. Material: Polyamide
norma/ EN 353-2 délka / 10m pramér/ 14 mm
norm size diameter
-
kéd/code 2603-20 nazev  Pracovnilano AC 100 s karabinou /
/name  Working rope AC 100 with snap hook
norma/ EN 353-2 délka / 20 m pramér/ 14 mm
norm size diameter
3,5m- volny pad do napnuti lana /
free fall until the rope is
E stretched
kéd/code 2603-30 nazev  Pracovnilano AC 100 s karabinou /
/mname  working rope AC 100 with snap hook
norma/ EN 353-2 délka / 30 m pramér/ 14 mm
norm size diameter
19 m. Max. roztazeni tlumice padu /
i ! ;n;?:[‘;:? stretch of shock
kéd/code 2603-40 nazev  Pracovnilano AC 100 s karabinou /
/name  Working rope AC 100 with snap hook 02m- posun prezky a zavési /
move of buckle and attachment poirits
norma/ EN 353-2 délka / 40 m pramér/ 14 mm
norm size diameter
1,8 m- Vvyska clovéka/
man height
=
kéd/code 2603-50 nazev  Pracovnilano AC 100 s karabinou / EE C€
/mame  working rope AC 100 with snap hook
1m- bezpeéna vyska /
norma/ EN 353-2 délka / 50 m pramér/ 14 mm ™ safe hight
norm size diameter ***

Y& STANDARD Y S CoMFORT Y Y% Y% EXCLUSIVE




PROTECTION-FOR WORK-AT-HEIGHTS

OCHRANA PRI PRACI VE VYSKACH
LANA, URPINACI POMUCKY

Bl
kéd/code 2602-52 nizev Bezpeénostnilano LB 100 s kara-

/name  pinou / Safety lanyard LB 100 with
a snap hook

popis Lano je =zakongeno smyckou s plastovym pouzdrem
na jedné strané a na druhé strané smyckou s nastavovaci
sponou. Soucdsti lana je ocelovd karabina AZ 002 s otvo-
rem 17 mm, lze pouZit jako komponent osobni ochranné
vybavy pro zachyceni padu z vysky (ve spojeni s tlumi¢em
padu) nebo jako pracovni polohovaci lano pro polohovani
a prevenci proti padum z vysky. Materiél: polyamid

descrip- The lanyard is ended with loop equiped with plastic thimble

tion from the one side and loop with adjusting buckle from the
second one. It is equiped with a steel snap hook AZ 002 with
opening 17 mm. It can be used as a component of personal
fall arrest equipment (in connection with energy absorber) or
as a work positioning lanyard for work positioning and preven-
tion of falls from a height. Material: Polyamide

R GRRREE o el RARRRT i oI ORRRRRRE o Y o

velikost/ délka / 1,56m pramér/ 12 mm
size size diameter

norma/ EN 354, EN 358

norm

(14 ce
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Bl
kéd/code 2602-54 nazev  Polohovaci prostiedek PROT 3
/name g karabinou / Work positioning
device PROT 3 with a snap hook

popis Pouziva se pfi provadéni praci ve vyskach na sloupech, stro-

mech, mfiZzovych konstrukcich. Toto zafizeni je nezbytné,
pokud provadite praci, kterda vyzaduje stabilni pracovni
pozici a velmi Casto také bez pfidrzovani se rukama.

Z3akladni vybavent:

- Polyamidové lano o praméru 14 mm

- Hlinikové nastavovaci zafizeni délky lana

- Ochrannd hadice lana

- Ocelova karabina AZ 002 s otvorem 17 mm

T

descrip- |t is used during works at the height on the pillars, trees, lat-

tion tice constructions. It is needful when the job you are perfor-
ming requires a stable work position, very often without hol-
ding on with hands.

N
l
X
%
by,
e
X

] Basic equipment:

3 - Polyamide rope of diameter 14 mm

) - Aluminium adjuster of the rope length

A - Rope protecting tube

i - Steel snap hook AZ 002 with opening 17 mm
5 velikost/ délka/ 2 m primér/ 14 mm
k5 size size diameter
By norma/ EN 358

norm

(14 ce
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PROTECTION-FOR-WORK-AT-HEIGHTS

OCHRANA PRI PRACI VE VYSKACH
LANA, URPINACI POMUCKY

bl BE
kéd/code 2602-50 nazev  Vazaci popruh/
/name  webbing sling AZ 900 @@@@W
popis Konce popruhu jsou sesité a vytvari uzavienou smycku.

Lze pouzit jako:

* Kotevni prvek - pouzivd se k pfipojeni systému zachycenf
padu (tlumi¢ padu s lanem, fizeny zachycova¢ pdadu, samo-
navijeci zachycova¢ padu) ke strukturdlnimu kotevnimu bodu

* Lano - pouziva se k pfipojeni tlumi¢e padu a bezpecnostniho
postroje ke strukturdinimu kotevnimu bodu

Material: Polyamidovy popruh o &ifce 20 mm

descrip-  Webbing endings are sewn forming closed sling.
tion It can be used as:

* Anchorage device - it can be used to connect fall arrest devi-
ces (energy absorber with lanyard, guided type fall arrester,
retractable type fall arrester) to the structural anchor point

e Lanyard - it can be used to connect energy absorber and
full body harness to the structural anchor point

Material: 20 mm wide polyamide webbing

velikost/ délka / 120 cm primér /
size size diameter

norma/ EN 354, EN 795 tfida B/ class B
norm

(13 ce YAQX@AS

PROIEK

e BE
kéd/code 2600-03 nizev Karabina/Snap hook AZ 011
/ name
popis Karabina se Sroubovacim zamkem, otvor 18 mm, rozméry:

108 x 60 mm.
Material: ocel.

descrip-  Snap hook with screw locking, opening 18 mm, dimensions:
tion 108 x 60 mm.
Material: steel.

norma/ EN 362

norm

(14 ce
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PROIEKP’

Bl
kéd/code 2602-60 nazev Karabina/Snap hook AZ 014T

/ name

popis Lehka karabina s automatickym zamkem ,twist lock", otvor
24 mm, rozméry: 113 x 73 mm.
Material: hlinik

descrip-  Light snap hook with automatic locking ,twist-lock®, opening
tion 24 mm, dimensions: 113 x 73 mm.
Material: aluminum

norma/ EN 362
norm

[ ce
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PROTECTION-FOR WORK-AT-HEIGHTS

PRACI VE VYSKACH
DOPLNKY

JSP>

[Ee———

-
kéd/code 2602-59 nazev  PFilba JSP pro praci ve vyskach /
/name  Helmet JSP for fork at heights

popis Kratky Stitek, 8-bodové textilni uchyceni, 3-bodovy podbradni
pdsek, kozeny potni pasek, odolnost vugi teplotdm -20 "C az
+40 °C, chrani proti praniku proudu 1000V a 440 Vac, hmot-
nost 390 g, Zivotnost: 5 let. Materiél: polyetylén

descrip-  Short peak, 8 point terylene webbing, 3 point chin strap,

tion leather sweatband, temperature resistance -20 'C to +40 C,
protects against 1000V and 440 Vac, weight 390 g, service
life:05 years Material: polyethylene

velikost/ 53-64 cm
size

norma/ EN 397
norm

[ ce
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kéd/code 2602-51 nazev  PFepravni vak /
/mame  Bag AX-010
popis Odolny a nepromokavy, $fdrka na stazeni, dva ramennf

opruhy, rozméry: 380 x 450 mm. Materidl: PVC

descrip-  Resistant and waterproof, twine with stopper, two shoulder
tion straps, measurements: 380 x 450 mm. Material: PVC

PARAGAS
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DROGERIE, UKLI|D BRUGSTORE, CLEANING
RUCNIKY

kéd/code 9002-BB nizev/  Qgugka froté / kéd/code 9001-BB nazev/ Ruénik froté /
Bath towel name Terry towel

popis Kvalitni, 100% bavina, 390g/m? popis Kvalitnf, 100% bavina, 390g/m?

description Good quality, 100% cotton, 390g/m? description  Good quality, 100% cotton, 390g/m?

vel./size 70x140 c¢cm  barva/colour m m m vel./size 50x100 cm barva/colour m m m

WO W

6 - nazev/ &nil G <
kéd/code 2700-01 m Ruénik vaflovyl Kkéd/code 2700-00 nazev/ Ruénik froté/
Wafle towel name
Terry towel

i i O 2
popis Pracovni, 100% bavina, 220 g/m popis Pracovni, 100% bavina, 320 g/m?
d in- i o 2
t;sncrlp Working, 100% cotton, 220 g/m description  Working, 100% cotton, 320 g/m?
vel./size 50x90 cm barva/colour Mix barev / Color mix vel./size 50x90 cm barva/colour Mix barev / Color mix

A A

kéd/code ~ 2700-25 nizev.  pygnik froté/

name Terry towel
popis Pracovnf, vzor maléd kostka, 100% bavina, 360 g/m?
descrip- Working, sample small cube, 100% cotton, 360 g/m?
tion
vel./size 50x95 cm barva/ Mix barev / Color mix

WO

s s

kéd/code  2700-12 nazev  yisrka/ Dish towel kéd/code  2700-02 nazev  yisrka/ Dish towel

name name
popis Kuchyriskd, 100% bavina, baleno po 3 ks,180 g/m? popis Kuchyriskd, 100% bavina, baleno po 3 ks, 100 g/m?
descrip- Kitchen, 100% cotton, packaging 3 pcs, 180 g/m? descrip- Kitchen, 100% cotton, packaging 3 pcs, 100 g/m?
tion tion
vel./size 70x46 cm barva/colour Mix barev / Color mix vel./size 63x43 cm barva/colour Mix barev / Color mix

2220 () - naomseDNAVKU/ PERORDER e
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nazev/name

kéd/code ) 8006-3360 MERKUR

popis PréaSek na prani, ruzné druhy, véha 600 g

description Different sorts of washing powder, weight 600 g

Kkéd/code e 8006-3306  nizev/name MERKUR

popis Prasek na prani, rizné druhy, vaha 6 kg

description Different sorts of washing powder, weight 6 kg

kéd/code e 8006-3302 MERKUR

nazev/name

Prasek na prani, rizné druhy, vaha 2 kg

description Different sorts of washing powder, weight 2 kg

ndzev/name

kéd/code e 8005-81 SONET Extra

popis PréaSek na prani, véha 600 g

description Washing powder, weight 600 g

ked/code @) 8001-77

nazev/name PALMEX

popis PréaSek na prani, ruzné druhy, véha 400g
description Different sorts of washing powder, weight 400 g

kéd/code e 8006-91 nazev/name TIDE

popis Prasek na prani, razné druhy, vaha 400g

description Different sorts of washing powder, weight 400 g
kéd/code e 8003-10 ZABKA

nazev/name

Prostfedek k naméceni a odmasténi pradla, vaha 400g

description

N
Z11S

kéd/code @) 8010-24 ndzevname  Mydio/ Soap FRUIT LIFE

popis Jemné, s avokadovym olejem, v 6-ti

vaha 100 g

ovocnych vunich,

description  Fine, with natural avocado oil, in 6 fruit fragrance, weight 100 g
Kkéd/code e 8000-03 Mydlo/ Soap

Toaletnf, s lanolinem, vaha 100 g

nazev/name

description  \With lanolin, weight 100 g

Detergent for soaking and grease removal linen, weight 400 g

Kkéd/code e 8007-50 nazev/name Mydlo/ Soap FA

popis Toaletni, vdha 100 g

description  Toilet, weight 100 g

kéd/code @ 8016-31

nazev/name Mydlo/ Soap RUBIS

popis Toaletni, vdha 100 g

description  Toilet, weight 100 g

kad/code e 8011-40

nazev/name

Mydlo/ Soap CAMAY
popis Toaletni, s jemnou vuni francouzskych parfému, véha 100 g
description  \With delicate fragrance of French parfumes, weight 100 g
kod/code e 8011-90 Mydlo/ Soap LAILA

nazev/name

Jemné, toaletni, vaha 100 g

description  Fine, toilet, weight 100 g

PRACI PROSTREDKY

WASCHING AGENTS

0OSOBNI HYGIENA

PERSONAL HYGIENE

kéd/ 8005-95 nazev/  Kartaéek na ruce / Brush for hands
code name

popis Plastové téleso, synteticka vldkna, ruzné barvy

descrip-  Plactic body, synthetic fibres, various colours

tion

AQA¢
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DROGERIE, UKLID PRUGSTORE, CLEANING
0OSOBNI HYGIENA

kedcode @) 8001-63 ::'::’:/ Sampon/ Shampoo 500ml
popis Na vlasy, s regenera¢nimi U¢inky. 4 druhy - mix.
description For hair, with regeneration efect
objem/ volume  500m| @ 250 ml
kedcode @ 8005-56 "2 Sampon/ Shampoo 11
popis Na vlasy s regenera¢nimi Ucinky. 4 druhy - mix
description For hair, with regeneration efect for 4 sorts - mixed
objem/ volume 1l @ 250 ml
=
kédcode @ 8010-29 1@V Tekuts mydio/ Liquid soap 500ml
popis Na ruce, s glycerinem, 3 vuné barevné odliSené, s davkovacl
pumpickou
description For hands, with glycerine, 3 fragrances, different color, with
dous pum
objem/ volume 500 m| @ 250 ml
=
kedcode @ 8001-04 nézev/  Tekuté mydo Liquid soap 1I
popis Na ruce, s glycerinem, 3 viné barevné odliSené
description For hands, with glycerine, 3 fragrances, different color

objem/ volume 1

@ 250 ml

L=
kod/code @ 8001-17 nizev  Tekuté mydo Liquid soap 5
popis Na ruce s glycerinem a perleti. 4 vuné barevné odlisené
description For hands, with glycerine, 4 fragrances, different colour

objem/ volume 5| @ 250 ml

[ =
kédicode (@) 8001-18 1éeV  Tekute mydo/ Liquid soap 101
popis Na ruce, s glycerinem, 3 vuné barevné odliSené, v pevném
kanystru
description For hands, with glycerine, 3 fragrances, different color,
in hard barrel
objem/ volume 10| @ 250 ml
) T g el B
= @ ' kedicode @@ 8015-96 :::19:/ Myci pasta / Washing paste
S ISONA PASTA
- popis S mletym vépencem a glucosidem ,na stfedné znecisténé ruce
- description With milled calcite and glucoside, for average dirty hands

f A o vaha/ weight 500 g

22af () - A OBUEDNAVKU/ PER ORDER




s CLEANING

kod/code n

description

vaha/ weight

kéd/code e

description

vaha/ weight

kéd/code e

popis
description

vaha/ weight

kad/code o

OSOBNI HYGIENA

PERSONAL HYGIENE

8008-96 nazev  Mycipasta / Washing paste

name

SOLFA (1] L)

Ekologickd, na silné znecisténé a mastné ruce, s glycerinem
a lanolinem
Enviromental, for very dirty and greasy hands with glycerin
and lanolin
10 kg
8009-27 nazev  Myci pasta / Washing paste

SOLFA

Ekologickd, na silné znecisténé a mastné ruce, s glycerinem
a lanolinem

Enviromental, for very dirty and greasy hands with glycerin
and lanolin

5 kg

nazev/
name

8009-26 Myci pasta / Washing paste

SOLFA

Ekologickd, na silné znecisténé a mastné ruce, s glycerinem
a lanolinem

Enviromental, for very dirty and greasy hands with glycerin
and lanolin

450 g

nazev/
name

8001-19 Mci pasta / Washing paste

LAVAMANI

description

popis ‘
|
vaha/ ‘

kéd/code e

Ekologickd, na silné znecisténé a mastné ruce

Environmental, for very dirty and greasy hands

8016-16 nézev  pMycipasta/ Washing paste

AMERICOL YELLOW

popis Na extrémné znecisténé a mastné ruce, s vytazky z aloe vera
a jojoby
description For extremely dirty and greasy hands, with aloe vera and joj-

objem/ volume

kéd/code e

oba extracts

600 g @ 31,451,101, 25 |
>
8002-43 ::::I Myci pasta / Washing paste
SAVO PROFI

popis
description

objem/ volume

kéd/code o

Tekutd, na silné znecisténé ruce

Liquid, for very dirty hands

450 g @ 3009, 5 kg
R
8002-02 nizev/  Mycipasta / Washing paste
name MIO

description

vaha/ weight

= s

Univerzalni, abrazivni &istici prostfedek pro myti silné znecis-
ténych rukou i pracovnich ploch

Universal, abrasive cleaning agent for washing of very dirty
hands and work areas

600 g

YAQAS
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0OSOBNI HYGIENA

PERSONAL HYGIENE

Handprotection

Handproteetion

. - JW‘N

Bodyprotection

L

entnd

kedcode @) 8001-06 ::l""/ Myci pasta / Washing paste
SOLVINA
popis Pilinova, na silné znedisténé ruce
description Sawdust, for very dirty hands
vaha/ weight 450 g @ 320 g
e B
kéd/code e 8001-07 nizev/  Mycipasta / Washing paste

popis

description

SOLMIX
Pénici, na silné znegisténé a mastné ruce

Foaming, for very dirty and greasy hands

vaha/ weight

kéd/code a

popis

description

objem/volume

kéd/code e

375 g @ 10 g

[~
8000-06 ::’;f:/ Krém INDULONA Univerzalni/
Cream INDULONA Universal
Promastujici, na celé télo, bez obsahu konzervaénich latek

Salving, for whole body, without content of conservation
substances

100 ml

[~
8000-12 nazev  Kyém INDULONA Mésiékova /
na Cream INDULONA Sunflower

popis Regeneracni, zklidnujici, zvlaCriujici, na celé télo s vytazkem
z meésicku lékarského
description Regenerative, calming, softening, for whole body with extract

objem/ volume

kéd/code e

of Sunflower

100 ml

-,
8000-07 1y Krém INDULONA Dezinfekéni/
Cream INDULONA Desinfecting

popis
description

objem/ volume

kéd/code e

Hydrofilni, regeneracni, na ruce, prevence proti mikrobidlnf
infekci

Hydrophilic, regenerative, for hand, microbial infection pre-
vention

100 ml

B B3
S|

8000-16 ndzev  Krém INDULONA Rakytnikova /
"4M¢  Cream INDULONA Sea buckthorn

popis
description

objem/ volume

kéd/code e

popis
description

objem/ volume

Regenerac¢ni, hojivy, na celé télo, s obsahem rakytnikového
oleje

Regenerative, healing, for whole body, with content of Sea
buckthorn oil

50 ml

bl
8000-76 nize Krem INDULONA Repelentni /
"4M¢  cream INDULONA Repellent

S pfirodnimi  latkami odpuzujici komadry, kli§tata, ovady
i mravence,s obsahem vitaminu E, pfijemné voni

With natural repellent substances against mosquitos, ticks,
deer flies and ants, with vitamine E, pleasing flavour

70 ml

226
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INZERCE / AD CORMEN

DA AR Ne NOVINKA

krémoveé tekuté mydio

" kidcods  BO17-60 nézevname ISOLDA Eerni tresen
() Volense 8017-62 mizevname |SOLDA granatové jablko
([ kodeode  BO17-63 mizevname |SOLDA zelené jablko
© 8017-64 némvmame |SOLDA mandarinka

popis Krémové tekuté mydlo ur¢ené pro myti citlivé pokozky.
Vynika vysokou pénivosti a krémovou jemnosti, se kterou
umyje a oSetfi pokozku

description |t is designed for everyday skin care. Foaming quali-
ty and softness, with which skin is treated, are its best
properties

objem/ 500 ml

volume

OFFICEHANDCARE

CLICKGO!

CN SYSTEM

CREAM SOAP CREAM SOAP

mandarine

CREAM

with soya milk green apple

mand with avocado milk

ainkasesoovim migkem
2elené jabiko s
\___/’ ten€ ablko s avokidovjm migken

S

—

SOAP

with coconut milk
/gmmov& 2Bk s avokidovjm migker
|

1

SHOWER CREAM

L

black cherry
with almond milk
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kod/code 0

popis

description

objem/ volume

@ kéd/code e

popis

description

objem/ volume

ked/code (@)

popis
description

objem/ volume

8009-84 ndzev/  Kyém ISOLDA Vyzivny /
"4M¢ ' Cream ISOLDA Nourishing

Na celé télo s obsahem keratinu a mandlového miéka

On the skin of the whole body with keratin dissolvedin
natural almond oil

100 ml

8009-87 nazev Krém ISOLDA Senzitivni /
nam Cream ISOLDA Sensitive

Na celé télo s obsahem pupalky a konopného oleje

On the skin of the whole body with primose oil and hemp
seed oil

100 ml

8016-81 :éle"/ Krém ISOLDA Vitaliza¢ni /
Cream ISOLDA Vitalizing

Na ruce, s obsahem koenzymu Q10 a AB kolagenu
For hand with koenzym Q10 and AB colagen efect
100 ml

0OSOBNI HYGIENA
PERSONAL HYGIENE
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OGERIE, UKLID

OSOBNI HYGIENA

PERSONAL HYGIENE

kéd/code © 8009-33 nizev Krém ISOLDA Ochranny /
" Cream ISOLDA Protective

popis Na ruce s obsahem lanolinu a rakytnikového oleje

description ‘ For hand with lanolin and Sea buckthorn oil
objem/ volume ‘

kédicode @ 8009-90 18V Kyem ISOLDA Hojivy /

Cream ISOLDA Healing

popis Na ruce s obsahem pupalkového oleje a mésicku Iékafského

description For hand with primose oil and calendula contained

objem/ volume 100 ml

objem/ volume 100 ml

L=
kodicode © ‘ 8009-88 "V  Kyém ISOLDA Hydrataéni/
" Cream ISOLDA Moisturizing
popis ‘ Na ruce s obsahem koenzymu Q10 a vceliho vosku
description ‘ For hand with Q10 coenzyme and beeswax
|

kéd/code o 8009-91 nizev  Kyém ISOLDA Dezinfekéni /

Cream ISOLDA Disinfecting

popis Na ruce, s obsahem biotinu a lactilanu

koenzym QI

« wiskm wbeen

description For hand, with biotin and lactilan

objem/volume 100 ml

kéd/code e 8009-22

nizev/  Krém ISOLDA Regeneraéni /
Cream ISOLDA Regenerating
popis Na ruce s obsahem aloe vera
description For hand with aloe vera

objem/ volume 100 ml

kédcode @ 8009-86 iV  Krem ISOLDA Zklidhujici /

4Me " Gream ISOLDA Soothing
popis Na ruce s obsahem tea tree oleje a pfirodnich vosku
description For hand with tea essence and natural waxes

objem/ volume 100 ml|

LARAS

222 () - A OmUeDNAVKU/ PERORDER e
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kad/code
popis
description
objem/
content
kéd/code
popis
description

objem/
content

NOVINKA

kad/code

popis

description

vaha/weight

kod/code

popis

description

vaha/weight
kéd/code
popis

description

vaha/weight
kéd/code
kéd/code
popis

description

vaha/weight

kéd/code
kéd/code
kéd/code
kéd/code

description

vaha/weight

NIZA
Ny

ISOLDA PROTEC

nazev/name

8017-36

Prventivni krémovéa emulze ne ruce pfed zahdjenim prace

Preventive cream emulsion for skin protection before work
starting

500 ml

8017-51  nédzev/name ISOLDA vitalizaéni

Krém pro revitalizaci namahané pokozky
Cream for revitalization of srained skin

500 ml

NIZA
by

8017-31  ndzev/name ISOFA 100PRO
Tekutd myci pasta odstrariuje maziva, brzdové usazeni-

ny a korozi

Professional liquid abrasive cleaner for removing dirts,
such as oils, brake deposits, cement and rut

600 g
8017-33

nazev/name

ISOFA 200CLAS

Tekutd myci pasta odstrariuje oleje, tuky, maziva, asfalt,
naftu a saze

Professional liquid abrasive cleaner for removing dirts,
such as oils, grease, lubricants, asphalt, petroleum, soot
and rubber

500 g
8017-32

nazev/name

ISOFA 300MAX
Tekutd myci pasta odstrarniuje dehet, saze, tmely

Professional liquid abrasive cleaner for removing dirts,
such as oails, lubricants and petroleum

500 g
8017-35  ndzev/name ISOFA GEL
8017-34  ndzev/name ISOFA DOLOMIT

Tekutd myci pasta odstrafiuje oleje, tuky, maziva, naftu

Professional liquid abrasive cleaner for removing dirts,
such as oils, grease, lubricants and petroleum

500 g

bl B
8009-92 nazev/name ISONA PRO
8017-52 nizeviname  |SONA CLAS
8017-53  nazev/name ISONA MAX
8009-89 nazev/name ISONA ECO
Myci pasty odstrafiujici maziva, brzdové usazeniny,

cement,
a tmel

koroze, oleje, tuky, asfalt, naftu, pryz, dehet

Professional cleaning paste designed to remove lubri-
cants, brake sediment, cement, corrosion, oils, grea-
se, lubricant, tar, petroleum, soot, rubber, putty, based
on alkyds and acrylates

500 g

8 Myci centrum 2221

regenerace

prevence

-
L]
C N SYSTE

4

Vyrobky ISOLDA a ISOFA jsou soucasti aplika¢niho systé-
mu CLIK&GO, ktery zarucuje nejvy$si hygienicky standard
v oblasti hygieny a bezpec¢nosti produktu.

TR

TEKUTE MYCIi PASTY NA RUCE

INDUSTRY HAND CARE

Pfi ndkupu 10 ks vyrobku ’ .
100PRO, 200CLAS, 300MAX, PROTEC -

a VITALIZACNIHO krému dostanete 1 ks bilého

aplikadniho drzéku ZDARMA. ***

MYCi PASTY NA RUCE

PRO Q)




» CLEANING

CISTICI A DEZINFEKCNI PROSTREDKY

CLEANING AND DISINFECTION AGENTS

8002-04 nizev/ AR 500 ml
name

kéd/code

. popis Tekuty, Cistici prostfedek na nadobf
description Liquid cleaner for utensils
objem/volume 500 ml ‘ @ 51

kéd/code 8002-05 nazev/ AR 1|
name

objem/ volume 1 | ‘ @ 51
PAQAQ A

b B
kéd/code 8009-40 nizev/ EOX 1|
name
popis Tekuty, Cistici prostfedek na nadobf
description Liquid cleaner for utensils
objem/ volume 1 | @ 500 ml
kéd/code 8007-51 nizev/ pox 5]
name
objem/ volume 5 | ‘ @ 500 ml
Rl
kéd/code 8007-58 nazev/ EQX 101
name
objem/ volume 10 | @ 500 ml
bl B
kéd/code 8002-06 ::’::/ MR PROPER
popis Tekuty, univerzaini ¢Cistici prostfedek
description Liquid, multi-purpose cleaner
objem/ volume 750 ml ‘ @ 500 ml, 5 1I
kéd/code 8002-00 :::19:/ HIT 500 ml
popis Tekuty, univerzalni Cistici prostfedek
description Liquid, multi-purpose cleaner

objem/ volume 500 ml ‘ @ 11

kéd/code 8003-31 nazev/ [T 5 kg
name

véaha/weight 5 kg @ 11

kéd/code 8005-04 nazev/ [T 40 kg
name

*** véha/weight 10 kg @ 11
20 () -maomsevAKU/ PERORDER e
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Prazska 162, 286 01 Caslav, tel.: +420 327 304 890

www.zenit-caslav.eu, www.cistotadomova.cz



OGERIE, UKLID

CISTICi A DEZINFEKCNI PROSTREDKY

CLEANING AND DISINFECTION AGENTS

- kéd/code 8007-53 nazev/ gg) q)
—— ] name
popis Tekuty, univerzaini Cistici prostfedek
description Liquid, multi-purpose cleaner
objem/ volume 1 | @ 500 ml
kéd/code 8001-22 nizev/ BgE) 5
name
objem/ volume 5 | @ 500 ml
kéd/code 8001-27 nézev/ gE| 10l
name
objem/ volume 10 | @ 500 ml
[~
kéd/code 8002-03 ::’:f:/ Mazlavé Mydlo / Gel soap
popis Gelovy, cistici prostfedek na podlahy a hygienicka zafizenf
description Gel, cleaner for floor and toilet

vaha/weight

kéd/code

popis

description

objem/ volume

9 kg

‘ @‘2kg,5kg

8002-24 nizev/
name

CIF CREAM

Tekuty, abrazivni &istici prostfedek na vSechny omyvatelné
plochy

Liquid, abrasive cleaner for all washable surface

500 ml ‘ @ ‘ 250 ml

kod/code

description

bl
8002-01 ::’:::/ REAL CLASSIC 600 g

Tekuty, abrazivni &istici prostfedek na vSechny omyvatelné
plochy

Liquid, abrasive cleaner for all washable surface

vaha/weight

kéd/code

vaha/weight

600 g

8003-25 ::’:::/ REAL CLASSIC 10 kg

10 kg

kod/code

popis
description

objem/ volume

kéd/code

description

objem/ volume

8002-11 nazev QKENA
n

‘ Lihovy cCistici prostfedek na okna a skla
‘ Spirit cleaner for windows and glass

8006-96

nazev/  KRYSTAL
name

Tekuty Cistici prostfedek na sklenéné povrchy, s rozpraSova-
Sem se zpéfovackou

Liquid cleaner for glass surface, with airbrush
750 ml

2L () -naomseNAKU/ PERORDER e




CISTICI A DEZINFEKCNI PROSTREDKY

CLEANING AND DISINFECTION AGENTS

[~
kéd/code 0 8002-37 ::'19"/ Sprej / Spray PRONTO
ORIGINAL
popis Sprej proti prachu na v8echny povrchy
description Spray against dust for all surfaces
objem/ volume 250 ml
= rigina
kidcode @ 8010-22 MV Osygzova vzduchu/ :
Freshness air
popis Sprej pro dlouho trvajici svéZzest
description Spray for long lasting freshness

vaha/weight 300 g

(=g <
kéd/code @ so001-60 ::’:::’ AVA na vany / AVA for bath
popis Cisticf pisek na smaltované vany, umyvadla a dlazdi¢ky
description Cleaning powder for enamelled baths, basins and tiles

vaha/weight 400 g

=
kedicode @ 8002-89 nézev  AVA na nadobi | AVA for utensils
popis Cistici pisek s antibakteridini pfisadou
description Abrasive cleaner with antibacterial ingredient

vaha/weight 400 g

[~
kéd/code © 800210 :::::/ AVA UNIVERSAL
popis Cisticf pisek na v8echny omyvatelné plochy
description Cleaning powder for all washable surfaces
vaha/weight 550 g
keacote @ 8000-32 nizev  gAVO PROFI na nadobi/
"4M¢  SAVO PROFI for utensils
popis Tekuty Cistici prostfedek na nadobf
description Liquid cleaner for utensils
objem/ volume 500 ml @ 5 kg, 10 kg
[~
kedcode @ 800316 nizev  gavO PROFI Univerzal /
"M SAVO PROFI Univerzal
popis Tekuty, univerzaini ¢Cistici prostfedek
description Liquid, multi-purpose cleaner
objem/ volume 500 ml @ 5 kg, 10 kg
[~
kedcode @ 8000-34 nizev  gAVO GLANC &istici krém /
"4M¢ ' SAVO GLANC cleaning cream
popis Tekuty, abrazivni, ¢istici prostfedek s antibakteridini pfisadou
description Liqud, abrasive, cleaner with antibacterial ingredient

objem/ volume 500 ml

[
£ ¢ STANDARD  Y< 3¢ COMFORT Yo ¥ % ExcLUSIVE




CISTICI A DEZINFEKCNI PROSTREDKY

CLEANING AND DISINFECTION AGENTS

kedicode @ 8000-33 nizev | SAVO GLANC koupelna /
SAVO GLANC bathroom
popis Kysely, tekuty ¢istici prostfedek s rozprasovacem
description Acid, liquid cleaner, with airbrush
objem/ volume 500 ml
el B

kad/code e

8003-17 nézev/  gAVQ Proti plisnim /
"amé  SAVO for fundus

popis

Tekuty, dezinfekéni prostfedek k odstranéni plisni, fas a kvasi-
nek. S rozpragovacem

description

objem/ volume

kad/code e

Liquid, disinfection, cleaner, for cleaning of fungus, bacilus,
algae and yeasts.With airbrush

500 ml 500 ml nahradni népln,
@ 5 kg, 15 kg, 50 kg

8002-07 nizev/ gAVO ORIGINAL
name

popis

description

objem/ volume

ked/code (@)

popis

description

objem/ volume

kéd/code e

Tekuta dezinfekce ploch, pfedmétu, pitné vody, vody v bazénu

Liquid disinfection of surface, subjects, drinking water, wa-
ter in basin

11 5 kg, 15 kg, 50 kg

©

8002-38 niazev gAVO PRIM
name

Tekutd dezinfekce ploch, pfedmétu, k béleni pradla. S vuni

Liquid disinfection of surfaces, objects at whitening clothes,
with fragrance

11 @5kg,10kg

8003-21 nazev gayO WC
name

Gelovy, ¢istici a dezinfe¢nii prostfedek na toalety

description

objem/ volume

Gel, disinfection, cleaner for toilet
750 ml

kod/code a
popis
description

vaha/weight

ked/code (@)
popis

description

objem/ volume

kéd/code e

description

8002-20 nrazev DOMESTOS
name

Tekuty, Cistici a dezinfekéni prostfedek na silngé znegisténé
plochy k odstranéni plisni a bakterif

Liquid, disinfection, cleaner for very dirty surface, for cleaning
of fungus and bacilus

750 g 500 g
©

8002-75 nazev wWe HIT
name

Tekuty, Cistici prostfedek, odstraniuje vodou nerozpustné
usazeniny

Liquid cleaner, clears away water resistant sediments
750 ml
8002-09 nazev pIXINELA
name
Tekuty, cistici, dezinfekéni  prostfedek na silné znegisténé
plochy

Liquid, disinfection, cleaner for very polluted surface

objem/ volume

TR

500 ml
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CISTICI A DEZINFEKCNI PROSTREDKY

[~
8010-03 ::::e'/ Cistié odpadu / FREDY
Drobné granule k odstranéni zbytku jidla, vlasu, toaletniho
papiru z odpadniho potrubf

Small granules for cleaning away leftovers, hair, toilet paper
from downpipe

500 g

8001-23 :5:"’ WC Deodorant do pisoarti/
2" WC Dezodorant for pissoir

Tablety, dezinfikuji, odstrariuji usazeniny a pachy
Tablets, desinfecting, removing sediments and smells

40

NIZA
ahy

8012-18 nézev/ | ARRIN WC GEL
name

Gel, osvézuje a disti toaletnil misy, s dezinfekéni pfisadou,
néhradnf népln

Gel, refreshing and cleaning WC bowl with antiseptic
additives, replacement filling

500 mi

8013-08 ndzev/ | ARRIN WC GEL
name

Gel, osvéZuje a Cisti toaletni misy s dezinfekéni pfisadou
a aplika¢nim kosikem

Gel, refreshing and cleaning WC bowls with antiseptic additi-
ve and aplication basket

200 ml

(~=!
8010-46 nizev  we ZAVES
name

Tableta v ko§fku do toaletnich mfs, dezinfikuje, ¢&istf, vonf

Tablet in holder for toilet bowl, desinfecting, cleaning, with
fragrance

40 g

8010-30 nazev wg BLOK
name
Tableta do splachovacich nadrZi, dezinfikute a Cisti toaletnf
misy
Tablet for toilet tank, desinfecting and cleaning toilet bowl

40 g

CLEANING AND DISINFECTION AGENTS

Y % Y% EXCLUSIVE

Y% STANDARD < ¢ comroRT



OGERIE, UKLID

PAPIROVY PROGRAM
PAPER PROGRAMME

bl B
kéd/code 0 8004-00 ::::;’l Toaletni papir / Toilet paper 400
popis Recyklovany,jednovrstvy, 400 utrzkd, v papirovém prebalu
description Recycled, one layer, 400 sheets, in paper cover

kéd/code e 8005-01 nézev/ HARMONY COLOR
name
popis Toaletni papir, dvouvrstvy, barevny, baleno po 4 rolich & 200
utrzka
description Tiolet paper, two ply, coloured, in package in 4 pcs, 200 trag-
ments
B
kedcode () 8004-88 nizev pERLA Color
name
popis Toaletni papir,100% celuléza, 3 vrstvy, s vuni
description Toilet paper, 100% celulose, 3 ply, with fragrance
kéd/code 8004-94 nazev/  jumho 190
name
popis Toaletni papir, jednovrstvy, recyklovany, baleny po 6 rolich
description Large toilet paper, one ply, recycled, in packed in 6 pcs

vaha/weight 930 - 1000 g

kéd/code 8006-90 nizev/  jJumho 240
name

vaha/weight 710 - 760 g

kéd/code 8006-94 nazev  gumpo 280
name

vaha/weight 450 - 500 g

kéd/code ‘ 8008-31 "/ Harmony CLASSIC
nami
popis Papirové,  kosmetické, dvouvrstvé kapesni¢ky, balené
po 10 ks
description ‘ Facial tissue, two ply, in packed in 10 pcs
kéd/code ‘ 8013-68 M= Kapesnicky KLEENEX
nami
popis ‘ Papirové kosmetické, dvouvrstvé, balené v krabi¢ce po 100 ks
description ‘ Facial tissue, two ply, packed in box in 100 pcs

26 () - maomseNAVKU/ PERORDER e
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kéd/code 0

popis

description

kad/code e

popis

description

kéd/code 0

popis

description

kéd/code e

popis

description

ked/code (@)
popis

description

kéd/code o
popis

description

kéd/code e

popis

description

kéd/code 0

popis
description

objem/ volume

kéd/code e

popis

description

8006-29 ::’:f:/ Ruéniky papirové /
Paper towels 2Z

Jednovrstvé, recyklované, 20 x 250 ks v baleni

One ply, recycled, in packed in 20 x 250 pcs

i B2
8009-49 ::13"/ Ruéniky papirové /
Paper towels MIDI
V roli, dvouvrstvé, recyklované
Two ply, recycled
bl B

8004-22 nazev gzzky / Bags 351
name

Na odpadky, ¢erny, mikrotenovy (HDPE), baleny po 50 ks
For rubbish, black, HDPE, packed in 50 pcs

[~
8010-94 ::’:f:/ Saéky/ Bags 601
Na odpadky, ¢erny, mikrotenovy, baleny po 20 ks
For rubbish, black, HDPE, packet in 20 pcs

bl B

8005-67 ndzev/  pyte|/Bag
name

LDPE, ¢&erny,rozmér 60x120 cm / 200 mikrond, baleny
po 1 ks
LDPE, black, 60x120 cm, 200 mi, in package in 1 pcs

[~
2801-47 :::fe"/ Ko$ kancelarsky / Office bin
Z dérovaného barveného plechu, vySka 34 cm, prumér
30 cm
From holey coloured sheet metal, height 34 cm, diameter
30 cm i
2801-48 nazev/ Ko% pna pouzité papirové ruéniky /

Bin for used paper towels

Z hlintkovych prutd potazenych bilym PVC, skladaci,
27x34x55 cm

From aluminium wire covered with white PVC, folding,
27x34x55 cm

e B
8014-63 nazev/  pzykovaé tekutého mydia /
name - - -
Liquid soap dispenser

/N

Plastovy pro uchyceni na zed
Plastic, for wall mount

800 ml

=,
8014-68 nizev/  z450bnik na hygienické saéky /
nam - -
Hygienic bag holder
Plastovy, pro papirové sacky na damské hygienické potfeby

Plastic, for paper bags for womans hygienic product

° YAQAS
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UKLIDOVE POMUCKY

CLEANING TOOLS

LU

[ e

2L () - OmseNAKU/ PERORDER e

() wotcote @ 8014-67 mizsv zagobnik na papirové ruéniky /
name
Paper towel holder

popis Plastovy, velky, pro 3 baleni skladanych papirovych
ruénika ,ZZ*
description ‘ Plastic, middle, for folded paper towels ,ZZ*

@ kedicode @) 8014-66 1izeV  Z450bnik na papirové ruéniky /
name Paper towel holder

popis Plastovy, stfednf, pro 2 baleni skladanych papirovych
ruénika ,Z2Z"
description Plastic, middle, for folded paper towels ,ZZ“

@ kéd/code e 8014-71 nazev/  Z450bnik na toaletni papir /
"ame | Toilet paper holder MAXI

popis Plastovy, na toaletni papir do pruméru 320 mm

description Plastic, for toilet paper to diameter 320 mm

@ kedicode @ 8014-65 :m"’ Zasobnik na toaletni papir /
Toilet paper holder MIDI

popis ‘ Plastovy, na toaletni papir do pruméru 250 mm

description ‘ Plastic, for toilet paper to diameter 250 mm

@ kéd/code e 8014-64 "a'::"/ Zasobnik na toaletni papir /
na Toilet paper holder MIDI

popis ‘ Plastovy, na toaletni papir do prméru 210 mm

description ‘ Plastic, for toilet paper to diameter 210 mm

kodcode @ 8004-17 nizev  Houba na nadobi/
" Sponge for utensils
popis Maléa, PUR péna s abrazivni plochou, balend po 10 ks
description Small, made of PUR foam with abrassive surface, 10 pcs pack
[~
wedcode @  2803-20 :é“"’ Houbiéka tvarovana /
Sponge shaped
popis Velkd, z PUR pény s abrazivni plochou, balend po 5 ks
description Large, made of PUR foam with abrassive surface, 5 pcs pack

[~
wdicode @  2700-04 :::::’ Svédska utérka / Microfibre cloth

popis 80% polyester, 20% polyamid, 30x35 cm, 205 g/m?
description 80% polyester, 20% polyamide, 30x35 cm, 205 g/m?

kédicode @ 2700-05 :::::’ Hadr prachovy / Dust cloth
popis Netkany, 100% bavina, 42x40 cm
description Unwoven, 100% cotton, 42x40 cm




kod/code o

2719-00 nazev/ Hady [ Cloth
PETR
popis Netkana textilie, oranzovy, 50x60 cm
description Viscose, orange color, 50x60 cm
[~

kéd/cade (2] 2700-03 :::::/ Hadr podlahovy / Floor cloth
popis Netkany, bily, 100% bavina, 60x80 cm
description Unwoven, white, 100% cotton, 60x80 cm

kéd/code 0

popis

description

8014-91  nazeviname \ Wypall L10, 7123

Pramyslova utérka, mald role, material Airflex, pro praci s oleji
i vodou, vysoce savd, pevnd, barva modra

Industrial cloth, small roll, material Airflex, for working with oils
and water, highly absorbic, tight, blue color

velikost/size 38x24 cm /  ks/pes ‘ 200 v roli / in roll

kédicode @ 8014.93  nézeviname ‘Wypall X60, 8380

popis Pramyslova utérka, netkand textilie, pro prdci s fedidly
a rozpoustédly, vysoce savé, centralni odvin

description Industrial cloth, unwoven textile, for working with diluting

agents, highly absorbic, central wind off

velikost/size

kod/code e

42x24 cm ks pes 150 v roli / in rol

8014-94 nizevname  \ypall Wipes, 7775

popis Vihéené distici utérky na ruce i plochy, vysoce pevna
netkand textilie
description Damped cleaning wipers for hands and surfaces, high tight

unwoven textile

velikost/size

kéd/code e

27x27 cm  ks/pes \90

8014.92  mimvname  wypayl L20, 7200

popis

description

velikost/size

Pramyslova utérka, velkd role, materidl Airflex, pro préci s oleji
i vodou, vysoce savd, pevnd, barva modra

Industrial cloth, big roll, material Airflex, for working with oils and
water, highly absorbic, tight, blue color

38x23,5 cm  ks/npes

1000 v roli / in roll

UKLIDOVE POMUCKY
CLEANING TOOLS

kéd/code o

2800-48 nizevi | jsovany textil mix /
name - -
Pressed textile mix

popis ‘
description ‘

vaha/weight
kéd/code ‘

description

vaha/weight ‘

= s

Bavinény, tmavé barvy, baleny po 10 kg
Cotton, dark colours, unit pack of 10 kg

10 kg

8017-19 :5::9"/ Lisovany textil svétly /
Pressed textile light
100% bavina, svétlé, pastelové barvy, balen po 10 kg

100% cotton,
of 10 kg

10 kg

light coloured, pastel colours, pack unit

Y Y% COMFORT
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UKLIDOVE POMUCKY

CLEANING TOOLS

kéd/code 0

8004-02 nazeviname  yadro 101/ Bucket 101

popis
description

objem/ volume

kéd/code e

popis
description

objem/ volume

kéd/code e

Uklidové, PVC, bez vylevky, rdzné barvy

‘ Cleaner’s bucket, PVC, without sink, various colours

101 @ 51,151

NIZA
Ny

8004-21 nizeviname  ygdro 121/ Bucket 121

Uklidové, PVC, s vylevkou, rizné barvy

Cleaner’s bucket, PVC, with sink, various colours

121 @ 51,151

8004-49 nazevname  yadro 121/ Bucket 121

Stavebni, pozinkovany plech

description

objem/ volume

Industrial, galvanized sheet
121

YAQAS

kad/code

popis

description

kod/code o

description

kéd/code e

description

kéd/code e

‘ 8004-48 ::::I WC souprava /| WC set 4342 color

‘ Plastovy karta¢ prumér 75 mm, plastovy stojan

‘ Plastic brush, diameter 75 mm, plastic stand

(1S

8004-27 :::::’ Lopatka kovova / Dustpan steel

Site 235 mm, lakovand, rtizné barvy

Width 235 mm, varnished, various colours

8004-57 :‘i:f"/ Smetaéek ruéni / Duster handy
¢ 5206/611

Drevéné nelakované téleso, synteticka vidkna (PET)

Wooden non-varnished body, synthetic fibres (PET)

-
8004-84 nrizev/ gmeta&ek ruéni/ Duster handy
"ame | 5220.EKO

description

kéd/code e
popis

description

Plastové téleso, syntetickd vidakna (PET)
Plastic body, synthetic fibres (PET)

8004-04 ::’;f;/ Souprava / Set 5220 EKO

Smetdcek - plast, syntetickd vidkna (PET), lopatka - plast,
gumova lista, razné barvy

Duster - plastic, syntetic fibres (PET), dust pan - plastic,

rubber ledge, various colours

200 () -naomseNAKU/ PERORDER e




=
kéd/code o 8005-31 nézev/  gmetsk na hul / Sweeper for
name -
stick 60 cm
popis Drevéné téleso, kovovy drzdk hole, smés syntetickych via-
ken (PET+PP)
description Wooden body, steel stick holder, synthetic fibres compound

kéd/code e

popis

description

kéd/code e

popis

description

kod/code o

popis

description

(PET+PP)

8004-18 ndzev/  gmetsk na hul / Sweeper for
n -
stick 40 cm

Drevéné téleso, kovovy drzdk hole, smés syntetickych via-
ken (PET+PP)

Wooden body, steel stick holder, synthetic fibres compound

(PET+PP) ’

8004-51 :é"’"/ Smetak na hil / Sweeper for
stick 5111/611

Drevéné nelakované téleso bez zavitu, synteticka vlidkna (PET)

Wooden non-varnished body without thread, synthetic fibres
(PET)

[~
8004-08 ndzev/ gmetsk na hul/ Sweeper for

name

stick 5151/2/616 color

Plastové téleso se zdvitem, synteticka vliakna (PET), ruzné bar-
vy

Plastic body with thread, syntetic fibres (PET), various colours

[~
kéd/code e 8004-05 :::::’ Nasada na lopatu T/
Shaft for shovel T
popis Drevénad, délka 120 cm
description Wooden, length 120 cm
>
kédcode () 8010-17 nizel/  Nasada na lopatu / Shaft for
shovel
popis Drevénd, prohnutd, délka 130 cm
description Wooden, deflected, length 130 cm
>
kéd/code (@ 8001-42 "V Hul kovova / Steel stick
popis Plastovy potah, zavit, plastovy zavés, délka 130 cm
description Plastic coating, thread, plastic hinge, length 130 cm
kedcode @ 2800-17 ::'f::’ Hul dievéna / Wooden stick
160 cm
popis Na smetak
description For brush
>
kédicode (@) 8004-92 mNiev  yyl dFevéna / Wooden stick
180 cm
popis Na smeték
description For brush

UKLIDOVE POMUCKY

CLEANING TOOLS

H

Y& STANDARD ¢ Y COMFORT
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» CLEANING

UKLIDOVE POMUCKY

CLEANING TOOLS

=} <
I kodjcode @) 2801-49 néevname  Kartaé podiahovy /
i Floor brush 422/861
- popis Drevéné téleso, vinita synteticka vlakna (PP), na hul
1
-~ description Wooden unit, wavy syntetic fibres (PP), for stick
£ )
Rai
kédcode @) 2801-38 iV  Kartsé podlahovy / Floor brush
name
4209
popis Drevéné, tvarované téleso, vinitd syntetickd vlédkna (PP), pro
ruéni pouzitl
description Wooden, shaped unit, wavy syntetic fibres (PP), for hand use

. [~
kédicode @) 8012-26 nizevmame Karts& silniéni/ Road brush

I | popis Drevéné téleso 40x7 cm, hul 140 cm, synteticka viakna (PET)

description Wooden body 40x7 cm, stick 140 cm, synthetic fibres (PET)

(1S

Kosté zatloukané s holi/
Scrub jointed with stick

kéd/code e 8004-12  néazev/name

popis Drevéné téleso 24 cm, hual 120 cm, syntetickd vlékna (PVC),
pro venkovni pouZit

description Wooden body 24 cm, stick 120 cm, synthetic fibres (PVC), for
outdoor use

Kosté cirokové /
Scrub - feterite

kéd/code e 8004-11  nézev/name

popis S holi 120 cm, 5x prosité

description With stick 120 cm, 5x oversewn

kédcode (@) 8004-39 nizevname | opata velks / Dustpan large

popis Hlinikova, bez nasady
description Aluminium, without shaft

[~
kéd/code 0 8004-31 nizevname | gpata mala / Dustpan small
popis Hlinikovd, bez ndsady
description Aluminium, without shaft

kéd/code @ 8004-09 ndzevname Hyahlo na snih / Snow shovel

popis PVC, s hlinikovou listou a nasadou
description PVC, with aluminium edge and shaft
@ kodcode () 2802.85 nizevname Yraplo na snih / Snow shovel
popis Kovové, s dfevénou nasadou
description Steel with wood shaft

- NAOBJEDNAVKU/ PERORDER B



kad/code 0

popis

description

ked/code @)

popis

description

kéd/code o

popis

description

kod/code e

popis

description

kod/code e

popis

description

kéd/code o

popis

description

kéd/code e

popis

description

kéd/code (@)

popis

description

kéd/code e

popis

description

kod/code e

popis

description

\Y|
/N

8008-48 nazevname Kartag dratény / Wire brush
Drevéné téleso, pétirady, ruénf

Wooden body, 5-rows, handy

e B
8008-64 nazevname Kartsé& dratény / Wire brush
Plastové téleso, Ctyffady, ruénf
Plastic body, 4-rows, handy
[~

2800-38 nazeviname  §pstec zarohak &.1 / Brush cranked no.d
Plastové drzadlo, kovova zdér, ¢ista stétina, tloustka 8 mm, délka vlasu 42 mm
Plastic grip, metalic shrunkring, bristle, thickness 8 mm, length of bristle 42 mm
L=
2800-26 nazevname §atec zarohak &.1,5 / Brush cranked no.1,5
Plastové drzadlo, kovova zder, Cista Stétina, tloustka 8 mm, délka vlasu 42 mm
Plastic grip, metalic shrunkring, bristle, thickness 8 mm, length of bristle 42 mm
[~
2800-39 nizeviname §tstec zarohak é.2 / Brush cranked no.2
Plastové drZadlo, kovova zdér, ¢ista Stétina, tloustka 8 mm, délka vlasu 42 mm
Plastic grip, metalic shrunkring, bristle, thickness 8 mm, length of bristle 42 mm
[~
2800-40 nazevname &tstec zarohak &.2,5/ Brush cranked no.2,5
Plastové drZzadlo, kovova zdér, ¢ista Stétina, tloustka 8 mm, délka vlasu 42 mm
Plastic grip, metalic shrunkring, bristle, thickness 8 mm, length of bristle 42 mm
[~
2800-25 nizevname §pstec zarohak &.3 / Brush cranked no.3
Plastové drzadlo, kovova zdéf, Cista Stétina, tloustka 8 mm, délka vlasu 42 mm

Plastic grip, metalic shrunkring, bristle, thickness 8 mm, length of bristle 42 mm

=)
2800-44 nazevname §tatec kulaty &.12/ Brush rounded no. 12
Plastové drzadlo, kovova zdér, smés §tétiny a zing, délka vlasu 43 mm

Plastic grip, metalic shrunkring, mixture bristte and horse-hair, length
of bristle 43 mm

@ ¢. | size 16, 20
=
2800-31 ndzevname &patec kulaty €.22 / Brush rounded no. 22
Plastové drzadlo, kovova zdér, smés §tétiny a ziné, délka vlasu 68 mm

Plastic grip, metalic shrunkring, mixture bristte and horse-hair, length
of bristle 68 mm

@ ¢. / size 16, 20 i~
2800-08 nizeviname  §tstec kulaty &.24 / Brush rounded no. 24

Plastové drZadlo, kovova zdér, smés Stétiny a ziné, délka vlasu 73 mm

Plastic grip, metalic shrunkring, mixture bristle and horse-hair, length
of bristle 73 mm

@ ¢. | size 16, 20,

Y¢ STANDARD ¢ % CcoMFORT Y& Y& Y& EXCLUSIVE
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KARTACE A STETCE

SWEEPERS AND BRUSHES

kéd/code 0

popis
description

vaha/weight

NIZA
sy

Stétec plochy &. 1 / Brush flat no. 1

Plastové drzadlo, kovova zdér, cista $tétina, tloustka 8 mm, délka vilasu

2800-33 nazev/name
42 mm
Plastic grip, metalic

of bristle 42 mm

©

lenth

shrunkring, bristle, thickness 8 mm,

¢. | size.d

kod/code @) 2800-04 nizevname Spstec plochy &. 1,5/ Brush flat no. 1,5
vaha/weight @ ¢. | size.d

-
kéd/code (@) 2800-05 nizevname &yatec plochy &. 2/ Brush flat no. 2
vaha/weight @ ¢. | size.4

[~
kodicode (@) 2800-32 nézevname §ystec plochy &. 2,5/ Brush flat no. 2,5
vaha/weight @ ¢. | size.d

bl B
kédcode (@) 2800-06 nizevmame &pstec plochy &. 3 / Brush flat no. 3
vaha/weight @ ¢. | size.d
kéd/code 0 8008-26 ndzeviname gy posypova / Spreading salt
popis Technicka
description Technical
vaha/weight 10 kg
kéd/code e 8008-27 ndzeviname gy posypova / Spreading salt
vaha/weight 50 kg
kéd/code 0 2800-80 nazevname KIW] AQUASTOP

— popis Impregnacni sprej na kazi i textil
/ {{!W! description Impregnating spray for leather and textile

h‘}r[:-l.p-r_-; objem/volume 250 ml
kédcode @) 2800-76 nizevname W) POLISH (=<
popis Cerny krém pro oSetfeni kozené obuvi, v plechové déze
description Black polish for shoes, in metal box
objem/volume 50 ml
kédcode @) 2800-83 nizevmame W) EXPRES (=<

popis
description

objem/volume

Cistici houbitka na obuv, s neutralnim krémem

Cleaning spong for shoes with neutral polish

6 mi

200 () -naomseNAKU/ PERORDER e




ked/code () 2801-03 nazevname Kjw) FRESH FORCE
popis Deodora¢ni sprej do obuvi se specidlnim davkovacem
description Deodorant for shoes with particular douse aplicator

objem/volume 100 mi

kédcode @ 2800-71 nizevname Wy INSTANT
popis Tekuté voskoveé lestidlo na obuv s aplika¢ni houbi¢kou

description Liquid, wax polish for shoes with aplicator

objem/volume 75 mi

[~
kodicode @ 2800.98 nazevmame TOPF
popis Bezbarvy, ¢istici, impregnaéni prostfedek na obuv s aplikagni houbic¢kou
description Colourless, impregnating, cleaning agent for shoes, with aplicator

objem/volume 75 ml

bl B
kédcode @ 2800-00 nizevmame gGAL
popis Cerné lestidlo na vojenskou obuv
description Black polish for shoes
vaha/weight 250 g
kel BIE
kéd/code 8008-81 nizevname Mazs&ek na obuv / For aplication of
polish for shoes
popis Karta¢ek na aplikaci krému na obuv
description For aplication of polish for shoes

YAQAS

b BB OCHRANA PROTI HMYZU

keéd/code () 8012-05 nizevname pgop T

popis Elektricky odpuzova¢ obtizného hmyzu s tekutou ndplinf
description Electric insect repellent with liquid refill

objem/volume 46 ml

bl B
kéd/code @) 8006-52 nizeviname BIOLIT UNI
popis Insekticidni sprej na lezoucf i létajici hmyz
description Universal insecticide spray
objem/volume 200 ml

Rl B
kédcode @) 8012-06 nizevname pjop)T
popis Tekutda néhradni naplii do elektrického odpuzovace

hmyzu
description Liquid refill for electric insect repellent

objem/volume 46 ml

Y % Y% EXCLUSIVE 245
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» CLEANING

AUTOKOSMETIKA

CAR ARTICLES

kéd/code 2807-07 nazevname Cockpit spray

popis Cisti, lesti a konzervuje gumové, plastové, kozené a kozenkové plochy
uvnitf vozidel

description Cleaning, polishing and conservating rubber, plastic, leather and leathe-
rette surface in cars

objem/volume 400 ml

kéd/code 2807-06 nazevname Cockpit spray

popis Cisti, lesti a konzervuje gumové, plastové, kozené a kozenkové plochy
uvnitf vozidel

description Cleaning, polishing and conservating rubber, plastic, leather and leathe-
rette surface in cars

objem/volume 600 ml

e B
kéd/cade 8017-69 nizeviname Autohouba lisovana / Car sponge
popis PUR péna, tvarovand, balena ve slisovaném stavu
description PUR, shaped, packed in pressed state

kéd/code 8013-65 nazevname ANTI-INSECT
popis Letni kapalina do ostfikovacu, odstrariuje hmyz a necistotu
description Liquid for car windscreen, removing insect and dirt

objem/volume 31

kéd/code 8012-37 nazeviname ANTI-INSECT
popis Letni kapalina do ostfikovacu, odstrariuje hmyz a necistotu
description Liquid for car windscreen, removing insect and dirt

objem/volume 51

kéd/code 8007-20 néizevname BLUE YETTI

popis Nemrznouci kapalina do ostfikovaéud, do -20°C

description Unfreezing liquid for car windscreen, bis -20'C

objem/volume 11

el B

kéd/code 8007-24 nazevname BLUE YETTI

popis Nemrznouci kapalina do ostfikovacu, do -20°C

description Unfreezing liquid for car windscreen, bis -20°C

objem/volume 31

- NAOBJEDNAVKU/ PERORDER B
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BRASNY

BAGS

OPASKY A HREBICENKY
BELTS AND POUCH
NAKOLENIKY

KNEE PADS
LEKARNICKY
FIRST-AID KIT
AUTODOPLNKY

CAR ACCESSORIES
PRACOVNI POMUCKY
WORKING TOOLS

¢ STANDARD
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kod/code

popis

description

2100-18 ... .. Brasna/Bag
URT

Montazni, popruh pfes rameno. Materidl: syntetickd
kuze Opomat

Simple assembly bag, shoulder strap. Material:
synthetic leather Opomat

248

YAQAS

description

rozmeér/
measures

rozmér/ 45 x 26 x 11 cm (8 x v x h) / (w x h x d)
measures
(= <
kéd/code 2100-37 nazev/name Brasna / Bag
BULIT
popis Elektro, popruh pfes rameno. Materidl: syntetickd kuze
Opomat
description Electrician's bag, shoulder strap. Material: synthetic
leather Opomat
rozmér/ 38x26 x15cm (8§ xvxh)/(wxhxd)
measures
el B
kéd/code 2100-20 nizevname OPASEK / Belt
OPASEK
popis Hovézi kize Arbana

Cow leather Arbana

Sitka 4 cm, délka 130 cm / Width 4 cm, length
130 cm

@ = NA OBJEDNAVKU / PER ORDER




kod/code

popis

description

rozmér/
measures

2101-01

nazev/name :raEna / Bag

GER

Textilni, vnitfni ¢dst rozdélena na 3 ¢asti, 15 vnitr-
nich kapes, 17 vnéjSich kapes, zapinani na zip,
odnimatelny popruh pfes rameno, na kolecka s tele-
skopickou rukojeti, max. nosnost 10 kg, materidl: 600D
100% polyester

Textile, interior divided into 3 parts, 15 interior pockets,
17 exterior pockets, zippered closure, detachable
padded shoulder strap, on wheels with telesco-
pic handle, maximum load 10 kg, material: 600D
100% polyester

40 x 28 x 35 cm (8 x vxh)/(wxhxd)

BRASNY

PAQAQAS

kad/code

popis

description

2100-19 OPASEK / Belt

OPASEK

nazev/name

Hoveézi kize Arbana

Cow leather Arbana

OPASKY

rozmér/ Sitka 2.5 om, délka 125 cm / Width 2.5 cm,
measures length 125 cm
el BEE
kéd/code 2101-00 nizevname OPASEK /Belt
OPASEK
popis Textilni, kovova spona

description

Textile, metal buckle

rozmér/ Sitka 3 cm, délka 125 cm / Width 3 cm, length
measures 125 cm
g
Y% STANDARD < ¢ comroRT ik ¥¢ 5 ExcLUSIVE
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HREBICENKY

- <
kéd/code 2100-24 nizeyname HFebicenka /
Pouch MAT
popis Textilnf, jednokapsova s opaskem, max. nosnost
4 kg, materidl: 600D, 100% polyester
description Textile, one pocket tool pouch, maximum load
4 kg, material: 600D, 100% polyester
el B
kéd/code 2100-27 nazevname HFebi€enka /
Pouch PAT
popis Textilni, dvoukapsova s opaskem, max. nosnost

5 kg, material: 600D, 100% polyester

description Textile, two pockets tool pouch, maximum load
5 kg, material: 600D, 100% polyester

‘ TR
250 _— @ = NA OBJEDNAVKU / PER ORDER 5




(=
kéd/code 2100-06 nazeviname Nakolenik / Knee pad

popis Textilni, plastovy kryt, elastické pasky se suchym
zipem pro zpevnéni

description Textile, plastic shell, elastic band with velcro
[~
kéd/code 2100-31 nazeviname Nakolenik / Knee pad
popis Chrani koleno pfed poranénim a otlatenim pfi préci
v kle¢e, materidl:polyuretan
description protect against knee injuries and bruises at work

on knees, material: polyurethane

rozmér/ 15x15x5,5 cm
measures

251
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NAKOLENIKY

kéd/code

description

bl B
2100-50

nazevname VYZtuha kolen /

Knee pad

Flexi viozka do specialni kapsy na kolenech montérko-
vych kalhot, material EVA

Flexi-Insert for knee pocket in working trousers, EVA
foam

By
R

22—

: @ = NA OBJEDNAVKU / PER ORDER

LEKARNICKY

AUTOLEKARN ICKA velikost I
m%“%mﬁ:ﬁ;m a spojl. v

e

$ce .
I
e s e a1 B !

@ . sterwund.c2

W

kod/code

popis

description

b 2
=l

7N

8006-32 Autolékarniéka /

First-aid kit

ndzev/name

Plastovéd, pro osobni automobily

Plastic, for cars




S—DOPLENICY:

LEKARNICKY

=]
kéd/code 2899-01 = name Lékarnika dievéna /
First-aid cabinet
popis Nasténnd, uzamykatelna s néplini, bez I1é&iv
description Wooden, on to the wall, with lock, with filling
rozmér/ 43x30x14 cm
measures
>
kéd/code 2898-00 . omame Lékarni€ka plastova /
First- aid kit
popis Néasténnd, odnimatelnd, s naplini, bez 1éCiv
description Plastic, on to the wall, removable, with filling
rozmér/ 17x26x8 cm
measures
[ —
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DOPLNIKY —ASEES

AUTODOPLNKY

description

~=
kéd/code 8012-99 o name VYstraZny trojuhelnik/
Warning triangle
popis Plastovy, sklddaci, se stojankem, v plastové krabi¢ce
description Plastic, folding, with easel in plastic box
Bl
kéd/code 2602-29 | . name TaZné lano / Hauling
rope
popis Se dvémi karabinami, pro osobni automobily

do 3000 kg
With 2 carabines, for cars to 3000 kg

kod/code

popis

description

kéd/code

popis

description

(=
8016-53 nazeviname GELOVKA / HEAD LAMP
Celova svitina. 9x LED dioda, napdjeni 3xAAA,
vodéodolnd. Mozno zapnout 1x-3x-9x LED nebo vSech
9 v blikajicim (Flash) rezimu

Head lamp. 9x LED, powered by 3xAAA, water
resistant. 1x-3x-9x LED power modes or FLASH mode

9017-22  nazevname Baterie / Battery
Baterie: AAA, 1,5V
Battery: AAA, 1,5V




AUTODOPLNKY

R B
kéd/code  2801-24 ndzevname  TESTER CA 2000
popis Detekuje v rozsahu 0,0 - 4,0%., digitalri displej a zvu-
kovy indikator meéfeni. PrisluSenstvi: 5ks ndustkd, 9V
baterie, auto adaptér a feminek
descrip- Detects alcohol in range 0,0 - 4,0%o, di@ital display
tion and audible measuring indicator. Accessories: 5pc of
mouthpiece, 9V battery, car adapter and wristlet
bl B
kéd/code  2802-01 nazev/name NAUSTEK /
MOUTHPIECE
popis Ndhradni ndustky k digitalnimu altestu CA 2000
descrip- Spare mouthpiece for digital altest CA 2000
tion
Rl
kéd/code ~ 2500-08 ndzevname  pjtest / Alcoholic test
popis Sklenéné trubi¢ky k detekci alkoholu z dechu, 10 ks
+ ndaustky v plastové krabi¢ce
descrip- Glass pipes for detection of alkohol in breath, 10 pcs
tion

Y STANDARD Y% Y COMFORT
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e AEEES!

DOPLENICY

PRACOVNI POMUCKY

kéd/code ~ 8013-00 ndzev/name Nuz ulamovaci /
Break knife
popis Plastovy, vysunovaci, se zarédzkou, s ulamovaci Cepeli $ite
8 mm
descrip- Plastic, pop-up, with brake, break lamina, breadth 8 mm

tion

YAQAS

NIZA
N

kéd/code ~ 8017-04 ndzeviname  Ty3ka [ Pencil CANIS

popis Tesarska tuzka
descrip- Carpenter's Pencils
tion

JAQAQAS

kéd/code ~ 2800-01 nazev/name Zapisnik bezpeénosti
prace

popis Format A6, 48 stran

YAQAS

=
kod/code 8008-16 nizevname | OQCTITE SUPER BOND
popis Kyanokrylatové, vtefinové lepidlo

description Cyalnoacrylate, instant glue

objem/volume 3 m|

PAQAQAS

description Metillic, in plastic enclosure with brake and tab

kéd/code 8009-93 nazev/name Metr3m/
Push-pull rule 3 m
popis Kovovy, svinovaci, v plastovém pouzdie se zarazkou
a poutkem
délka/length 3 m

A QA

kéd/code 2802-70 nazev/name Metr5m/
Push-pull rule 5 m
popis Kovovy, svinovaci, v plastovém pouzdfe se zardzkou
a poutkem

description Metillic, in plastic enclosure with brake and tab

délka/length 5 m

286 e () - v osveovavku PeRORDER e




kod/code

popis

kod/code

popis
kod/code

popis
kod/code

popis
kéd/code

popis
kéd/code

popis

Plastovd, tloustka 0,5 mm, 210x297 ( A4 ), do vefejnych prostor, podle zékona

3011-40 nizev
¢.379/2005
3010-01 nizev

Bezpecnostni, plastova,

3010-02 ndzev

Bezpecnostni, plastova,

nazev

3014-01

Bezpecnostni, plastova,

nazev

3010-05

Bezpecnostni, plastova,

nazev

3010-08

Bezpecnostni, plastova,

Tabulka Zakaz kou¥Feni

Tabulka Nepovolanym vstup zakazan

tloustka 0,5 mm, 210x297 ( A4 ), znak + text

Tabulka Vstup zakazan

tloustka 0,5 mm, 210x297 ( A4 ), znak + text

Tabulka Vstup na stavenisté zakazan

tloustka 0,5 mm, 210x297 ( A4 ), znak + text

RIES— YO PENICY

PRACOVNI POMUCKY

[~

Tabulka Zakaz kouFeni a vstupu s plamenem

tloustka 0,5 mm, 210x297 ( A4 ), znak + text

Tabulka Vstup jen v ochranné pfilbé

tloustka 0,5 mm, 210x297 ( A4 ), znak + text

ZAKAZ KOURENI
A VSTUPU
S PLAMENEM

VSTUP JEN

V OCHRANNE P

VSTUP
NA STAVENISTE
ZAKAZAN

Yot

S

-+
x g
AT . e -
) (~|
kéd 2603-05 nazev Plastovy Fetéz kéd 2603-05 name Plastic chain
popis Cerveno-bily, omyvatelny, nevodivy, antimagneticky, lehky, description Red-white, ~washable, non conductive, antimagnetic
odolny teplotam: -10°C az +75°C. Materidl: PVC and light weight, temperature resistant: -100C to +75°C.
Material: PVC
rozmér 29 x 49 mm, prumér: 8 mm
measurements 29 x 49 mm, diameter: 8 mm
rotismérnd / left ? = :
P - e S BE
kéd/code  3000-22 nazev/name LEVA / LEFT kéd/code 2603-00 ndzev/name Bezpeé&nostni zabrana /
i ) L L L Signal tape
popis Paska samolepici €erno-Zlutd pro oznacovani
nebezpecnych mist, §itka 60 mm, délka 66 m popis Cerveno-bila paska. Material: PE
descrip- Self-adhesive tape, black and yellow, for dangerous description  Red-white tape. Material: PE
tion places marking, width 60 mm, length 66 m 5
i - L rozmér/ Sitka: 80 mm, délka: 500 m/role, tloustka: 30 my /
kéd/code ~ 3000-25 ndzevname  pRAVA / RIGHT measuresv  Width: 80 mm, length: 500 m/roll, thickness: 30 m
normova / right ”

Y¢ STANDARD

Y Y5 COMFORT

Y& Y% Y% EXCLUSIVE
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kod/code

popis

descrip-
tion

Sire/width

kdd/code

Sife/width

Ral
2601-09 nizev/  pyotiskluzna paska / Anti-slip tape
"aMe  3M SAFETY WALK

Cerng, samolepici, bezpecnd, velmi odolnd, jednoduché pouzi-
tf. PouZivd se na vSechny kluzké povrchy (suché, mokré, mast-
né) s intenzivnim pésim nebo vozidlovym provozem, napf. chod-
by, vyrobni a skladovaci prostory, rampy, schodi$té, Zebfiky, ocho-
zy na strojich, nouzové vychody atd. Materidl: pdska pokryta
brusnymi ¢asticemi

Black, self-adhesive, safe, strong and very durable, easy to instal.
It is used as a durable, slip resistant surface for dry, wet, oily flo-
ors in industrial and commercial applications with intensive pedes-
trian or light vehicle traffic such as: corridors, production and sto-
rage rooms, ramps, stairways, ladders, footplates on machines,
emergency exits etc. Material: tape covered by abresive particles

19 mm, délka: 18,3 m/role / 19 mm, length: 18,3 m/roll i
sy
2601-10 :::::/ Protiskluzna paska / Anti-slip tape
3M SAFETY WALK
25 mm, délka: 18,3 m/role / 25 mm, length: 18,3 m/roll

kod/code
popis
description

vyska/
height

kéd/code
popis
description

vyska/
height

[~
2603-03 nizeviname yystrazny kuzel /Road light cone
Cerveny se dvéma bilymi pruhy. Material: PE
Material: PE. Red with two white bands
Vyska: 54 cm, rozmér podstavce: 29 x 29 cm, prumér horni ¢&s-

ti: 3,6 cm / Height: 54 cm, size of the base: 29 x 29 cm, diame-
ter at the extremity of the cone: 3,5 cm

[~
2603-02 ndzevname yystrazny kuzel /Road light cone
Cerveny s bilym pruhem. Materidl: PE
.Material: PE, Red with white band
Vyska: 30 cm, rozmér podstavce: 22,5 x 22,5 cm, prumér hor-

ni ¢asti: 4 cm / Height: 30 cm, size of the base: 22,5 x 22,5 cm,
diameter at the extremity of the cone: 4 cm

210x297 mm
{h <20

bl B
kéd/code 2603-04 nazev/name Vystrazny stojan /
Signal trestle
popis Dv& oznagovaci tabule. Materidl: PP, doddvano

bez bezpecnostni tabulky

description Two sign-boards. Material: PP, supplied without safe-

/ ty plate
kA vyska/ Vyska otevieného stojanu: 58 cm, vyska slozené-
y \ | height ho stojanu: 61 cm / Height of one opened trestle:
\ 58 cm, height of one closed trestle: 61 cm
y
4
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NORMY

Rozdéleni do kategorii OOP

Kategorie I.: minimaln( rizika Kategorie II: stfedni rizika Kategorie llI: velka rizika

Malé ochranné pozadavky Ochrana napft. proti mechanickému poskozeni Ochrana proti nenapravitelnym §koddm a smrtelnym
nebezpecim napt. poskozeni chemikdliemi

Co znamend oznaceni CE ?

Oznaceni CE na osobnim ochranném prostfedku je grafickym vyjadfenim prohldSeni o shodé se zakladnimi poZadavky na ochranu zdravi a bezpecnost uvede-
nymi ve smérnici o OOP a v dal§ich pfislu§nych smérnicich. Oznacgeni CE je povinné pro OOP spadajici do oblasti pusobnosti smérnice 89/686/EHS.

OCHRANA TELA - PROTICHEMICKE OCHRANNE ODEVY

Ochranny odév proti kapalnym che- Ochranny odév proti poletavym pev- Ochranny odév proti kapalnym che- | Ochranny odév proti kapalnym a plyn-
mikaliim nym ¢asticim mikaliim nym typ 2 chemikaliim v¢&etné kapal-
nych aerosold a typ 1 pevnych &astic.

EN 13034 EN 13982-1 EN 14605 Pozadavky na plynotésné protiche-
Typ6 TYPS TYP4,TYP3 mické ochranné odévy (typ 1) pro ha-
Typ BB [6] Typ PB [3]. Typ PB [4] varijni cety.
EN 943-2, EN 943-1
TYP2,TYPA1

OCHRANNY ODEV PROTI HORKU

Ochranné odévy pro pouziti pfi svafovani a podob- Novéa norma pro ochranné odévy pro pouziti pfi Ochranné odévy pro pracujici vystavené teplu
nych postupech svarfovani
a pfibuznych postupech:
0dsv MOFOS CSN EN IS0 11611 . CSNEN 531
EN 470-1 CSN EN 11312:2008

OCHRANNE ODEVY - VSEOBECNE POZADAVKY EN 340

Ochrana pro uZivatele ru¢nich fetézovych pil Ochranné odévy — elektrostatické
vlastnosti
CSN EN 471/A1:2008 EN381 EN 1149

Norma specifikuje pozadavky na posuzovani odolnosti ochrannych odévu urce-
nych pro préci s ru¢nimi fetézovymi pilami. Je rozdélena do nékolika casti:
EN381-5:
specifikuje poZadavky na chrani¢e nohou

381-7:
specifikuje pozadavky na ochranné rukavice
381-9:
specifikuje pozadavky na ochranné ndvleky na nohy
EN381-11:
Specifikuje pozadavky na chrani¢e horni ¢asti téla

OCHRANNE ODEVY PROTI NEPRIZNIVEMU POCASI

Soupravy a odévy pro ochranu proti chladu Odévni soucasti na ochranu proti chladnému pro- Ochranné odévy proti desti
stfedf
EN 342 EN 14058 EN 343
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OCHRANA NOHOU - OCHRANNA 0OBUV NORMY

Norma EN 344-1
/EN ISO 20344 / A1

Norma stanovi vSeobecné pozadavky
a zkuSebni metody pro bezpecnostni,
ochrannou a pracovni obuv.

Normu Ize pouZit pouze soubézné s
normami EN345-1 / EN ISO 20345,
EN346-1/ EN ISO 20346 a EN347-1 /
EN ISO 20347, které specifikuji poZa-
davky na obuv jako funkci specifickych
urovni hrozfcich rizik.

Norma EN 345-1
/EN IS0 20345 / A1

Specifikace bezpecnostni obuvi pro
pracovisté. Tato evropska norma s od-
kazem na normu EN 344-1 definuje za-
kladni a doplrikové (volitelné) pozZzadav-
ky na bezpec¢nostni obuv pro pracovis-
t&, s ozna¢enim ,S".

Tato obuv byla navrZzena a je opatfena
ochrannou $pickou poskytujici ochranu
pfed ndrazem energif maximalné 200 J

Norma EN 346-1
/EN ISO 20346 / A1

Specifikace ochranné obuvi pro praco-
visté s oznacenim ,P".

Tato obuv byla navrZzena a je opatfena
ochrannou $pi¢kou poskytujici ochranu
pfe narazem energii maximalné 100 J a
stladenim silou do 10kN.

Norma EN 347-1
/EN IS0 20347 / A1

Specifikace pracovni obuvi s oznace-
nim ,0"

Tato obuv se li§i od bezpec¢nostni a
ochranné obuvi tim, Ze nema ochran-
nou $pi¢ku na ochranu pred ndrazem
a stlacenim.

a stlac¢enim silou do 15 kN

OCHRANA RUKQOU - OCHRANA PROTI MECHANICKYM RIZIKUM

EN 388:2004
Norma EN 388:2004 plati pro posuzovani fyzikalni a mechanické odolnosti proti odéru, profiznuti, propichnuti a roztrzeni u v8ech typu ochrannych rukavic.

Mechanicka rizika:

POZADAVKY
0az 4 a: ODOLNOST PROTI ODERU: Podet cykl, pFi konstantni rychlosti potfebnych k pogkozenf vzorku.
Nl Norma EN 388:2004 0azb b: ODOLNOST PROTI REZU: Pocet cyklu, pfi konstantni rychlosti potfebnych k profiznuti vzorku.
abc
O0az4 c: ODOLNOST PROTI DALSIMU TRHAN: Maximélni sila potfebna k roztrzenf vzorku.
0az 4 d: ODOLNOST PROTI PROPICHNUTI: Sila pottebna k propichnuti vzorku standardizovanym prabojnikem.
OCHRANA PROTI TEPLU A OHNI
0az4 a: CHOVANI PRI HORENI: Doba, po kterou materidl po odstranéni zapalného zdroje zlstane zapaleny a
dale hofi. ,x“ u urovné ochrany znamena, Ze rukavice nebyla na tento pozadavek zkou$ena!
0az4 b: ODOLNOST PROTI KONTAKTNIMU TEPLU: Teplota (v rozmezi 100°C az 500°C), pfi které osoba s nasa-
abodef zenymi rukavicemi nebude citit Zddnou bolest (minimdlné 15 sekund).
0az 4 c: ODOLNOST PROTI KONVEKCNIMU TEPLU: oba, po kterou je rukavice schopna zadrZet ptenos tep-
EN 407 la nebo plamene.
Oaz 4 d: ODOLNOST PROTI SALAVEMU TEPLU: Doba potfebnd k tomu, aby se teplota rukavice zvysila na ur-
¢itou hodnotu.
0az4 e: ODOLNOST PROTI ROZSTRIKU MALYCH CASTIC ROZTAVENEHO KOVU: Objem rozsttiku potfebny k
tomu, aby se teplota rukavice zvysila na ur¢itou hodnotu.
0az4 f: ODOLNOST PROTI ROZSTRIKU VELKYCH CASTIC ROZTAVENEHO KOVU: Mnozstvi kovu potfebného

ke vzniku poskozeni.

OCHRANA PRO SVARECE OCHRANA PROTI OCHRANA PROTI PRACE POD NAPETIM

MIKROORGANISMUM CHEMIKALIIM RUKAVICE Z IZOLACNIHO
MATERIALU
EN 12477 EN 374-1 EN 374-1 EN 374-1 CSN EN 60903:2003
¢l. 521 ¢l. 521, ¢l. 532

Tabulka C.1 - PIKTOGRAMY

1Y

Mechanické nebezpeti Rez padajicim ostfim Radioaktivni zamofeni Ruéni fetézovd pila Teplo a nebezpedi poZdru pro Informace

hasice

Nebezpedi chladu Teplo a ohen Radioaktivni zdrenf Chemicka nebezpedi (shodujici

se s poZadavky v5.2.1.
EN 374-1:2003

Chemicka nebezpedi (shodujici
se s poZadavky v5.2.1.
EN 374-1:2003

Nebezpedi mikroorganismu
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OCHRANA HLAVY - OCHRANNE PRILBY

JAK SE CHRANIT

Pro vybér spravné ochranné prilby je tfeba:
e |dentifikovat riziko: ndrazy pfi dopadu prfedmétu nebo kombinované riziko
(ochrana sluchu a ochrana obli¢eje).

Ochranna prilba ma tri funkce:

® protipenetracni funkci — branénim pfimému proniknuti u¢inné chrani lebku,

e funkci tlumi¢e narazl - ndrazy absorbuje pfilba a vnitni postroj,

o funkci deflektoru — tvarovani pfilby umoZfiuje odchylit dopadajici pfedmét smé-
rem od temene hlavy.

K dispozici je také vybér pfisluSenstvi, které poskytuje ochranu obli¢eje a slu-
chu.

EN 397: OCHRANNE PRILBY PRO PRUMYSL
EN 812: PRUMYSLOVE PRILBY CHRANICI PRI NARAZU HLAVOU

OCHRANA SLUCHU

JAK SE CHRANIT

Pro vybér spravné pomducky je tfeba:

e Stanovit povahu hluku: stdly, proménlivy, ob&asny, impulsni,

e Zmeéfit hlu¢nost na pracovisti: intenzita (dB) a mira (Hz)

* Vypocitat potfebny utlum pro dosaZzenf pfijatelné urovné (80-85dB)...

Spravny chrani¢ usi je takovy chrani¢, ktery propousti zvuk hlasu (hlu¢nost
malé intenzity)
a hlu¢nost vys$si intenzity snizuje na pfijatelnou Uroveri (v rozmezi 75-80 dB).

Zméfeni hlu¢nosti na pracovisti a standardni snizeni hlu¢nosti (SNR) by mélo
slouzit jako jednoduchd pomucka pro vybér.

NORMY

EN 352:2002 POZADAVKY NA BEZPECNOST A ZKOUSKY
EN352-1: Muslové chranic¢e sluchu

EN352-2: Zatkové chranic¢e sluchu

EN352-3: Muslové chranic¢e sluchu na prumyslovou ochrannou pfilbu
EN 458:2004 OCHRANA SLUCHU

Doporuceni pro vybér, pouzivani oSetfovani a udrzbu — navod

JEDNORAZOVE POMUCKY PRO OCHRANU DYCHAGICH ORGANU

JAK SE CHRANIT

Pro vybér spravné pomucky pro ochranu dychacich organu je tfeba:
stanovit druh $kodlivin: prach, kouf, atd.

urgit toxickou latku,

lokalizovat a zaznamenat toxicitu (koncentraci),

porovnat s AVE/VLE,

urcit typ filtru (P1, P2 nebo P3)

PFi tomto kroku je nutno brat v Uvahu prostfedi, kterému je pracovnik vystaven (vihkost, teplota).

OCHRANNE DYCHACI MASKY

JAK SE CHRANIT

Pro vybér spravného dychaciho pfistroje (polomasky nebo celoobli¢ejové mas-
ky s jednou nebo dvémi patronami) je tfeba:

e stanovit druh Skodlivin: prach, kouf, plyn, vypary atd.

e yrcit toxickou latku,

e |okalizovat a zaznamenat toxicitu (koncentraci)

e porovnat s AVE/VLE,

e urcit typ filtrd (s B, C, K) a jejich tfidu (1,2,3).

Pfi tomto kroku je nutno pfihliZzet k prostfedi daného mista (vihkost, teplota).
NORMY

EN 136: Celooblicejové masky

EN 140: Polomasky a ¢tvrt masky

EN 143: Filtry proti ¢asticim

EN 149: Filtrani polomasky

EN 405: Filtraéni polomasky s ventily proti plyndm nebo plynim a &¢dsticim
EN 14387 / A1: Protiplynové a kombinované filtry

Ochranné dychaci masky poskytuji ochranu proti respira¢nim atakam: prach, ae-
rosoly, kouf nebo plyn.

VOLBA FILTRU

Kazdy filtr nebo patrona jsou oznaceny barevnym kédem.
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POMUCKY PRO OCHRANU OCI

Ochranné pomucky pro oc¢i poskytuji ochranu pfed rozprasovanymi nebo rozstfikovanymi ¢asticemi, kapalinami nebo prachem a pred vypary a zafenim z che-
mickych latek.

JAK SE CHRANIT

Pro vybér nejvhodnéjsich ochrannych bryli nebo §titd je tfeba:
stanovit druh rizika: rozstfik, zafeni nebo jiné,

e ur¢it druh ochrany: ochranné bryle, obli¢ejovd maska, Stit,

e zaznamenat jejich vlastnosti: odolnost proti poskrabani, odolnost proti zamlzeni, ténované sklo,
e zvolit typ oc¢nice: vcelku nebo dvojité cocky,

® vybrat typ obruby: tvarovand, klasicka.

NORMY

EN 166:2001

Plati pro v8echny druhy individuélni ochrany oci proti nebezpeci poskozeni zraku, s vyjimkou jaderného zafeni, rentgenového zareni, laserového zareni a infra-
Cerveného zareni, emitovanych z nizkoteplotnich zdroju. Nevztahuje se na prostfedky na ochranu o&i, pro které existuji samostatné normy (anti-laserova ochra-
na ocf, slune¢ni bryle obecné atd.)

FILTRY

Specidlni filtry mohou zachytit urCitou ¢ast svételného a velkou ¢ast elektromagnetického spektra (ultrafialové paprsky, infracervené paprsky atd.)
ELEKTROMAGNETICKE SPEKTRUM

Uprava ¢ogek )

Povlaky ¢oc¢ek odolné proti poskrabani chrani ¢o¢ky pred odérem a tak prodluzuji jejich Zivotnost. Uprava proti zamlZzeni chrani bryle pfed zamlzovanim pfi na-
hlych zménach teploty.

NORMY

EN169: Zahrnuje filtry pro svafovani a souvisejici pracovni postupy

EN175: Specifikace poZzadavkl na bezpec¢nost prostfedkl na ochranu o&i a obli¢eje pfi svafovani a podobnych procesech.

OCHRANA PROTI PADU Z VYSKY

VYBEREM SPRAVNYCH ZACHYTNYCH POMUCEK SI ZAJISTITE BEZPECNOST PRI PRACI

Zachytna zafizeni zahrnuji ruzné vyrobky, které je nutno pfizpusobit v&em rizikim a zajistit tak pfislusnou ochranu.
Tyto vyrobky (bezpe&nostni postroje, zachycovace padu na zajitovacim vedeni, pracovni polohovaci systémy, tlumi¢e padu, zatahovaci zachycovage padu, pfi-
slusenstvi) se fidi evropskymi normami o osobnich ochrannych pomuckéach (OOP).

EN353-1: Pohyblivé zachycovate padu na pevném zajistovacim vedeni
EN353-2: Pohyblivé zachycovage pddu na poddajném zajistovacim vedenf
EN 354: Spojovaci prostfedky

EN 355: Tlumi¢e padu

EN 358: Pracovni polohovaci systém

EN 3B60: Zatahovaci zachycovace padu

EN 361: Zachycovaci postroje

EN 362: Spojka

EN 795: Kotvici zafizenf

NORMY PRO VSECHNY VYROBKY

EN363: Systémy na ochranu proti padu
EN364: ZkuSebni metoda
EN3B65: VSeobecné pozadavky na ndvody k pouZiti a na znacenf
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Division into PPE categories
Category |: minimum risks Category II: medium risks Category llI: high risks
Low protection requirements Protection against, for example, mechanical da- Protection against irreparable harm and mortal

mage danger, e.g. damage from chemicals
What does the ,CE' mark mean?

The CE mark on personal protective equipment is a graphic symbol of the certificate of conformity to the basic requirements for the protection of heal-
th and safety given in the PPE Regulation and other relevant regulations. CE marking is compulsory for PPE regulated by Directive 89/686/EEC.

BODY PROTECTION - PROTECTIVE APPAREL AGAINST CHEMICALS

Protective Apparel Against Liquid Protective Apparel Against Flying Protective Apparel Against Liquid Protective Apparel Against Liquid

Chemicals Particles Chemicals And Type 2 Gas Chemicals Inclu-
ding Liquid Aerosols And Type 1 So-
lid Particles
EN 13034 EN 13982-1 EN 14605 Requirements for anti-chemical pro-
Type 6 TYPE 5 Type 4 tective clothing (type 1) for emer-
Typ BB [B] Type 3 gency teams.
Typ PB [31. Typ PB [4] EN 943-1
Type 2
Type 1

PROTECTIVE APPAREL AGAINST HEAT

Protective Apparel For Use During Welding And New regulation for protective apparel for use Protective Apparel For Workers Exposed To
Similar Processses during welding and similar processes: Heat
Apparel MOFOS CSN EN ISO 11611 . CSNEN 531
EN 470-1 CSN EN 11312:2008

TECHNICAL PROTECTIVE APPAREL - GENERAL CONDITIONS EN 340

Protection For Users Of Manual Chain Saws Protective Apparel — Electrostatic
Properties
CSN EN 471/A1:2008 EN381 EN 1148

The regulation specifies requirements for judging the resistance of the pro-
tective apparel determined for work with manual chain saws. It is divided into
several parts:

EN381-5: specifies requirement for foot protection
EN381-7: specifies requirement for protective gloves
EN381-9: specifies requirement for protective slips for legs
EN381-11: specifies requirement for protection of the upper part of the body

PROTECTIVE APPAREL AGAINST UNFAVORABLE WEATHER

Sets And Apparel For The Protection Against Cold Apparel Parts For Protection Against Cold Environment Protective Apparel Against Rain

EN 342 EN 14058 EN 343
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FOOT PROTECTION - PROTECTIVE FOOTWEAR

egulation EN344-1
/EN IS0 20344 / A1

Regulation stipulates general require-
ments and testing methods for safety,
protective and work footwear.

The regulations may be used only
concurrently with regulations EN345-
1/ EN ISO 20345, EN346-1/ EN 1SO
20346 and EN347-1 / EN I1SO 20347,
which specify the requirements for fo-
otwear as a function of specific levels
of threatening risks.

Regulation EN345-1
/EN 1SO 20345 / A1

Specifies footwear for work places.
This European regulation with a refe-
rence to regulation EN 344-1 defines
basic and additional (optional) requi-
rements for safety footwear for work
places, marked by “S”.

This footwear is designed and fitted
with protective toe providing protecti-
on against impact of energy maximum
200 J and pressure power up to 15 kN.

Regulation EN346-1
/EN IS0 20346 / A1

Protective footwear specification for
work places marked by “P".

This footwear is designed and fitted
with protective toe providing protecti-
on against impact of energy maximum
100 J and pressure power up to 10 kN.

Regulation EN347-1
/EN 1SO 20347 / A1

Work footwear specification marked by
“0"

This footwear differs from the safety
and protective footwear by not having
the protective toe for protection aga-
inst impact and pressure.

HAND PROTECTION - PROTECTION AGAINST MECHANICAL RISKs

gloves.

LEVEL OF PROTECTION

Mechanical risk:
NStandard
EN 388:2004

abcd

LEVEL OF PROTECTION

abcdef
EN 407
Temperature risk du-
ring heat and fire:

Regulation EN4Q7

EN 388:2004

REQUIREMENTS

Oto4 a:
sample.

Otob b:
sample

Oto 4 c:

Oto 4 d:
punch

PROTECTION AGAINST HEAT AND FIRE

REQUIREMENTS

Regulation EN 388:2004 applies to the evaluation of physical and mechanical resistance against abrasion, cutting, puncture and tear with all types of protective

RESISTANCE AGAINST ABRASION: Number of cycles, at a constant speed necessary for damaging the
RESISTANCE AGAINST CUTTING: Number of cycles, at a constant speed, necessary to cut though the

RESISTANCE AGAINST OTHER TEAR: Maximum power necessary to tear the sample.
RESISTANCE AGAINST PUNCTURE Power necessary to puncture the sample with a standard hole-

a:BEARING BURNINGI: Time, for which the material, once the source of burning was removed, continues

to be inflamed and burn. ,x* marked for a level of protection means, that the glove was not subject

son with gloves on will not feel any pain (minimum 15 seconds).

Oto 4
to testing for that requirement.
Oto4
Oto 4
heat or flame.
Oto 4
certain value.
Oto 4
Oto4

ry for damage.

b:RESISTANCE AGAINST CONTACT HEAT: Temperature (in the range of 100°C to 500°C), at which the per-
c:RESISTANCE AGAINST CONVECTION HEAT: Time necessary for the glove to resist the transference of
d:RESISTANCE AGAINST RADIANT HEAT: Time necessary to increase the temperature in the glove to a
e:RESISTANCE AGAINST SPLASH OF SMALL PARTICLES OF MELTED METAL: Volume of the splash neces-

sary to increase the temperature in the glove to a certain value.

f:RESISTANCE AGAINST SPLASH OF LARGE PARTICLES OF MELTED METAL: Amount of metal necessa-

HAND PROTECTION FOR WELDERS

EN 12477

PROTECTION AGAINST MICROOR-
GANISMS

EN 374-1 EN 374-1

text 521

PROTECTION AGAINST CHEMICALS

EN 374-1
text 521, 532

WORK UNDER VOLTAGE- GLOVES
FROM INSULATING MATERIAL

CSN EN 60903:2003

Tabulka C.1 - PIKTOGRAMY

Mechanické nebezpeti

Nebezpeci chladu

Rez padajicim ostfim

Teplo a ohe

Radioaktivni zamoreni

Radioaktivni zrenf

-

Ruéni fetézovd pila

Chemickd nebezpeti (shodujict
se s poZadavky v5.2.1.
EN 374-1:2003

Teplo a nebezpedi poZdru pro
hasice

Chemicka nebezpeti (shodujict
se s poZadavky v 5.2.1.
EN 374-1:2003

1Y

Informace

Nebezpeci mikroorganismu
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SAFETY HELMETS

HOW TO PROTECT YOURSELF

To select the correct safety helmet, it is necessary to:
¢ |dentify the risks: impact from falling objects or combined risks (hearing
protection and face protection).

A safety helmet fulfils three functions:

® anti-penetration - providing effective protection for the skull by preven-
ting direct penetration,

* shock absorption - impacts are absorbed by the helmet and its inner
harness,

e deflector - the helmet’'s shape provides for the deflection of the falling
object away from the vertex.

There is also a selection of accessories available for hearing and face pro-
tection.

EN 397: INDUSTRIAL SAFETY HELMETS
EN 812: INDUSTRIAL BUMP CAPS

HEARING PROTECTION

HOW TO PROTECT YOURSELF

To select the correct equipment, it is necessary to:

e Determine the nature of the noise: constant, variable, occasional, im-
pulse,

e Measure the noise level at the work place: intensity (dB) and frequen-
cy (H2)

e Calculate the attenuation necessary for achieving an acceptable level
(80-85 dB)...

The correct ear protector is one that lets through the sound of a hu-
man voice (low intensity noise) and reduces higher intesity noise to an ac-
ceptable level (between 75-80 dB).

Measuring work place noise level and standard noise reduction (SNR) should
serve as a simple guideline for your selection.

STANDARDS
EN 352:2002 REQUIREMENTS FOR SAFETY AND TESTING
EN352-1: Hearing protectors - ear muffs

EN352-2: Hearing protectors - ear plugs
EN352-3: Hearing protectors - Ear muffs attached to a safety helmet

EN 458:2004 HEARING PROTECTORS
Recommendations for selection, use, care and maintenance

SINGLE USE RESPIRATORY PROTECTIVE EQUIPMENT

HOW TO PROTECT YOURSELF

To select the correct equipment, it is necessary to:

level (between 75-80 dB).

SINGLE USE RESPIRATORY PROTECTIVE EQUIPMENT
HOW TO PROTECT YOURSELF

To select the correct respiratory protective equipment it is necessary to:
e determine the type of harmful substances: dust, smoke etc.

determine the toxic substance,

localise and record toxicity (concentration),

compare with AVE/VLE,

determine the type of filcer (P1, P2 or P3)

In this phase it is necessary to consider the environment the worker is
exposed to (humidity, temperature).

STANDARDS

EN 352:2002 REQUIREMENTS FOR SAFETY AND TESTING
EN352-1: Hearing protectors - ear muffs

EN352-2: Hearing protectors - ear plugs

EN352-3: Hearing protectors - Ear muffs attached to a safety helmet
EN 458:2004 HEARING PROTECTORS

EN 14387 / A1: Filter for use againnst gases kombined
Recommendations for selection, use, care and maintenance

e Determine the nature of the noise: constant, variable, occasional, impulse,
* Measure the noise level at the work place: intensity (dB) and frequency (Hz)
e Calculate the attenuation necessary for achieving an acceptable level (80-85 dB)...

The correct ear protector is one that lets through the sound of a human voice (low intensity noise) and reduces higher intesity noise to an acceptable

Measuring work place noise level and standard noise reduction (SNR) should serve as a simple guideline for your selection.

PROTECTIVE FACE MASKS

Protective face masks provide protection against respiratory pollutants:
dust, aerosols, smoke or gas.

PROTECTIVE FACE MASKS

Protective face masks provide protection against respiratory pollutants: dust, aerosols, smoke or gas.

HOW TO PROTECT YOURSELF

* determine the toxic substance,

® |ocalise and record toxicity (concentration),

e compare with AVE/VLE,

e determine the type of filters (with B, C, K) and their class (1,2,3).

To select of the correct respiratory device (half mask or full face mask with one or two cartridges), it is necessary to:
e determine the type of harmful substances: dust, smoke, gas, vapours etc.

In this phase it is necessary to consider the environment of the given location (humidity, temperature).




NORMY

CHOICE OF FILTER

To select the correct equipment, it is necessary to:

e Determine the nature of the noise: constant, variable, occasional, im-
pulse,

* Measure the noise level at the work place: intensity (dB) and frequen-
cy (Hz)

* Calculate the attenuation necessary for achieving an acceptable level
(80-85 dB)...

The correct ear protector is one that lets through the sound of a hu-
man voice (low intensity noise) and reduces higher intesity noise to an ac-
ceptable level (between 75-80 dB).

Measuring work place noise level and standard noise reduction (SNR) should
serve as a simple guideline for your selection.

STANDARDS
EN 352:2002 REQUIREMENTS FOR SAFETY AND TESTING

EN352-1: Hearing protectors - ear muffs
EN352-2: Hearing protectors - ear plugs
EN352-3: Hearing protectors - Ear muffs attached to a safety helmet

EN 458:2004 HEARING PROTECTORS
Recommendations for selection, use, care and maintenance

CHOICE OF FILTER

Each filter or cartridge is marked with a colour code.

STANDARDS

The main standards concerning respiratory device are:

EN 136: Full face masks

EN 140: Half and quarter masks

EN 143: Filters against particles

EN 149: Filtering facepieces

EN 4065: Valved filtering half masks for use against gases or gases and particles
STANDARDS

The main standards concerning respiratory device are:

EN 169:
EN 175:

Includes filters for welding and associated processes

Specifies the requirements for the safety of equipment for eye and face protection during welding and associated processes.

EYE PROTECTION EQUIPMENT

HOW TO PROTECT YOURSELF

To select suitable safety goggles or shields it is necessary to:

e determine the type of risk: splashing, radiation or other,

e determine the type of protection: safety goggles, face mask, shield,

® note their characteristics: resistance to scratching or fogging, tinted
glass,

® select ocular type: one-piece or two lenses,

* select frame type: wrap-around, conventional.

FILTERS

Special filters can absorb a certain proportion of the light spectrum and a
large proportion of the electromagnetic one (UV rays, IR rays etc.)

STANDARDS EN 166:2001

Applies to all types of personal eye protection against the risk of visual im-
pediment, with the exception of nuclear radiation, X-ray radiation, laser
and infra-red radiation emitted from low-temperatures sources. It does
not apply to eye protection equipment regulated by separate standards
(anti-laser eye protection, sun glasses in general etc.)

ELECTROMAGNETIC SPECTRUM

Lens finishing

The scratch resistant coating protects the lenses from abrasion, exten-
ding their service life. Anti-fogging treatment protects the glasses from
fogging after sudden changes in temperature.

PROTECTION AGAINST FALLS FROM HEIGHTS

CHOOSING APPROPRIATE FASTENING TOOLS WILL ENSURE WORK SAFETY

Fastening tools include various products, which are necessary to adjust to all risk and thus ensure the appropriate protection.
These products (safety harnesses, fall-arrester on safety lead, work positioning systems, fall absorbers, pull fall-arresters, accessories) meet the Eu-

ropean regulations for personal protective tools.

EN 353-1: Movable fall-arresters on solid safety lead
EN 353-2: Movable fall-arresters on flexible safety lead
EN 354: Connecting devices

EN 355: Fall absorbers

EN 358: Work positioning systems

EN 360: Retractable fall-arresters

EN 361: Fastening harnesses

EN 362: Connecter

EN 795: Anchoring device

REGULATIONS FOR ALL DEVICES

EN 363: Fall arresting systems
EN 364: Testing method
EN 365: General requirements for instruction manuals and marking

267



TABULKA CHEMICKE ODOLNOSTI

Latex Neopren PVC Vinyl Latex Neopren PVC Vinyl Latex Neopren PVC Vinyl
Acetaldehyd XXX XXX x Isobutylalkohol XXX XXX XXX XXX Odbarvovaci prostredky XXX XXX XXX XXX
Acetanhydrid 50% XXX XXX XXX XXX Izobutylketon XXX XXX na viasy
Aceton XXX xx Jedla soda XXX XXX Xxx xxx Oktylalkohol x XXX xxx X
Alkoholické napoje XXX XXX XXX XXX Koncentrovana kyselina borita XXX XXX XXX XXX Olej vylisovany ze sadla xxx xxx X
Amylacetét x x X Koncentrovana kyselina sirova x XX Olivovy olej XXx XXX X
Amylalkohol XXX XXX XXX XXX Koncentrovana soda na pranf XXX XXX x X Oropylendichlorid X
Anilin XX XX X Koncentrovany ¢pavek XXX XXX XXX XXX Oxid hofecnaty XXX XXX XXX XXX
Asfalt X XXX Koncentrovany uhligitan drasel- XXX XXX XX XXX Paliva X X
Barvy (barvy na vlasy) XXX XXX XXX XXX ny na pranf Parafinovy olej X XXX X
Balicl prostredky o o o o Kreozot x XXX XXX xxx Parfémy a esence XXX Xxx XXX XXX
Benzaldehyd x Krezol XXX XXX XXX Peroxid vodiku X XXX XXX
Benzen x Krystalizovatelnd kyselina octova XXX XXX XX X Petrolej X XXX X
Benzin - o " Kyanid draselny xxx xxx xxx xxx Petrolejovy éter x xxx x
Benzylalkohol = - - o Kyselina bromovodikova XXX x x x Plynovy olej x xxx x
e e P - o Kyselina chlorovodikova 30% xxx xxx XXX xx Podzemnicovy olej xxx xxx x
Bromidy — p— — BT Polyesterové pryskyfice x xx x
Kyselina chromova X XX e &
Brzdové oleje (lockheed) x XXX XXX X 4 Potasové viogky XXX XXX XX XXX
kyselina citrénovéa XXX XXX XXX XXX [
Butylalkohol (nebo n-butanol) XXX XXX XXX XXX Y praci prasky XXX XXX XXX XXX
Gervend fepa — — . - kyselina dusicna 20% = = 8 = Pfepélené vépno XXX XXX XXX XXX
Chlor XXX xxx XXX Bmeiine) iveraneelians ST X o B X Prostfedky na hubenf plevele Xxx Xxx XXX XXX
ClileEssEn — — Kyselina fosforeéna R 2o RO oy Prostfedky pro natééent viast xxx XXX XXX xxx
Kyselina karbolovéa X XX XX XX = 5
Chlorid amonny Xxx Xxx XXX XXX i Rezné oleje XXX XXX XXX
Kyselina mlé&nd 85% X XXX XXX XXX v
Chlorid cinigity X XXX XXX XXX ysel Ricinovy olej XXX XXX
Kyselina mraven¢i 90% 6
Chlorid draselny XXX XXX XXX XXX e ravend! XX X X Ropné produkty B X B
T " " Kyselina olejova x xxx xxx x Ry G x Y
Kyselina stavelova XXX XXX XXX XXX Skkys
Chlorid nikelnaty XXX XXX XXX XXX ¥ Ryby a mékkysi X XXX XXX X
Kyselina stearova XX XXX XX XX 5
Chlorid sodny XXX XXX XXX XXX 4 Sampony XXX XXX XXX XXX
e " - ” Kyselina vinna XXX XXX XXX xxx Siikaty - o - .
Lakovy benzin XX XXX X i v
Chlorid véapenaty XXX XXX XXX XXX y Siran draselny XXX XXX XXX XXX
Lnény olej XXX XXX X it y
Chloristan sodny XXX XXX XXX XXX el Siran sodny Xxx xxx xxx XXX
Ghloroform 2 - Lucavka kralovska £ = & Siran zine¢naty xxx XXX XXX xxx
@il v o o o o Manganin draselny XXX XXX XXX XXX Stficitany, hydrosificitany, di- xxx xxx xxx XX
Maslo XXX XXX X thionigitan
Cyklohexan X XX )
Mazaci oleje X XXX X Sirny éter (farmacie) X XXX XXX X
Cyklohexanol XXX XXX XXX XXX ] g ( )
Methylacetat X XXX X X Sodné viock: XXX XXX X X
Cykiohexanon X X i y
T ———— o o ” Methylalkohol (nebo mathanol) xxx xxx Xxx Xxx Sejovy olej Xxx XXX x
Methylamin XXX XX XXX XXX Styren X X X
Dibutylether X XXX i Y
Methylanilin X Temperova rv: XXX
Dibutylftalat ™ " o ethylas X XXX XXX emperové barva XXX X XXX XXX
Methylcykl ntan Terpentyn
Diehanolamin XXX XXX XXX XXX sthyloyklopental X X X erpenty| X s X
Methylenchlorid X X Terpentyn na dfevo X XXX X
Dioktylfralat xx Xxx xx i ! pany)
— - Methylethylketon XXX XX Tetrachlorethylen x xx
Doméci istici prostredky Xx XXX xx Xx
. Methylformiét X XXX X X THF=tetrahydrofuran XX X
Drubez X XXX XXX
N B Methylizobutylketon XX X Toluen X X XX X
Dusi¢nan amonny XXX XXX XXX XXX
Methylsalicylat XXX XXX XXX XXX Topny olej X XXX X
Dusi¢nan draselny XXX XXX XXX XXX U Y [ J
; Mineréini maziva x XXX x Tributylfosfat X XX XX X
Dusi¢nan sodny XXX XXX XXX XXX
- Migko a mlééné vyrobky X XXX XXX Trichlorethylen X X
Dusi¢nan vépenaty XXX XXX XXX XXX
Monoethanolamin XXX XXX XXX XXX Triethanolamin 85% XXX XXX XXX XXX
Dvojchroman draselny X XXX XXX XXX
Motorova nafta x XXX X Trifenylfosfat x XXX XXX X
Ethylalkohol (nebo ethanol) XXX XXX XXX XXX
Naftalen X XX X Trikrezylfosfat XXX XX XXX XX
Ethylamin x x XXX X
N-butylamin XXX XXX XXX XXX Trinitrobenzen X X
Ethylanilin x XXX XXX X
Nealkoholické népoje XXX XXX XXX XXX Trinitrotoluol x x
Ethylendichlorid X
Nehasené vépno XXX XXX XXX XXX Turbinové oleje X XXX X
Ethylenglykol XXX XXX XXX XXX
Nitrobenzen x x Tutinovy olej x XXX
Fluoridy XXX XXX XXX XXX
Nitropropan XXX Xx x Uhligitan amonny XXX XXX XXX XXX
Fluorofosforeénan vapenaty XXX XXX XXX XXX
Ocet a chutové piisady XXX XXX XXX xx Uhligitan draselny XXX XXX XXX XXX
Formaldehyd XXX XXX XXX XXX
Octan amonny XXX XXX XXX XXX Uhligitan sodny XXX XXX XXX XXX
Formaldehyd 30% XXX XXX XXX XXX
Octan butylnaty x x X Ustalovaci prostredky XXX XXX XXX XXX
Fosfore¢nany draselné XXX XXX XXX XXX
Octan draselny XXX XXX XXX XXX Xylen x xx
Fosfore¢nany sodné XXX XXX XXX XXX
Octan ethylnaty X X X Xylofen x XXX x
Fosforeénany vapenaté XXX XXX XXX XXX -
Octan vapenaty XXX XXX XXX XXX Zivogisné tuky X XXX XXX
Furol (furfural nebo furaldehyd) XXX XX XXX
Glycerin XXX XXX XXX XXX
Glyceroptalicka barva X XXX x O . . .
Glykoly XXX XXX XXX XXX
Hexan X XXX X LATEX NEOPREN NITRIL PVC VINYL
Hnojiva XX XXX XXX XXX
Hydraulické kapaliny (estery) XXX XXX XXX X
Hydraulické oleje (benzin) X XXX X :
Hydrosifigitan sodny — — — — Tato tabulka uvadi jen obecné udaje. Je potfeba si uvédomit, Ze odolnost rukavice je ovlivnéna faktory, jakymi jsou presny
o " . druh chemikdlie, jeji teplota a koncentrace, tloustka rukavice, doba ponofenf atd. Doporu€ujeme vam prostudovat Udaje
ydrouhliitan draselny XXX XXX XXX XXX
— . o chemické odolnosti kazdé rukavice a predem provést zkousku, podle které se stanovi, je-li rukavice vhodnd pro zamysle-
Hydroxid vépenaty XXX XXX XXX XXX

nou aplikaci.
Pro vice informacf se prosim obratte na nase specializované prodejce, ktefi vam pomUzou vybrat ten nejvhodnéjsi druh ruka-
vic s chemickou odolnosti pro vase pouZiti v provozu.

XXX VHODNY

XX DOBRY

X PRUMERNY
NEDOPORUCGENY
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TABULKA CHEMICKE ODOLNOSTI

Latex PVC Vinyl Latex eoprene Latex Neoprene  Nitril PVC Vinyl
Acetaldehyde XXX XXX X Furol (furfural or furaldehyd) XXX XX XXX Non-alcoholic drinks XXX XXX XXX XXX
Acetanhydride 50% XXX Xxx Xxx XXX Glycerine XXX XXX XXX XxX Unslaked lime X Xxx XxX XXX
Acetone XXX XX Glyceroptalic colour X XXX x Nitrobenzene x x
Alcoholic drinks xxx XXX XXX XXX Glycoles XXX XXX xXx XXX Nitropropane XXX xx x
Amyl acetate x x X Hexane x XXX x Vinegar and flavouring XXX XXX XXX XX
Amyl alcohol XXX XXX XXX XXX Fertilizers XXX XXX XXX XXX agents
Aniline XX XX X Hydraulic fluids (esters) XXX XXX XXX X Ammonium acetate XXX XXX XXX XXX
Asphalt/bitumen x XXX Hydraulic oils (benzine) X XXX X Butyl acetate X X X
Colours (hair colours) XXX XXX XXX XXX Sodium hydrosulphite XXX XXX XXX XXX Potassium acetate XXX XXX XXX XXX
Bleaching agents XXX XXX XXX XXX Potassium bicarbonate XXX XXX XXX XXX Ethyl-acetate X X X
Benzaldehyde x Calcium hydroxide XXX XXX XXX XXX Calcium acetate xxx xxx xxx XXX
Benzene x Isobuty! alcohol XXX XXX Xxx XXX Hair decolouring agents XXX XXX XXX XXX
Benzine xx XXX X Isobutyl ketone XXX XXX Octyl alcohol X xxx Xxx X
Benzyl alcohol X XX XX XX Baking soda XXX XXX XXX XXX Lard oil ROy RO 8
Borax XXX XXX XXX XXX Concentrated boric acid XXX XXX XXX XXX Olive ol R X X
Bromides XXX XXX XXX Concentrated sulphuric acid x XX Oropylendichloride X
Brake oils (lockheed) X XXX XXX X Concentrated washing soda XXX XXX X X Magnesium oxide Xxx XXX XXX xxx
Buty! alcohol (n-butanol) XXX XXX XXX XXX Concentrated ammoniac XXX XXX XXX XXX Fuels X X
Beetroot XXX XXX XXX XXX Concentrated potassium carbonate for washing XXX XXX XX XXX Paraffin oil X XXX X
Chlorine XXX XXX XXX Cresote X XXX XXX XXX Parfums and essences 224 R X B
Chloracetone XXX XXX Cresol XXX XXX XXX Hydrogen peroxide & ROC pocS
Ammonium chloride XXX XXX XXX XXX Crystallizable vinegar acid XXX XXX xx x Petroleum X xxx X
Stannic chloride x XXX XXX XXX Potassium cyanide XXX XXX XXX XXX Petrolejoum ether X Xxx X
Potassium chloride XXX XXX XXX XXX Bromhydric acid XXX X x X Gas oil X XXX X
Phenyl chioride X X Hydrochloric acid 30% a 5% XXX XXX XXX XX Peanut oil XXX XXX X
Nickel chloride XXX XXX XXX XXX Chromic acid x xx (Heliesiar sl 3 X B
Sodium chloride XXX XXX XXX XXX Citric acid Xxx XXX XXX XXX Potassium flakes RO LS &5 o
Carbon tetrachloride x XX x Nitric acid 20% xx xx x x Washing powders L2ES Ry ooy 2o
Calcium chloride XXX XXX XXX XXX Fluorhydric acid 30% xx XXX XXX xx Overburnt lime XXX xxx xxx XXX
Sodium perchlorate XXX X% Xxx XXX Phosphoric acid XXX Xxx XXX XxX Weed killing agents XXX XXX XXX XXX
Chloroform x XX Carbolic acid X XX XX XX Hair curling agents e 2o B8 s
Bleaching powder XXX XXX XXX XXX Lactic acid 85% X XXX XXX XXX Cutting ol xxx xxx XXX
Cyklohexane x xx Formic acid 90% XX x X Castor oil xxx Xxx
Cyklohexanol XXX XXX XXX XXX Oleic acid M XXX XXX X Oil products X xx X
Cyklohexanone x x Oxalic acid XXX XXX XXX XXX Qil ether xx XXX
Diacetone alcohol XXX XXX X Stearic acid XX XXX XX XX Fishes and shells X P X X
Dibutyl ether X XXX Tartaric acid XXX XXX XXX XXX Shampoos XXX XXX XXX XXX
Dibutyl phthalate XX x XXX White spirit XX XXX x Silicates XXX XXX XXX XXX
Diehanolamin XXX XXX XXX XXX Linseed oil XXX XXX X Potassium sulphate RN R X B
Dioktylfralate xx XXX XXX Chloronitric acid XX x x Sodium sulphate Xxx xxx xxx XXX
Home cleaning agents xx XXX Xx XX Potassium manganin XXX XXX Xxx XXX Zinc sulphate XXX XXX XXX XXX
Poultry M ox o Butter o ox " Sulphites, hydrosulphites, Xxx X% XxX XXX
Ammonium nitrate XXX XXX XXX XXX Lubricant oils X XXX X coene
Sulphuric ether (phar- x XXX XXX x
Potassium nitrate XXX XXX XXX XXX Methyl acetate X XXX X X
macy)
Soda nitrate XXX XXX XXX XXX Methy! alcohol (methanol) XXX XXX XXX XXX
Soda flakes XXX XXX X X
Calcium nitrate XXX XXX XXX XXX Methyl amine XXX XX XXX XXX
Soya oll Xxx XxX x
Potassium dichromate X XXX XXX XXX Methyl aniline X X XXX XXX
Styrene x x x
Ethyl alcohol (or Ethanol) XXX XXX XXX XXX Methy! cyclopentane x XXX x
Watter paint XXX XXX XXX XXX
Ethylamin x x Xxx x Methylen chloride x x
Terpentine x XXX x
Ethylaniline x XXX Xxx x Methylethylketone XXX xx
Terpentine for wood X XXX X
Ethylendichloride x Methylformiate X XXX x X
Perchlorate of ethylene x xx
Ethylenglycol Xxx XXX XXX XXX Methylisobutylketone Xx X
THF=tetrahydrofuran XX X
Fluorides XXX XXX XXX XXX Methylsalicylate XXX XXX XXX XXX
Toluene X X XX X
Spodiosite XXX XXX XXX XXX Mineral lubricants X XXX X
Heating oil X XXX X
Formaldehyde XXX XXX XXX XXX Milk and milk products X XXX XXX
Tributylphosphate X Xx XX x
Formaldehyde 30% XXX XXX XXX XXX Monoethanolamine XXX XXX XXX XXX
Trichloro-ethylene x x
Potassium phosphate XXX XXX XXX XXX Diesel fuel X XXX X
Tri ine 85% XXX XXX XXX XXX
Sodium phosphate XXX XX XxX XXX Naphtalene x xx x
Triphenylphosphate x XXX XXX x
Calcium phosphate XXX XX XxX XXX N-butylamine XXX XXX XXX XXX
Trikrezylphosphate XXX xx XXX XX
Trinitrobenzene X X
Trinitrotoluene X X
O . . . Turbine oils X XXX X
Turnip oil X XXX
LATEX NEOPRENE NITRILE PVC VINYL Ammonium carbonate XXX XXX XXX XXX
Potassium carbonate XXX XXX XXX XXX
= Sodium carbonate xx xxx xXx XXX
1S
. ) ) . o . Fixing agents XXX XXX XXX XXX
This table states general data only. It is necessary to realize, that the glove resistance is influenced by factors such as exact kind of che-
X . ) ! K B K X Xylene x xx
mical, its temperature and concentration, glove thickness, immersion time, etc. We recommend you to study the chemical resistance data
concerning each particular glove and perform a test beforehand. According to this test you can say, whether this glove is suitable for the yiotens X s X
intended application. Animal fats x XXX XXX

Should you require more information, please contact our specialized representatives, who will help you choose the most suitable sort of
glove with chemical resistance for operational use.

XXX
XX
X

SUITABLE
GOoD
AVERAGE
NOT RECOMMENDED
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SYMBOLY PRO OSETROVANI ODEVU

NIZA
Pl

PRANI / WASHING

¢ maximdlni teplota prani 95°C
 normdlni postup

 maximdinf teplota prani 50°C

* normdini postup

» maximdlni teplota prani 50'C
* mirny postup

« maximaln teplota pranf 40°C

=« mimy postup

» maximdini teplota pranf 40°C

== e velmi mirmy postup

» maximdini teplota pranf 95°C
* mirny postup

» maximdini teplota pranf 70°C
 normdlni postup

« maximdlni teplota prani 60°C
 normaini postup

» maximdlni teplota pranf 60°C
* mirny postup

» maximdlni teplota prani 40°C
 normaini postup

« maximdlni teplota prani 30°'C
 normdlni postup

» maximdlni teplota prani 30°'C
e mirny postup

 maximdinf teplota prani 30'C
* velmi mirny postup

e rugni pranf
e maximdini prani 40°C

HEE E

* vyrobek se nesmi prat

¢ maximum temperature 95°C
 common procedure

e maximum temperature 95°C
* gentle procedure

e maximum temperature 70°C
e common procedure

« maximum temperature 60°C
 common procedure

 maximum temperature 60°C
* gentle procedure

e maximum temperature 50°C
* common procedure

 maximum temperature 50°C
* gentle procedure

 maximum temperature 40°'C
* common procedure

e maximum temperature 40°C
* gentle procedure

 maximum temperature 40'C
* very gentle procedure

e maximum temperature 30°C
 common procedure

e maximum temperature 30°C
* gentle procedure

¢ maximum temperature 30°C
* very gentle procedure

* hand washing
e maximum temperature 40°C

* no washing

ZEHLENI / IRONING

o 7ehlenf pfi maximdlni teplo-
té Zehlici plochy 200°C

e Zehleni pfi maximdini teplo-
té Zehlici plochy 150°C

VIV

e Zehleni pfi maximdini teplo-
té Zehlici plochy 110°C

e Zehleni parou mize zpliso-
bit nevratng poSkozeni

% « vyrobek se nesmi Zehlit

¢ max.ironing teperature 200°C

 max.ironing teperature 150°C

¢ max.ironing teperature 110°C

* vapours ironing can cause non-

reversible damage

* N0 ironing

[ BELENI CHLOREM / CHLORINE BLEACH }

é * povoleno pouZiti vSech oxidac-
nich bélicich prostredk
x * vyrobek se nesmi bélit

vy bélici prostiedek

* povolen pouze oxidacni / nechloro-

e can using of all oxidizing blea-
ching agent

« use only oxidizing/no chlorination
bleaching agent

« product can not be bleached

[ CHEMICKE CISTEN/| / DRY CLEANING }

Q)

® ©® @ X

* profesiondini chemické Cisté-
ni tetrachloretenem a viemi roz-
poustédly uvedenymi pod sym-
bolem F

* normdlni postup

* profesiondini chemické CiSténi te-
trachloretenem a vSemi rozpouste-
dly uvedenymi pod symbolem F

* mimy postup

®

®

« profesiondIni chemické CiSténi v
uhlovodicich (destinaCni rozmezi
mezi 150°C a210°C, bod vzplanutf
mezi38Ca70C

* normdini postup

* profesiondIni chemické Cisténi v
uhlovodicich (destinatni rozmezi
mezi 150°C a 210°C, bod vzplanutf

mezi 38Ca70C
* mimy postup

* vyrobek se nesmi chemicky Gistit
* profesiondlni CiSténi za mokra
e normaini postup

* profesiondlni CiSténi za mokra
* mimy postup

« profesiondlni €iSténi za mokra
* velmi mirny postup

* professional dry-cleaning with tetra-
chlorethen and all solvents mentioned
under F symbol

* common procedure

e professional dry-cleaning with tetra-
chlorethen and all solvents mentioned
under F symbol

* gentle procedure

* professional dry-cleaning with hyd-
rocarbon (boiling range between
150°C and 210°C, flash-point
between 38°C and 70°C)

* common procedure

* professional dry-cleaning with hyd-
rocarbon (boiling range between
150°C and 210°C, flash-point
between 38°C and 70°C)

* gentle procedure

e product mustn’t dry-cleaned
« professional wet cleaning
e common procedure

* professional wet cleaning
* gentle procedure

« professional wet cleaning
* very gentle procedure

SUSENI V BUBNOVE SUSICCE /
SPIN DRYING

(.3 * vyrobek se muze susit v bubno-

= Vé susitce

 normainf teplota

* vyrobek se muZe susit v bubno-
Vé susicce

* niZSi teplota suSenf

E « vyrobek se nesmf susit v bubno-

vé suSicce

e product can be drying in drum
drierse
e normal temperature

e product can be drying in drum
driers
* |ower drying temperature

e product can’t be drying in drum
driers




TABULKA VELIKOSTI DLE EN 340

Pro orientaci prosim pouZijte nasledujici rozmérové tabulky. / For your orientation please use the following size tables.

Mérte tésné u téla - rozméry uvedené v tabulkdch jsou télesné miry. V pfipadé, Ze namérite hodnotu mezi dvémi velikostmi,
objednavejte vétsi velikost. / Take the measures right at the body - sizes stated in tables are body measures. Should your

measured size be in between 2 sizes, please order the bigger one.

PANSKE / MEN'’'S A - obvod hrudi / girth of chest

- - obvod / girth of waist
ODEVY / CLOTHING OPYOa PRSI TG O AR
Vyska / Height: Standard 182cm Na zakazku / Custom made 170/194cm
velikosti |44 | 46 | 48 | so | s2 | s4 | s | s | e | 62 | 64 | 66 |
5| 7270 | 700 | eoes | wo | sese | o296 | 96100 | 100-10¢] rowtos] toe-tre ] tretie | tr6-120]

oBUV / FOOTWEAR
[~ Angic /Engiand ] © ] 5] © |65 7 | 75| o |ss| o os| 10| |12 |r2s] 1o

KOSILE / SHIRTS
TS T T T T

>

. . - obvod hrudi / girth of ches
DAMSKE / LADIE’S

ODEVY / CLOTHING
V)’/éka / Height' Standard 170cm Na zakazku / Custom made 158/176 cm -

— o L o [ o [ [ [ [
O 7 I I 0 R I I I I T R K

A - obvod pasu / girth of waist
C - obvod bokti / girth of hips

OBUV / FOOTWEAR
Anglie /England | 2 | s | ss | 4 | as | s [ ss | 6 Joes | 7 |75 |

Metricke / Metric (mm) - - - - - - - - - - - -
Metric (palce / InCheS) - - - - - - - - - -

DT N S T N 7 T I T T T T
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SE VYZNAT V KODECH

ODEVY - GARMENTS

Vysvétlivky kédu /
Code explanations

Pismena za poml¢kou oznacuji druh /
The letters after the hyphen
designate

Posledni ¢islice oznacuji /
The last digits designate

Pri objednavani uvadite kod: /
When ordering, list the code:

odévy napfiklad: 1155-ZA48 prvni ZA - zahradniky, KA - kalhoty, velikost: 38-66 1155-ZA48, 1155-KO54 a podobné
¢islice kédu oznaduji identifikace zbozi | BL - bliuza, KO - kombinéza
clothes e.g. 1155-ZA48 the first digits | ZA - bibpants, KA - trousers, size: 38-66 1155-ZA48, 1155-KO54 etc.

in the code designate product

identification

BL - top, KO - overall

ODEVY -

GARMENTS

Vysveétlivky kadu /
Code explanations

Pismena za poml¢kou oznacuji barvu /
The letters after the hyphen designate
colour

Posledni ¢islice oznacuji /
The last digits designate

Pri objednavani uvadite kod: /
When ordering, list the code:

odévy napfiklad:

prvni ¢islice kdédu oznacujf

identifikace zbozf

9034-CCVV Bl - bila, BC - bilo - ¢ervend, BM - bilo -

VV - velikost 38-66

9034-CC48

modrd, CC - ¢erveno - ¢ernd, CN - &ernd,
CO - ¢gerno - oranzovd, CS - Cerno - $eda,
MC - modro - ¢erng, MM - modro - modr4,
OR - oranzovd, SC - Sedo-¢erna,

TK - tyrkysova, ZL - Zluta

VV - velikost XS-XXXL

1341-TKVV a pfi velikostech S-L ddvame pred
velikost ,0“ napr. 1341-TKOL nebo 1341-TKOM a
podobné. PFi velikostech XXL a XXXXL dévame
pred velikost ,&fslicu a bez L* napr. 2709-CV2X
nebo 2709-CV4X a podobné

clothes e.g. 9034-CCVV the first
digits in the code designate
product identification

Bl - white, BC - white and red, BM - white

VV - size 38-66

9034-CC48

and blue, CC - red and black, CN - black,
CO - black and orange , CS - black and
grey, MC - blue and black, MM - blue and
blue, OR - orange, SC - grey and black,
TK - cyan, ZL - yellow

VV - size XS-XXXL

1341-TKVV with sizes S-L put a ,0“ before the
size, e.g. 1341-TKOL or 1341-TKOM etc. with
sizes XXL and XXXXL put a ,number without L*
before the size e.g. 2709-CV2X or 2709-CV4X
etc.

TRICKA - T-SHIRTS

Vysveétlivky kédu /
Code explanations

Pismena za pomlc¢kou oznacuji barvu /
The letters after the hyphen designate colour

Posledni ¢islice oznacuji /
The last digits designate

Pri objédnavani uvadite kad: /
When ordering, list the code:

odévy napriklad:
¢&islice kodu ozna
identifikace zbozf

BB - barva, BE - béZov4, Bl - bild, CN - ¢ernd, CV -
¢ervend, NM - nebesky modrd, OL - olivova,

OR - oranzovd, SM - stfedné modra, SS - slabé Sedy
melir, TM - tmavé modrd, TS - tmavé $ed4,

ZL - zluta, ZN - zelena

2709-BBVV prvni
cuji

VV - velikost XS-XXXL 2709-CVXL a pfi velikostech S-L
davame pred velikost ,0“ napfiklad

2709-CVOL nebo 2709-CVOM a podobné

clothes e.d. 2709

digits in the code designate
product identification

-BBVV the first BB - colour, BE - beige, Bl - white, CN - black,
CV - red, NM - sky blue , OL - olive green ,

OR - orange, SM - medium blue , SS - light grey
streaks, TM - dark blue, TS - dark grey , ZL - yel-

low, ZN - green

VV - size e.g. S-XXXL 2709-CVXL with sizes S-L put a ,0"
before the size, e.g. 2709-CVOL or

2709-CVOM etc.

OBUV - FOOTWEAR

Vysveétlivky kadu /
Code explanations

Posledni ¢islice oznacuji /
The last digits designate

PFi objednavani uvédite kod: /
When ordering, list the code:

boty naptiklad: 0691-VV prvni &islice kodu
oznacuji identifikace zbozi

VV - velikost napfiklad: 3 - 13

0691-10 a pfi velikostech 3-9 davéame pred velikost
,0“ napr. 0691-04 nebo 0691-08 a podobné

shoes e.g. 0691-VV the first digits in the code

designate produc

VV - size e.g. 3 -13
t identification

0691-10; with sizes 3-9 put a ,0" before the size
e.g. 0691-04 or 0691-08 etc.

RUKAVICE - GLOVES

Vysvetlivky kédu /
Code explanations

Posledni ¢islice oznacuji velikost rukavice /
The last digits designate size gloves

rukavice napfiklad: 0001-4P, prvni Cislice kédu oznacuji identifikace zbozi, pismena za poml¢kou oznacujf

druh a posledni pismena oznacuji, velikost P - Z

6=P, 7=S, 8=M, 9=L, 10=X, 11-12=Z

gloves e.g. 0001-4P the first digits in the code designate product identification the letters after the hyphen

designate type th

e last letter designate size P - Z

6=P, 7=S, 8=M, 9=L, 10=X, 11-12=Z
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RUKAVICE - GLOVES ANTICUT

Vysvetlivky kédu /
Code explanations

Cislice za pomlckou oznacuji druh /
The digits after the hyphen designate type

Posledni ¢islice oznacuiji /
The last digits designate

Pri objédnavani uvadite kod: /
When ordering, list the code:

rukavice Anticut napfiklad:
0009-08VV prvni &islice kodu
oznacuji identifikace zboZf

08, 09 a podobné

6=P, 7=S, 8=M, 9=L, 10=X,
1112=2

0009-0811 a pfi velikostech 6-9 davdme pred
velikost ,0“ napr. 0009-0806 nebo 0009-0808
a podobné

Anticut gloves e.g. 0009-08VV
the first digits in the code
designate product identification

08, 09 etc.

6=P, 7=S, 8=M, 9=L, 10=X,
1-12=2

0009-0811; with sizes 6-9 put a ,0“ before
the size, e.g. 0009-0806 or 0009-0808 etc

RUKAVICE - GLOVES ANSELL, MAPA

Vysvéetlivky kédu /
Code explanations

Cislice za pomltkou oznaduiji druh /
The digits after the hyphen designate type

Posledni ¢islice oznacuji /
The last digits designate

Pri objédnavani uvadite kad: /
When ordering, list the code:

rukavic Ansell a Mapa napfi-
klad: 0008-551VV prvni &islice
kodu oznaduji identifikace zbozi

551 a podobné

6=P, 7=S, 8=M, 9=L, 10=X,
11-12=2

0008-55110 a pfri velikostech 6-9 davame
pfed velikost ,0“ napr. 0008-55107 nebo
0008-55109 a podobné

Ansell and Mapa gloves e.g. 551 etc.
0008-551VV the first digits in
the code designate product

identification

6=P, 7=S, 8=M, 9=L, 10=X,
1112=2

0008-55110; with sizes 6-9 put a ,0 before
the size, e.g. 0008-55107 or 0008-55109 etc.

PRILBY - HELMETS

Vysvetlivky kédu /
Code explanations

Pismena za pomlckou oznacuji druh /
The letters after the hyphen designate

Pri objédnavani uvadite kad: /
When ordering, list the code:

prilby naptiklad 2404-BB prvni &islice kédu
oznacuji identifikace zbozi

BB - barva, Bl - bila, CV - ¢ervend, MO - modré, OR - oranZova,
ZL - Zluta, ZN - zelena

2404-CV, 2404-ZN a podobné

helmets e.g. 2404-BB the first digits in the
code designate product identification

BB - colour, Bl - white ,CV - red, MO - blue, OR - orange, ZL - yellow,

ZN - green

2404-CV, 2404-ZN etc.

Vysvetlivky kadu /
Code explanations

osusky a ru¢niky napr. 9001-BB prvni &islice
kodu oznaduji identifikace zbozi

Pismena za pomlckou oznacuji druh /
The letters after the hyphen designate

BB - barva, CV - ¢ervend, SM - stfedné modrd, ZN - zelend

Pri objednavani uvadite kad: /
When ordering, list the code:

29001-CV, 9001-ZN a podobné

bath towels and towels e.9g.9001-BB the first
digits in the code designate product identi-
fication

BB - colour, CV - red, SM - medium blue, ZN - green

29001-CV, 9001-ZN etc.
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KOD STRANA
CODE PAGE
0001-00 131
0001-01 131
0001-03 134
0001-05 135
0001-06 135
0001-1L 132
0001-1M 132
0001-1P 132
0001-1S 132
0001-1X 132
0001-1Z 132
0001-2L 132
0001-2M 132
0001-2P 132
0001-2S 132
0001-2X 132
0001-4L 136
0001-4M 136
0001-4P 136
0001-4S 136
0001-4X 136
0001-5L 136
0001-5M 136
0001-5S 136
0001-5X 136
0001-99 133
0001-D2 133
0001-L3 136
0001-L6 145
0001-L7 134
0001-M3 136
0001-M5 131
0001-M6 145
0001-P2 133
0001-P3 136
0001-S3 136
0001-S6 145
0001-X3 136
0001-X5 131
0001-X6 145
0001-X7 134
0002-00 118
0002-01 118
0002-03 119
0002-04 119
0002-05 119
0002-06 116

KOD
CODE

STRANA
PAGE

:AiN:EE:GLI:S:'EE’_Y

KOD
CODE

STRANA
PAGE

KOD
CODE

STRANA
PAGE

0002-07 117
0002-09 117
0002-99 116
0002-L7 122
0002-M7 122
0002-S7 122
0002-X7 122
0003-00 120
0003-01 120
0003-02 121
0003-04 121
0003-09 122
0003-10 122
0003-18 121
0003-96 130
0003-97 130
0003-98 130
0004-00 126
0004-03 124
0004-08 125
0004-09 126
0004-10 123
0004-12 123
0004-L1 123
0004-M4 124
0004-X1 123
0004-X4 124
0005-00 128
0005-04 126
0005-04A | 126
0005-08 129
0005-09 129
0005-10 128
0006-05 139
0006-06 139
0006-07 137
0006-10 138
0006-11 138
0006-12 143
0006-13 145
0006-18 142
0006-20 140
0006-38 143
0006-L1 141
0006-L2 141
0006-L3 142
0006-L9 137

0006-M1 141
0006-M2 141
0006-M3 142
0006-M9 137
0006-S2 141
0006-S3 142
0006-S9 137
0006-X1 141
0006-X3 142
0006-X9 137
0007-03 144
0007-04 144
0007-05 125
0007-06 125
0008-115VV | 165
0008-299VV | 164
0008-321VvV | 161
0008-330VV | 161
0008-388VV | 162
0008-391VV | 162
0008-392VV | 163
0008-397VV | 163
0008-415VV | 164
0008-495VV | 165
0008-551VV | 160
0008-553VV | 160
0009-08VV | 146
0009-09VV | 146
0009-10GVV | 147
0009-10VV | 147
0009-11GVV | 147
0009-11SVV | 147
0009-11VV | 147
0009-12GVV| 148
0009-12SVV | 148
0009-12VV | 148
0009-S15A | 148
0009-S20A | 148
0009-S34A | 148
0009-S8A | 148
0009-S15B | 149
0009-S20B | 149
0009-S34B | 149
0009-S8B | 149
0009-S15C | 149
0009-s20C | 149
0009-S34C | 149

0009-S8C

149
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KOD STRANA KOD STRANA KOD STRANA KOD STRANA
CODE PAGE CODE PAGE CODE PAGE CODE PAGE

2800-00

2800-04 | 244
2800-05 | 244
2800-06 | 244
2800-08 | 243
2800-17 | 241 8000-03 | 223
2800-25 | 243 8000-06 | 226
2800-26 | 243 8000-07 | 226
2800-31 | 243 800012 | 226
2800-32 | 244 800016 | 226
2800-33 | 244 800032 | 233
2800-38 | 243 800033 | 234
2800-39 | 243 800034 | 233
2800-40 | 243 800076 | 226
2800-44 | 243 | 8000-83 | 40 |
2700-00 | 222 2800-48 | 239 8001-04 | 224
2700-01 | 222 280071 | 245 8001-06 | 226
2700-02 | 222 280076 | 244 8001-07 | 226
2700-03 | 239 2800-80 | 244 800117 | 224
2700-04 | 238 2800-83 | 244 800118 | 224
2700-05 | 238 2800-98 | 245 800119 | 225
2700-12 | 222 2801-03 | 245 800122 | 232
2700-25 | 222 800123 | 235

8001-27 232
8001-42 241
8001-60 233
8001-63 224
8001-77 223
8002-00 230

2801-47 237 8002-01 232
2801-48 237 8002-02 225
2801-49 242 8002-03 232

8002-04 230
8002-05 230
8002-06 230
8002-07 234
8002-09 234

2719-00 239

2802-85 242 8002-10 233
2803-20 238 8002-11 232

8002-20 234
2807-06 246 8002-24 232
2807-07 246 8002-37 233

8002-38 234
8002-43 225
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KOD STRANA
CODE PAGE
8002-75 234
8002-89 233
8003-10 223
8003-16 233
8003-17 234
8003-21 234
8003-25 232
8003-31 230
8004-00 236
8004-02 240
8004-04 240
8004-05 241
8004-08 241
8004-09 242
8004-11 242
8004-12 242
8004-17 238
8004-18 241
8004-21 240
8004-22 237
8004-27 240
8004-31 242
8004-39 242
8004-48 240
8004-49 240
8004-51 241
8004-57 240
8004-84 240
8004-88 236
8004-92 241
8004-94 236
8005-01 236
8005-04 230

| so0s23 [ 35 |
8005-31 241
8005-56 224
8005-67 237
8005-81 223
8005-95 223
8006-29 237

| sooe32 [ 253 |
8006-3302 | 223
8006-3306 | 223
8006-3360 | 223
8006-52 245
8006-90 236
8006-91 223

KOD
CODE

STRANA
PAGE

8006-94 236
8006-96 232
8007-20 246
8007-24 246
8007-50 223
8007-51 230
8007-53 232
8007-58 230
| soos16 | 256 |
8008-26 244
8008-27 244
8008-31 236
8008-48 243
8008-64 243
8008-81 245
8008-96 225
8009-22 228
8009-26 225
8009-27 225
8009-40 230
8009-49 237
8009-83 228
8009-84 228
8009-86 228
8009-87 227
8009-88 228
8009-90 228
8009-91 228
| s0s:93 [ 256 |
8010-03 235
8010-17 241
8010-22 233
8010-24 223
8010-29 224
8010-30 235
8010-46 235
8010-94 237
8011-40 223
8011-90 223
8012-05 245
8012-06 245
8012-18 235
8012-26 242
8012-37 246

:AiN:EE:GLI:S:'EE’_Y

KOD
CODE

STRANA
PAGE

8016-81

8013-08 235
8013-65 246
8013-68 236
8014-63 237
8014-64 238
8014-65 238
8014-66 238
8014-67 238
8014-68 237
8014-71 238
8014-91 239
8014-92 239
8014-93 239
8014-94 239
8015-96 224
8016-16 225
8016-31 223

8017-19 239
8017-69 246
9001-BB 222
9002-BB 222
9005-BB 194

KOD
CODE

STRANA
PAGE

AN11-800VV

155

AN16-500VV

153

AN27-805VV

150

AN27-810VV

150

AN28-329VV

153

AN32-105VV

151

AN32-125VV

151

AN37-500VV

156

AN37-676VV

157

AN37-695VV

157

AN42-474VV

154

ANA47-200VV

152

AN47-400VV

152

AN48-100VV

155

AN48-101VV

156

AN52-547VV

154

AN87-190VV

158

AN87-900VV

158




Technologie potisku

Vazeny zakazniku,

nedilnou soucasti nami poskytovanych sluzeb je i potisk ¢i vySivka odévl Vasim fi-
remnim logem, pfipadné zajiSténi pozadované impregnace odévu.

NiZze Vam ve stru¢nosti pfiblizime nejcastéji pouzivané a nami nabizené technolo-
gie. Pii zadavani objednavky je dlleZité vhodné zvolit technologii, dodat nahled
loga (nejlépe v digitalni podobé), specifikovat barevné provedeni, velikost a umis-
téni loga. Na zakladé téchto informaci Vam stanovime presnou cenovou kalkulaci.
Objednavky na potisky pfijimame od po&tu 10 ks.

SITOTISK

- technologie potisku, pfi niz se barva loga protlauje pfes specidlni sito upnuté
v rdmu. Barva se vpiji pfimo do struktury materialu a stava se tak jeho soucas-
ti. Poté je tepelné fixovana. Tato technologie se neda aplikovat na fleece, pletené
¢&i zimni zbozi, kSiltovky, zdvojené materialy. Vyhodou je velky vybér barev, vysoka
odolnost vici mechanickému zatiZeni. Sitotiskem Ize docilit i drobnéjsich kontur.

REZANY NYLON (FLEX) A REZANY FLOCK

- technologie, jejiz princip spociva v pfenosu daného grafického prvku na elastic-
kou vinylovou (hladka) &i flockovou (imitace semise) félii, kdy po vyfezani a se-
paraci nezadouciho materialu je tento graficky prvek pfenesen za pomoci ter-
molisu na vybrany textil. Tuto technologii nelze aplikovat na pogumované a flee-
ce odévy. Nevyhodou je omezeny vybér barev, nelze tvoiit extrémné mala loga
nebo tenké kontury.

TISK NA REZANY FLOCK

- u této technologie se jedna o kombinaci fezaného flocku a sitotisku. Flockovy ma-
terial se vyfeZe na potfebny tvar, potiskne se sitotiskem a nasledné aplikuje ter-
molisem na odév.

TISTENY FLOCK

- technologie, kdy se pomoci elektrického naboje nastrfeluje drcena stfiz na nanos
lepidla. Vyhodou této technologie je barevna stalost, nevyhodou omezena barev-
na paleta.

SUBLIFLOCK

- technologie, pfi niZz se pouzivad materal pro pfenos na pozadovany textil s jemnym
chlupem. Nahrazuje fezany flock v pfipadé, Ze je poZadavek na plnobarevny po-
tisk. Je aplikovatelny na témér libovolny textilni material. PoZadovany motiv nelze
pfesné opracovat, tudiz pod nim vznika pravidelny Gtvar (Stverec, obdélnik, troju-
helnik), ktery Ize obarvit na poZzadovany odstin.Tuto technologii nelze aplikovat na
pogumované a fleece odévy.

SUBLIFLEX

- technologie, pfi niz se pouziva hladky material s jemnym leskem pUlsobici “honos-
néjSim” dojmem. Nahrazuje fezany nylon (flex) v pfipadé poZzadavku pinobarevné-
ho potisku. PoZadovany motiv Ize u této technologie presné opracovat. Techno-
logie SUBLIFLEX se doporuéuje pfi poZadavku na vicebarevna loga a na potisk
pro odévy, kde bude pozadovano prani do 90 s C. Je aplikovatelny na témér¥ libo-
volny material, nelze jej aplikovat pouze na pogumované odévy, nedoporucuje se
aplikace na fleece odévy.

TRANSFER

- v podstaté se jedna o vyuZiti principu sitotisku. U této techniky tisku je graficky mo-
tiv vytiStén nejprve na specialni prenaseci folii a z té je prostiednictvim plsobeni
tlaku a hlavné tepla pfenesen na povrch finalniho nosice. Pfi poZzadavku na zvy-
$enou odolnost vi¢i mechanickému zatiZeni se na transferovy potisk nanasi vrst-
va specialniho lepidla. Transferovou technologii potisku neni mozné aplikovat na
pletené, fleece a pogumované odévy, jeji vyhodou je vSak moZnost vyuZiti Siro-
ké Skaly barev.

LASERTISK

- technologie, pfi niz se logo digitalné pfenese na specialni nosnou folii, ktera je na-
sledné aplikovana na finalni vyrobek. Povrch je plasticky jako u fezaného nylo-
nu a touto technologii je mozné prenaset i fotografie. Vyhodou je velky vybér ba-
rev, moznost dodrZeni i velice drobnych detailt. Nelze aplikovat na fleece a gu-
mové odévy.

LASER TISK NA REZANY FLOK
- na flokovy mareriél se pfenese laserovou technologii motiv (mozno i foto) a apliku-
je se termolisem na odév.

VYSIVKA

- trvala forma prezentace, kvalitou a Zivotnosti vysoce prevySuje tiskové technolo-
gie. Vy88i cenu naprosto vyrovnaji vyhody jako jsou stalost, odolnost pfi prani vy-
sokymi teplotami (s vyjimkou béleni a impregnace), odolnost pfi chemickém ¢&is-
téni.

PUFF TECHNOLOGIE

- technologie totozna s klasickym sitotiskem, kdy se do barvy pfida aditivum, které
zpusobi tzv. 3D efekt (potisk se jakoby napéni). Tato technologie je adekvatni na-
hradou tisténého flocku.

IMPREGNACE
- jedna se o ochranu odévl chemickou cestou. Nabizime dva typy impregnace - pro-
tipraSnou a nehoflavou.

Printing technology

Dear customer,

An integral part of the services provided by our company is print or embroidery
of your company logo on clothes or ensuring required impregnation of clothes.

Below, you will find a brief description of most frequently used technologies that our
company offers. On placing of an order it is necessary to select a suitable techno-
logy, supply a preview of the logo (best in a digital form) and specify the colour de-
sign, size and position of the logo. On the basis of this information we will provide
you with an exact price quotation. We accept print orders starting from 10 pieces.

SCREEN PRINTING

- A print technology in which ink is pressed through a special screen attached to
a frame. The ink is absorbed by the material structure and becomes its part. Then,
it is fixed with heat. This technology cannot be applied on fleece, knitwear or win-
ter clothes, baseball caps and doubled materials. Advantages are a wide selecti-
on of colours, high resistance to mechanical load. Screen printing is also suitable
for printing of finer outlines.

CUT NYLON (FLEX) AND CUT FLOCK

- Technology the principle of which consists in transfer of a particular graphic ele-
ment on elastic vinyl (smooth) or flock (suede imitation) foil while after cutting and
separation of unwanted material the graphic element is transferred to the selected
textile with the use of a thermal press. This technology cannot be applied to rub-
ber coated and fleece clothes. A disadvantage is a limited choice of colours, extre-
mely small logos or thin outlines cannot be printed either.

PRINT ON CUT FLOCK

- This technology represents a combination of cut flock and screen printing. Fleece
material is cut to the required shape, printed with screen printing and the print is
subsequently applied on clothes with a thermal press.

PRINTED FLOCK

- Technology where with the use of electric charge cut staple is shot onto an adhe-
sive layer. An advantage of this technology is colour stability, a disadvantage is
a limited range of colours

SUBLIFLOCK

- Technology in which a fine-haired material is used for the transfer to the selected
textile. It replaces cut flock if full-coloured print is required. It can be applied al-
most to any textile material. The required pattern cannot be processed precise-
ly, so a regular formation (square, oblong, triangle) is created under it that can be
dyed to the required colour shade. This technology cannot be applied to rubber
coated and fleece clothes.

SUBLIFLEX

- Technology that uses smooth material with fine gloss giving a “noble” impression.
It replaces cut nylon (flex) if full-coloured print is required. The desired pattern can
be processed precisely in this technology. The SUBLIFLEX technology is recom-
mended for multi-coloured logos and for printing on clothes that should be washed
in water up to 90°C. It can be applied almost to any material except rubber coated
clothes; application on fleece clothes is not recommended.

TRANSFER

- It actually consists in using the screen printing principle. Within this method the gra-
phic element is first printed on special transfer foil from which it is transferred on
the surface of the final carrier by the effect of pressure and mainly heat. If increa-
sed resistance against mechanical load is demanded, a layer of special adhesive
is applied on the transfer print. The transfer print technology cannot be applied to
knitwear, fleece and rubber coated clothes, but its advantage is the possibility of
using a wide colour range.

LASER PRINT

- Technology where the logo is digitally transferred in special carrying foil that is sub-
sequently applied on the final product. The surface is plastic as in the case of cut
nylon and this technology may even be used to transfer photographs. An advanta-
ge is a wide selection of colours and the possibility of printing even very small de-
tails. It cannot be applied to fleece and rubber clothes.

LASER PRINT ON CUT FLOCK
- With the use of the laser technology a graphic element (also a photo) is transferred
on flock material and applied on textile with a thermal press.

EMBROIDERY

- A permanent form of presentation whose quality and durability significantly surpas-
ses printing technologies. A higher price is entirely compensated by such advanta-
ges as stability, resistance during washing at high temperatures (except bleaching
and impregnation), resistance to chemical cleaning.

PUFF TECHNOLOGY

- The same technology as classical screen printing when an additive is put in the ink
that causes a 3D effect (the print becomes foamy). This technology is an adequa-
te replacement of printed flock.

IMPREGNATION

- It is chemical protection of clothes. We offer two types of impregnation - dust-proof
and non-flammable.

CANIS

SAFETY a.s.
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Zakazkova vyroba odévu

Od roku 2000 ma naSe spole¢nost vlastni zakazkovou vyrobu
— velkokapacitni Sici dilnu, ktera v sou¢asné dobé zaméstnava
pfes 120 zaméstnancl.

NaSe zakazkova vyroba uspokoji individualni poZadavky
zakaznikl ze vSech pracovnich sfér — od stavbar(, svarecu,
chemiku, energetikl az po gastronomii a zdravotnictvi.

Veskeré nami Sité pracovni odévy spliiuji poZadavky normy
EN 340. Sijeme dle panskych i damskych stihl, zhotovujeme
také nestandardni velikosti pfesné na miru.

Mimo béZnych pracovnich odévl se zabyvame i vyrobou
specidlnich ochrannych odévu jako jsou napfiklad: vystrazné
odévy (dle EN 471), kyselinovzdorné odévy, odévy pro svarece
(dle EN 470-1), nehoflavé a antistatické odévy (dle EN 531
a EN 1149).

e Pracovni odévy vyrabime pouze z kvalitnich vysraZenych
a stalobarevnych materidld, které jsou opatfeny materidlovym
listem, zaruc€ujicim gramaz na m?, stalobarevnost a strukturu
se zaruCenou dostavou (poCet vazebnich bodl na dm?)
v keprové nebo platnové vazbé.

©

* SloZeni materidlu muZe byt 100% BA a nebo smésny (65% PES
a 35% BA, popfipadé jiny pomér baviny a polyesteru).

* Nabizime Sirokou paletu barev - dle vzorniku

* NaSe vyrobky jsou zhotoveny technologiemi zaru€ujicimi plnéni

(0]
Yo
* Gramaz latky od 135g/m? do 270g/m?2.

zatéZovych parametrl v jednotlivych profesich. Samoziejmosti
je propracovanost detailu pfi Siti a finalni Upravé kazdého kusu
odévu.

» Kazdy odév je opatfen Stitkem o zplsobu Udrzby. Budete-
li odév udrZovat podle téchto instrukci, bude Vam dlouho
a spolehlivé slouzit.

Standardni modely naSich vyrobkd je mozné modifikovat
dle prani kazdého zakaznika, napfiklad:

- nasiti reflexnich pasu v Sifce 2,5 nebo 5 cm

- ukonceni dolnich okraju rukavd a nohavic dle prani zakaznika
- zména poctu a tvaru kapes

- barevné odliSeni sedla

- zesileni ramen, loktd, kolen, stehen a sedovych ¢asti kalhot.

Pfi zadavani poptavky od Vas budeme potfebovat tyto informace:

- gramaz a sloZeni materialu

- barvu latky (pfipadné barevnou kombinaci)

- stfih odévu (pokud se neshoduje se stfihem nékterého z nasich
skladovych odévd, nutno dodat nakres nebo usity vzorek)

- mnozstvi, velikosti

Na zakladé téchto kompletnich informaci Vam vykalkulujeme
cenu.

©
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Custom clothing production

Since 2000, our company provides custom production in our
large-volume sewing workshop, which currently employs over
120 employees.

Our custom production will satisfy the individual needs of customers
from all work fields — from construction workers, welders, chemists,
power engineers to gastronomy and health care.

All work clothing we sew complies with the requirements of EN 340
regulations. We sew according to men’s and women’s cuts and also
produce custom-tailored non-standard sizes.

Besides common work clothing, we focus on the production
of special protective apparel such as: reflective apparel (according to
EN 471 regulation), acid-proof apparel, clothing for welders
(according to EN 470-1 regulation), flameproof and antistatic clothing
(according to regulations EN 531 and EN 1149).

* We produce apparel only from high-quality preshrunk colorfast
materials, appended with material certificate ensuring grams
per square meter, colorfastness and structure with a guaranteed
thread count (number of weave points per square decimeter)
in twill or canvas weave.

* Material composition may be 100% cotton or a mix a (65% PES
and 35% cotton, or possibly another ratio of cotton and polyester).

* We offer a wide palette of colors — according to swatches
* Fabric weight from 135g/m? to 270g/m?.

e Our products are made with technology ensuring the fulfillment
of stress parameters in the individual professions. Naturally,
we pay close attention to detailed sewing work and final
treatment.

e Each garment is supplied with a care instruction label. If you
maintain your apparel according to these instructions, it will reliably
serve you for a long time.

Standard models of our products can be modified according
to customer’s wishes, for example:

sewing on reflexive tapes in 2,5 or 5 cm width

finishing the bottom edges of sleeves and pant legs according
to customer’s wishes

changing the number and shapes of pockets

different color of the yoke

reinforcing shoulders, elbows, knees, thighs and seat parts
of pants

When placing your inquiry, we will need the following information

from you:

- weights and composition of the material

- fabric color (or color combination)

- garment cut (unless it corresponds with some of our stock
garments, it is necessary to deliver a design or sewn sample)

- amount, size

Based on this complete information we will calculate the price

CANIS

SAFETY a.s.
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UKAZKY ZAKAZKOVEHO SITI /SAMPLES OF CUSTONM SEWING

. NABiZi'ME o
ZAKAZKOVOU VYROBU ODEVU

A4

konstrukce stfih{ / fabrication of cuts

Sici dilna / sewing manufacture

Usijeme Vam pracovni odevy
podle Vasich predstay!

vystupni kontrola / output check

www.canis.cz, www.canisslovakia.sk

Zmény sortimentu tohoto katalogu vyhrazeny. Za chyby vzniklé v sazbé a tisku neru¢ime.

We reserve the right to make changes in sortiment in the catalogue. We are not held responsible for mistakes originating from
typesetting and printing operation.



CENTRALA SPOLECNOSTI /| HEADQUARTERS

CENTRALNI LOGISTICKY AREAL / CENTRAL LOGISTIC AREAL

U Tesly 1825, 735 41 Petivald, tel.: 599 529 622, fax: 599 529 666

Generalni feditel /
General Manager:
Manazer velkoobchodu /
Sales Manager: miroslav.sevcik@canis.cz
Personalni a provozni feditelka /

Personal and Headquarters

Director: lucie.domesova@canis.cz
Logisticky feditel /
Logistic Director:
Personalni oddéleni /
Personal Department:  personalistika@canis.cz
Nakupni oddéleni /
Import Department:
Reklamacni oddéleni /
Complaint Department: reklamace@canis.cz
Balikové zasilky, e-shop /

Parcel Service, e-shop: baliky@canis.cz
Ucetni oddéleni /

Accounting Department: uctarna@canis.cz
+420 599 529 662 Vyroba /
Production:

leonard.mynar@canis.cz
sicidilna@canis.cz
+420 599 529 662
Manager prodeje distributram /
Manager sale distributors: michal.rucka@canis.cz
Obchodni zast. - CZ /
Salesman - CZ:
Obchodni zast. - SK /
Salesman - SK:
Obch. zast. - zahraniéi /
Foreign market Salesman: petr.nedoma@canis.cz
gabriela.kolkova@canis.cz

+420 599 529 644
vladana.hruskova@canis.cz
pavel.bohusik@canis.cz +420 599 529 641
radek.polasek@canis.cz
+420 599 529 644
import@canis.cz +420 599 529 641

Vzorkova prodejna /
Sample Store:
Provozni doba /
Working Hours:

+420 599 529 645 petrvald.velkoobchod@canis.cz

+420 599 529 645 Po-P4a/Mo - Fr 7.00 - 15.00

POBOCKY / BRANCHES:

+420 599 529 131

+420 596 768 581

PRODEJ DALSIM DISTRIBUTORUM / SALE NEXT DISTRIBUTORS:

+420 599 529 659

+420 599 529 648

+420 599 529 648

+420 599 529 647
+420 599 529 647

+420 599 529 622

OSTRAVA OLOMOUC BRNO PRAHA

Podébradova 46 Hodolanska 5 Krenova 52/409 Podébradska 59/260

702 00 Ostrava— Moravska Ostrava 772 00 Olomouc 602 00 Brno 198 00 Praha 9

e-mail: ostrava@canis.cz e-mail: olomouc@canis.cz e-mail: brno@canis.cz e-mail: praha@canis.cz

prodejna: tel.: +420 585 315 986 tel.: +420 543 255 554 tel.: +420 281 866 105

tel.: +420 599 529 127 tel.fax: +420 585 313 961 tel.fax: +420 543 255 549 tel.fax: +420 281 867 486
+420 599 529 128 feditel pobocky / branch director: feditel pobocky / branch director: feditel pobocky / branch director:

fax: +420 599 529 132 e-mail: lukas.drozd@canis.cz e-mail: michal.dolezal@canis.cz e-mail: hana.bartova@canis.cz

feditel pobocky / branch director:
e-mail: filip.kocmanek@canis.cz
tel.: +420 599 529 139
mobil: +420 608 975 205
obchodni zastupci /

sales representative:

e-mail: oz.ostrava@canis.cz

tel.: +420 599 529 139
mobil: +420 725 582 392
rozvoz:

tel.: +420 599 529 620 / 654
fakturace:

tel.: +420 599 529 634

kancelaf: +420 599 529 130/ 140
provozni doba:

Po-Pa 7.00 — 18.00

So 8.00 — 12.00

LIBEREC

TF. Dr. Milady Horakové 985
460 06 Liberec 6

e-mail: liberec@canis.cz

tel.: +420 485 106 660
tel.fax: +420 485 113 918
feditel pobocky / branch director:
e-mail: vladimira.bedecova@canis.cz
tel.: +420 485 106 660
mobil: +420 608 826 295
obchodni zastupci /

sales representative:

e-mail: oz.liberec@canis.cz

tel.: +420 485 106 660
mobil: +420 608 826 630
provozni doba:

Po-Pa 7.00 —18.00

So 8.00 —12.00

WWW.canis.cz

tel.: +420 585 313 961

mobil: +420 608 975 358

obchodni zastupci /

sales representative:

e-mail: oz.olomouc@canis.cz

tel.: +420 585 313 961

mobil: +420 775 746 633
+420 775 746 634

provozni doba:

Po-Pa 7.00 —18.00

So 8.00 —12.00

JABLONEC nad NISOU
5. kvétna 29

466 01 Jablonec nad Nisou
e-mail: jablonec@canis.cz

tel.: +420 483 329 016
tel.fax: +420 483 329 017
vedouci prodejny:

e-mail: jana.machova@canis.cz
tel.: +420 483 329 016
mobil: +420 777 796 048
obchodni zastupci /

sales representative:

e-mail: oz.jablonec@canis.cz
tel.: +420 483 329 016
mobil: +420 777 796 048
provozni doba:

Po-Pa 8.00 - 17.00

BRATISLAVA - SLOVAKIA

Pri Sajbach 1

831 06 Bratislava

e-mail: bratislava@canisslovakia.sk
tel.: +421 244 872 650
tel.fax: +421 244 872 650
feditel pobocky:

e-mail: zdenek.petru@canisslovakia.sk

tel.: +421 244 872 650
mobil: +421 918 448 283
obchodni zastupci /
sales representative:

e-mail: oz.bratislava@canisslovakia.sk

mobil: +421 918 381 340
provozni doba:
Po-Pa 7.00 —15.30

tel.: +420 543 255 554

mobil: +420 777 705 389

obchodni zastupci /

sales representative:

e-mail: oz.brno@canis.cz

tel.: +420 543 255 554

mobil: +420 775 746 636
+420 602 393 679
+420 724 890 569

provozni doba:

Po-Pa 7.00 —18.00

So 8.00 — 12.00

USTI nad LABEM
Pristavni 483/27

400 07 Usti nad Labem
e-mail: usti@canis.cz

tel.: +420 474 745174
tel.fax: +420 474 745 175

feditel pobocky / branch director:

e-mail: vaclav.hulan@canis.cz
tel.: +420 474 745 175
mobil: +420 725 791 711
obchodni zastupci /

sales representative:

e-mail: oz.usti@canis.cz

tel.: +420 474 745 175
+420 474 745 174
mobil: +420 602 385 320

+420 606 634 553
provozni doba:
Po-Pa 7.00 —18.00
So 8.00 — 12.00

KOSICE - SLOVAKIA
Priemyselna 2

040 01 Kolice

e-mail: kosice@canisslovakia.sk
tel.: +421 553 112 211
tel.fax: +421 557 291 124
feditel pobocky:

e-mail: anna.sopkova@canisslovakia.sk

tel.: +421 553 112 212
mobil: +421 905 356 279
obchodni zastupci /
sales representative:

e-mail: oz.kosice@canisslovakia.sk

mobil: +421 918 458 031
provozni doba:

Po-Pa 7.00 — 18.00

So 8.00 — 12.00

tel.: +420 281 867 486

mobil: +420 608 979 413

obchodni zastupci /

sales representative:

e-mail: oz.praha@canis.cz

tel.: +420 602 445 724
+420 777 711 261
+420 602 764 115
+420 724 795 899

provozni doba:

Po-Pa 7.00 —18.00

So 8.00 —12.00

JIHLAVA

Havli¢kova 4923/60a

586 01 Jihlava

tel.: +420 567 210 385
+420 725 725 035

tel.fax: +420 567 210 385

feditel pobocky / branch director:

e-mail: radek.juchelka@canis.cz

tel.: +420 567 210 385

mobil: +420 724 937 794

obchodni zéastupci /

sales representative:

e-mail: oz.jihlava@canis.cz

tel.: +420 567 210 385

mobil: +420 725 725 035

provozni doba:

Po-Pa 8.00 —17.00

www.canisslovakia.sk





